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User Manual (EN)

SAFETY CONDITIONS. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR
USE PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

This device is for household use only.

1. Before using the product, please read the provisions of the following
instructions carefully and always follow them. The manufacturer is not
responsible for any damage resulting from improper use of the product. Do not
use for other purposes incompatible with its intended use.

2. The product is intended for indoor use only.

3. Be careful when using the product when children are around. Do not allow
children to play with the product. Do not allow children or people who are
unfamiliar with the device to use it without supervision.

4. WARNING: This appliance may be used by children over 8 years of age and
persons with limited physical, sensory or mental abilities, or persons without
experience or knowledge of the appliance, only under the supervision of a
person responsible for their safety, or if they have been instructed in the safe
use of the appliance and are aware of the hazards associated with its operation.
Children should not play with the device. Cleaning and maintenance of the
appliance should not be performed by children unless they are at least 8 years
old and these activities are performed under supervision.

5.Never put the entire device in water. Never expose the product to weather
conditions such as direct sunlight, rain, etc. Never use the product in wet
conditions. Never use the device near water, for example: near a shower,
bathtub, swimming pool.

6.Never use the product if it has been dropped or otherwise damaged, or if it is
not working properly. Do not attempt to repair a damaged product yourself.
Always return a damaged device to an authorized service center for repair. All
repairs should only be performed by authorized service technicians. Repairs
performed incorrectly may cause danger to the user.

7. Never place the product on or near hot or warm surfaces or cooking
appliances, such as an electric oven or gas burner.

8. Never use the product near flammable materials.

9. Do not touch the device with wet hands.

10. The batteries powering the device if they are discharged or have not been
used for a long time may leak. To protect the device and your health, replace
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them regularly and avoid skin contact with leaking battery electrolyte.

11. If the scale will not be used for a long time, remove the battery from the
device.

12. Unless the device has an automatic shut-off function, turn it off manually
after each use.

13. Use the device on a stable and flat surface.

14. Protect the device from strong electromagnetic fields.

15.Make sure that the surface on which the device is used is not wet or
slippery.

16. Be careful not to drop heavy objects on the scale's display or its glass part.
17. Do NOT hit, do NOT shake, do NOT drop the scale.

18. Stand still on the scale during the entire measurement (applies to body
weight scales)

DEVICE DESCRIPTION
1. Scale platform 2. UNIT button
3. Display 4. ON / TARE button

BEFORE FIRST USE
Open the battery compartment. The battery compartment is located on the bottom of the scale. Insert a battery of the
appropriate type. Pay special attention to the [+] and [-] polarity markings. Close the battery compartment cover.

BATTERY REPLACEMENT

Remove the battery compartment cover. The battery compartment is located on the bottom of the scale. Remove the
old battery. Insert a new battery of the appropriate type. Pay special attention to the polarity markings [+] and [-].
Close the battery compartment cover.

WEIGHTING

Press the ON/OFF button (4) to turn the scale on. Wait until the display (3) shows 0.0. Place the weighed object on the
weighing platform (1). Wait a moment for the result to stabilize.

Tare function: place the package/bowl on the weighing platform (1). Press the TARE button (4). The display (3) will
show the value 0.0. Place an additional load on the scale and read the result.

To turn off the scale, press the ON/OFF button (4) for 3 seconds. The scale will turn off. The scale will also turn off
automatically after 2 minutes.

SELECTION OF UNITS OF MEASUREMENT
Press the ON/TARE button (4) to turn the scale on. Press the UNIT button (2) to change the units of measurement
between: kg, g, Ib, 0z. The unit will be shown on the display.

CLEANING AND MAINTENANCE
- Gently wipe the scale with a dry or slightly damp cloth.

NEWS

a - overload - excessive load on the scale
b - weak battery - scale does not work

¢ - scale is stabilized

TECHNICAL DATA
Maximum load: 5kg



Accuracy: 1g
Weight units: kg, g, Ib, 0z
Power supply: 2x 3V batteries (CR2032)

For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed
of in the appropriate containers for separate collection of municipal waste according to their description. If
there are batteries in the device, remove them and separately return them to the collection and storage
facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in
it may pose a threat to health and the environment. The marking on the product indicates that the device
should not be disposed of in the container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that
contains substances harmful to humans, animals and the environment. These substances can lead to
contamination of the soil, water or air, and through this they can get into the human body and lead to
numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also lead to kidney, liver
c € and heart damage, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the
respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on
the complained of soils, and products made from them may risk the above-mentioned health effects. Do
not dispose of the device in the municipal waste container!!!
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller
who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

SICHERHEITSBEDINGUNGEN. WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
FUR DEN GEBRAUCH BITTE SORGFALTIG LESEN UND
AUFBEWAHREN

Das Gerit ist nur fiir den Hausgebrauch bestimmt.

1. Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden
Anweisungen sorgfiltig durch und befolgen Sie sie. Der Hersteller haftet nicht
fiir Schdden, die durch unsachgeméafBen Gebrauch des Produkts entstehen.
Verwenden Sie das Gerit nicht fiir andere Zwecke, die nicht mit seiner
Bestimmung vereinbar sind.

2. Das Produkt ist nur fiir den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt.

3. Seien Sie vorsichtig bei der Verwendung des Produkts, wenn Kinder in der
Niéhe sind. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Produkt zu spielen. Erlauben
Sie Kindern oder Personen, die mit dem Produkt nicht vertraut sind, es nicht
unbeaufsichtigt zu benutzen.

4. WARNUNG: Dieses Gerit darf von Kindern iiber 8 Jahren und Personen
mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnis des Geréts nur unter Aufsicht
einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person benutzt werden oder wenn sie
in die sichere Benutzung des Gerits eingewiesen wurden und sich der mit dem
Betrieb verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem



Gerit spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind mindestens 8 Jahre alt und werden
dabei beaufsichtigt.

5.Legen Sie niemals das gesamte Gerét ins Wasser. Setzen Sie das Gerét
niemals Witterungseinfliissen wie direkter Sonneneinstrahlung, Regen usw.
aus. Benutzen Sie das Gerét niemals in nasser Umgebung. Benutzen Sie das
Gerit niemals in der Ndhe von Wasser, z. B.: in der Nihe einer Dusche,
Badewanne, eines Swimmingpools.

6.Benutzen Sie das Gerit nicht, wenn es heruntergefallen oder anderweitig
beschidigt ist oder wenn es nicht richtig funktioniert. Versuchen Sie nicht, ein
beschédigtes Produkt selbst zu reparieren. Bringen Sie ein beschadigtes Gerit
immer zu einem autorisierten Servicecenter zur Reparatur. Alle Reparaturen
sollten nur von autorisierten Servicetechnikern durchgefiihrt werden.
Unsachgeméil durchgefiihrte Reparaturen kdnnen eine Gefahr fiir den Benutzer
darstellen.

7. Stellen Sie das Gerit niemals auf oder in die Néhe von heilen oder warmen
Oberflachen oder Kochgeriten wie z. B. einem Elektroofen oder Gasbrenner.
8. Verwenden Sie das Gerit niemals in der Ndhe von brennbaren Materialien.
9. Beriihren Sie das Gerét nicht mit nassen Handen.

10. Die Batterien, die das Gerdt mit Strom versorgen, konnen auslaufen, wenn
sie entladen sind oder iiber einen ldngeren Zeitraum nicht benutzt wurden. Um
das Gerit und Thre Gesundheit zu schiitzen, tauschen Sie sie regelméfig aus
und vermeiden Sie Hautkontakt mit dem ausgelaufenen Batterieelektrolyt.

11. Wenn die Waage iiber einen langeren Zeitraum nicht benutzt wird, nehmen
Sie die Batterie aus der Waage.

12. Sofern das Gerit nicht iiber eine automatische Abschaltfunktion verfiigt,
sollte es nach jedem Gebrauch manuell ausgeschaltet werden.

13. Verwenden Sie das Gerit auf einer stabilen und flachen Oberfléche.

14. Schiitzen Sie das Gerét vor starken elektromagnetischen Feldern.
15.Stellen Sie sicher, dass die Oberflache, auf der das Gerét verwendet wird,
nicht nass oder rutschig ist.

16. Achten Sie darauf, dass keine schweren Gegenstinde auf das Display oder
den Glasteil der Waage fallen.

17. Die Waage NICHT schlagen, NICHT schiitteln und NICHT fallen lassen.
18. Stehen Sie wahrend der gesamten Messung still auf der Waage (gilt fiir
Korpergewichtswaagen)

BESCHREIBUNG DES GERATS



1. Plattform der Waage 2. UNIT-Taste
3. Anzeige 4. ON / TARE-Taste

VOR DER ERSTEN BENUTZUNG

Offnen Sie das Batteriefach. Das Batteriefach befindet sich an der Unterseite der Waage. Legen Sie den richtigen
Batterietyp ein. Achten Sie besonders auf die Polarititsmarkierungen [+] und [-]. SchlieBen Sie die Abdeckung des
Batteriefachs.

BATTERIEWECHSEL

Nehmen Sie die Abdeckung des Batteriefachs ab. Das Batteriefach befindet sich an der Unterseite der Waage.
Entfernen Sie die alte Batterie. Legen Sie eine neue Batterie des entsprechenden Typs ein. Achten Sie besonders auf
die Polaritdtsmarkierungen [+] und [-]. SchlieBen Sie die Abdeckung des Batteriefachs.

GEWICHT

Driicken Sie die ON/OFF-Taste (4), um die Waage einzuschalten. Warten Sie, bis die Anzeige (3) 0.0 anzeigt. Legen
Sie den zu wiegenden Gegenstand auf die Wigeplattform (1). Warten Sie einen Moment, bis sich das Ergebnis
stabilisiert hat.

Tara-Funktion: Stellen Sie einen Behilter auf die Wégeplattform (1). Driicken Sie die TARA-Taste (4). In der Anzeige
(3) erscheint der Wert 0.0. Legen Sie eine zusitzliche Last auf die Waage und lesen Sie das Ergebnis ab.

Um die Waage auszuschalten, driicken Sie die ON/OFF-Taste (4) 3 Sekunden lang. Die Waage schaltet sich aus. Die
Waage schaltet sich auch automatisch nach 2 Minuten aus.

AUSWAHL DER MASSEINHEITEN
Driicken Sie die ON/TARE-Taste (4), um die Waage einzuschalten. Driicken Sie die UNIT-Taste (2), um die
MaBeinheiten zu dndern: kg, g, Ib, oz. Die Einheit wird auf dem Display angezeigt.

REINIGUNG UND WARTUNG
- Wischen Sie die Waage sanft mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch ab.

AKTUELLES

a - Uberlast - iibermiBige Belastung der Waage

b - schwache Batterie - die Waage funktioniert nicht
¢ - Waage ist stabilisiert

TECHNISCHE DATEN

Maximale Belastung: 5kg

Genauigkeit: 1g

Waigeeinheiten: kg, g, 1b, oz
Stromversorgung: 2x 3V-Batterien (CR2032)

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel sind in den entsprechenden
Behiltern fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen wie beschrieben zu entsorgen. Wenn sich
Batterien im Gerét befinden, miissen diese entfernt und separat bei einer Sammel- und Lagerstelle entsorgt
werden. Das Altgerit muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die darin
enthaltenen gefdhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen kénnen. Die
Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht tiber die Hausmiilltonne entsorgt
werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt
schédlich sind. Diese Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und dadurch in
den menschlichen Korper gelangen und zu einer Reihe von Gesundheitsproblemen fiithren, wie z. B. Seh-,
Hor- und Sprachstorungen, aber auch Nieren-, Leber- und Herzschidden sowie Hautkrankheiten
verursachen. Die Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem
auswirken und zu krebsartigen Verdnderungen fithren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen
Boden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten
gesundheitlichen Auswirkungen fithren. Entsorgen Sie das Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!



Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte
wenden Sie sich bitte direkt an den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS DE SECURITE. INSTRUCTIONS DE SECURITE
IMPORTANTES POUR L'UTILISATION DE L'APPAREIL LIRE
ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE

L'appareil est destiné a un usage domestique uniquement.

1. Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement les dispositions des
instructions suivantes et toujours les respecter. Le fabricant n'est pas
responsable des dommages résultant d'une utilisation incorrecte du produit. Ne
pas utiliser I'appareil a d'autres fins incompatibles avec 1'usage auquel il est
destiné.

2. Le produit est destiné a étre utilisé a l'intérieur uniquement.

3. Soyez prudent lorsque vous utilisez le produit en présence d'enfants. Ne
laissez pas les enfants jouer avec le produit. Ne laissez pas les enfants ou toute
personne ne connaissant pas le produit l'utiliser sans surveillance.

4. AVERTISSEMENT : Cet appareil ne peut étre utilisé par des enfants de
plus de 8 ans et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales limitées, ou des personnes sans expérience ou connaissance de
l'appareil, que sous la surveillance d'une personne responsable de leur sécurité,
ou si elles ont regu des instructions sur l'utilisation stire de 'appareil et sont
conscientes des dangers liés a son fonctionnement. Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil. Le nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas
étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont agés d'au moins 8 ans et que ces
opérations sont effectuées sous surveillance.

5.Ne mettez jamais I'ensemble de I'appareil dans I'eau. N'exposez jamais
l'appareil a des conditions météorologiques telles que la lumiere directe du
soleil, la pluie, etc. Ne jamais utiliser I'appareil dans des conditions humides.
Ne jamais utiliser l'appareil a proximité de 1'eau, par exemple : prés d'une
douche, d'une baignoire, d'une piscine.

6.N'utilisez jamais 'appareil s'il est tombé ou a été endommagg, ou s'il ne
fonctionne pas correctement. N'essayez pas de réparer vous-méme un produit
endommagé. Renvoyez toujours un appareil endommagé a un centre de service
agréé pour qu'il soit réparé. Toutes les réparations doivent étre effectuées par
des techniciens agréés. Les réparations effectuées de maniére incorrecte
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peuvent présenter un danger pour l'utilisateur.

7. Ne placez jamais l'appareil sur ou a proximité de surfaces chaudes ou
chaudes ou d'appareils de cuisson tels qu'un four électrique ou un brileur a
gaz.

8. Ne jamais utiliser le produit a proximité de matériaux inflammables.

9. Ne pas toucher le produit avec des mains mouillées.

10. Les piles qui alimentent I'appareil peuvent fuir si elles sont déchargées ou
si elles n'ont pas été utilisées pendant une longue période. Pour protéger
l'appareil et votre santé, remplacez-les réguliérement et évitez tout contact
cutané avec 1'¢lectrolyte des piles qui fuit.

11. Si le pése-personne n'est pas utilis¢ pendant une longue période, retirez la
pile du pése-personne.

12. Si l'appareil n'est pas doté d'une fonction d'arrét automatique, il doit étre
éteint manuellement aprés chaque utilisation.

13. Utilisez I'appareil sur une surface stable et plane.

14. Protégez l'appareil des champs électromagnétiques puissants.

15.Veillez a ce que la surface sur laquelle I'appareil est utilisé ne soit pas
mouillée ou glissante.

16. Veillez a ne pas laisser tomber d'objets lourds sur I'écran ou la partie en
verre de la balance.

17. NE PAS frapper, NE PAS secouer, NE PAS laisser tomber la balance.
18. Restez immobile sur la balance pendant toute la durée de la mesure
(s'appligue aux balances de poids corporel)

DESCRIPTION DE L'INSTRUMENT
1. Plateau de la balance 2. Bouton UNIT
3. Affichage 4. Bouton ON / TARE

AVANT LA PREMIERE UTILISATION
Ouvrez le compartiment a piles. Le compartiment a piles est situé sous la balance. Insérez le type de pile approprié.
Faites particuliérement attention aux marques de polarité [+] et [-]. Fermez le couvercle du compartiment a piles.

REMPLACEMENT DE LA PILE

Retirez le couvercle du compartiment a piles. Le compartiment a piles est situé sur la partie inférieure de la balance.
Retirez la pile usagée. Insérez une nouvelle pile du type approprié. Faites particuliérement attention aux marques de
polarité [+] et [-]. Refermez le couvercle du compartiment a piles.

POIDS

Appuyez sur le bouton ON/OFF (4) pour mettre la balance en marche. Attendez que I'écran (3) affiche 0.0. Placez
l'objet a peser sur la plate-forme de pesée (1). Attendez un moment pour que le résultat se stabilise.

Fonction de tare : placez un récipient sur la plate-forme de pesée (1). Appuyez sur la touche TARE (4). L'écran (3)
affiche la valeur 0.0. Placez une charge supplémentaire sur la balance et lisez le résultat.

Pour éteindre la balance, appuyez sur le bouton ON/OFF (4) pendant 3 secondes. La balance s'éteint. La balance
s'éteint également automatiquement aprés 2 minutes.

9



SELECTION DES UNITES DE MESURE
Appuyez sur le bouton ON/TARE (4) pour mettre la balance en marche. Appuyez sur le bouton UNIT (2) pour
changer les unités de mesure entre : kg, g, 1b, oz. L'unité s'affiche sur l'écran.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
- Essuyez délicatement la balance avec un chiffon sec ou légérement humide.

NOUVELLES

a - surcharge - charge excessive sur la balance
b - pile faible - la balance ne fonctionne pas

¢ - la balance est stabilisée

DONNEES TECHNIQUES

Charge maximale : 5kg

Précision : 1g

Unités de pesage : kg, g, Ib, oz
Alimentation : 2x piles 3V (CR2032)

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre
jetés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a
leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans
un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de
stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé
et I'environnement. Le marquage sur le produit indique que 1'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle
municipale. Les déchets d'équipements ¢lectriques sont des déchets qui contiennent des substances
nocives pour I'homme, les animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou
l'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain nombre de problémes de santé,
tels que des troubles de la vision, de l'audition et de 1'élocution, ainsi que des 1ésions des reins, du foie et
c € du cceur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes
sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de
plantes poussant sur les sols affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets
susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans la poubelle municipale !
Service apreés-vente Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou si vous avez des réclamations a
formuler, veuillez vous adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser
directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES DE SEGURIDAD. INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE
SEGURIDAD PARA EL USO LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS
PARA FUTURAS CONSULTAS

El aparato es s6lo para uso doméstico.

1. Antes de utilizar el producto, lea atentamente las disposiciones de las
siguientes instrucciones y sigalas siempre. El fabricante no se hace responsable
de los dafios derivados de un uso inadecuado del producto. No lo utilice para
otros fines incompatibles con su uso previsto.

2. El producto esta destinado Uinicamente para uso en interiores.
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3. Tenga cuidado al utilizar el producto cuando haya nifios cerca. No permita
que los nifos jueguen con el producto. No permita que nifios o personas no
familiarizadas con el producto lo utilicen sin supervision.

4. ADVERTENCIA: Este aparato s6lo puede ser utilizado por nifios mayores
de 8 afios y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas,
0 personas sin experiencia o conocimiento del aparato, bajo la supervision de
una persona responsable de su seguridad, o si han recibido instrucciones sobre
el uso seguro del aparato y son conscientes de los peligros asociados a su
funcionamiento. Los nifios no deben jugar con el aparato. La limpieza y el
mantenimiento del aparato no deben ser realizados por nifios, a menos que
tengan al menos 8 afos y estas operaciones se lleven a cabo bajo supervision.
5.No sumerja nunca todo el aparato en agua. No exponga nunca el aparato a la
intemperie (luz solar directa, lluvia, etc.). Nunca utilice el producto en
condiciones de humedad. Nunca utilice el aparato cerca del agua, por ejemplo:
cerca de una ducha, bafiera, piscina.

6.No utilice nunca el producto si se ha caido o dafiado de cualquier otra forma,
o si no funciona correctamente. No intente reparar usted mismo un producto
dafiado. Lleve siempre el aparato danado a un centro de servicio autorizado
para su reparacion. Todas las reparaciones deben ser realizadas inicamente por
técnicos de servicio autorizados. Las reparaciones realizadas de forma
incorrecta pueden suponer un peligro para el usuario.

7. No coloque nunca el producto sobre o cerca de superficies calientes o
aparatos de cocina, como un horno eléctrico o un quemador de gas.

8. No utilice nunca el producto cerca de materiales inflamables.

9. No togue el producto con las manos mojadas.

10. Las pilas que alimentan el aparato, si estdn descargadas o no se han
utilizado durante mucho tiempo, pueden tener fugas. Para proteger el aparato y
su salud, sustituyalas con regularidad y evite el contacto de la piel con el
electrolito de la bateria que tenga fugas.

11. Si no va a utilizar la bascula durante un largo periodo de tiempo, retire la
bateria de la bascula.

12. A menos que el aparato disponga de una funcién de apagado automatico,
debe apagarse manualmente después de cada uso.

13. Utilice el aparato sobre una superficie estable y plana.

14. Proteja el aparato de campos electromagnéticos intensos.

15.Asegurese de que la superficie sobre la que se utiliza el dispositivo no esta
mojada ni es resbaladiza.

16. Tenga cuidado de no dejar caer objetos pesados sobre la pantalla o la parte
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de cristal de la bascula.

17. NO golpee, NO sacuda, NO deje caer la bascula.

18. Permanezca quieto sobre la bascula durante toda la medicion (se aplica a
las basculas de peso corporal)

DESCRIPCION DEL APARATO
1. Plataforma de la bascula 2. Boton UNIT
3. Pantalla 4. Boton ON / TARA

ANTES DEL PRIMER USO

Abra el compartimento de las pilas. El compartimento de las pilas se encuentra en la parte inferior de la bascula.
Introduzca el tipo de pila correcto. Preste especial atencion a las marcas de polaridad [+] y [-]. Cierre la tapa del
compartimento de las pilas.

SUSTITUCION DE LA PILA

Retire la tapa del compartimento de las pilas. El compartimento de la pila se encuentra en la parte inferior de la
bascula. Retire la pila usada. Coloque una pila nueva del tipo adecuado. Preste especial atencion a las marcas de
polaridad [+] y [-]. Cierre la tapa del compartimento de las pilas.

PESO

Pulse el boton ON/OFF (4) para encender la bascula. Espere hasta que la pantalla (3) muestre 0.0. Coloque el objeto a
pesar sobre la plataforma de pesaje (1). Espere un momento hasta que el resultado se estabilice.

Funcion de tara: coloque un recipiente sobre la plataforma de pesaje (1). Pulse el boton TARA (4). La pantalla (3)
muestra el valor 0.0. Coloque una carga adicional sobre la bascula y lea el resultado.

Para apagar la bascula, pulse el boton ON/OFF (4) durante 3 segundos. La bascula se apaga. La bascula también se
apagara automaticamente transcurridos 2 minutos.

SELECCION DE LAS UNIDADES DE MEDIDA
Pulse el boton ON/TARE (4) para encender la bascula. Pulse el boton UNIT (2) para cambiar las unidades de medida
entre: kg, g, Ib, oz. La unidad se mostrara en la pantalla.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO
- Limpie suavemente la bascula con un pafo seco o ligeramente humedecido.

NOTICIAS

a - sobrecarga - carga excesiva en la balanza
b - pila baja - la bascula no funciona

C - bascula estabilizada

DATOS TECNICOS

Carga maxima 5kg

Precision: 1g

Unidades de pesaje: kg, g, Ib, 0z
Alimentacion: 2 pilas de 3 V (CR2032)

Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben
desecharse en los contenedores apropiados para la recogida selectiva de residuos urbanos segiin su
descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida
y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya
que las sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El
C € marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos.
Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las personas, los
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animales y el medio ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de
ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de problemas de salud, como problemas de
vision, audicion, habla, también pueden dafiar los rifones, el higado y el corazon, y causar enfermedades
de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y
reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y
de productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No
deseche el equipo en el contenedor de basura municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase pongase en
contacto directamente con el distribuidor que emiti6 el recibo.

Manual de Instrucgoes (PT)

CONDICOES DE SEGURANCA. INSTRUCOES DE SEGURANCA
IMPORTANTES PARA UTILIZACAO LEIA ATENTAMENTE E
GUARDE-AS PARA REFERENCIA FUTURA

O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico.

1. Antes de utilizar o produto, leia atentamente as disposi¢des das instrugdes
que se seguem e cumpra-as sempre. O fabricante ndo é responsavel por
quaisquer danos resultantes de uma utilizagao incorrecta do produto. Nao
utilizar para outros fins incompativeis com a utilizagdo prevista.

2. O produto destina-se apenas a ser utilizado em interiores.

3. Tenha cuidado ao utilizar o produto quando houver criangas por perto. Nao
permita que as criangas brinquem com o produto. Ndo permita que criangas ou
pessoas nao familiarizadas com o produto o utilizem sem supervisao.

4. AVISO: Este aparelho s6 pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos
de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
limitadas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do aparelho, sob a
supervisao de uma pessoa responsavel pela sua seguranga, ou se tiverem
recebido instrugdes sobre a utilizagdo segura do aparelho e estiverem
conscientes dos perigos associados ao seu funcionamento. As criangas nao
devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengdo do aparelho ndo
devem ser efectuadas por criangas, a menos que tenham pelo menos 8 anos de
idade e que estas operagdes sejam efectuadas sob supervisao.

5.Nunca colocar o aparelho inteiro na agua. Nunca exponha o produto a
condi¢des climatéricas tais como luz solar direta, chuva, etc. Nunca utilizar o
produto em condi¢des de humidade. Nunca utilizar o aparelho perto de agua,
por exemplo: perto de um duche, de uma banheira, de uma piscina.

6.Nunca utilize o produto se este tiver sofrido uma queda ou estiver danificado,
ou se ndo estiver a funcionar corretamente. Nao tente reparar um produto
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danificado por si proprio. Entregue sempre o aparelho danificado a um centro
de assisténcia autorizado para reparacdo. Todas as reparagdes s6 devem ser
efectuadas por técnicos de assisténcia autorizados. As reparagdes efectuadas
incorretamente podem ser perigosas para o utilizador.

7. Nunca coloque o produto em cima ou perto de superficies quentes ou de
aparelhos de cozinha, como um forno elétrico ou um fogao a gas.

8. Nunca utilizar o produto perto de materiais inflaméaveis.

9. Nao tocar no produto com as maos molhadas.

10. Se as pilhas que alimentam o dispositivo estiverem descarregadas ou nao
tiverem sido utilizadas durante um longo periodo de tempo, podem ter fugas.
Para proteger o dispositivo ¢ a sua saude, substitua-as regularmente e evite o
contacto da pele com o eletrélito das pilhas que se derramam.

11. Se a balanga nao for utilizada durante um longo periodo de tempo, retire a
pilha da balanga.

12. A menos que o aparelho disponha de uma fun¢do de desligamento
automatico, deve ser desligado manualmente apds cada utilizagdo.

13. Utilizar o aparelho sobre uma superficie estavel e plana.

14. Proteger o aparelho de fortes campos electromagnéticos.

15.Assegurar que a superficie em que o aparelho ¢ utilizado ndo esta molhada
ou escorregadia.

16. Ter o cuidado de ndo deixar cair objectos pesados sobre o visor ou a parte
de vidro da balancga.

17. NAO bater, NAO agitar, NAO deixar cair a balanca.

18. Permanecer imovel sobre a balanga durante toda a medi¢ao (aplica-se as
balangas de peso corporal)

DESCRICAO DO INSTRUMENTO
1. Plataforma da balanga 2. Botdo UNIT
3. Ecra 4. Botdo ON / TARE

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO

Abrir 0 compartimento das pilhas. O compartimento das pilhas esta situado na parte inferior da balanga. Introduzir o
tipo correto de pilha. Preste especial atengdo as marcagdes de polaridade [+] e [-]. Fechar a tampa do compartimento
das pilhas.

SUBSTITUICAO DA PILHA

Retire a tampa do compartimento das pilhas. O compartimento da pilha esta localizado na parte inferior da balanga.
Retire a pilha antiga. Introduzir uma pilha nova do tipo adequado. Preste especial aten¢do as marcagdes de polaridade
[+] e [-]- Feche a tampa do compartimento das pilhas.

PESO
Premir o botdo ON/OFF (4) para ligar a balanga. Aguarde até que o visor (3) indique 0,0. Coloque o objeto a pesar
sobre a plataforma de pesagem (1). Aguardar um momento para que o resultado estabilize.
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Fungéo de tara: colocar um recipiente/vaso sobre a plataforma de pesagem (1). Premir o botdo TARE (4). O visor (3)
apresenta o valor 0,0. Coloque uma carga adicional na balanga e leia o resultado.

Para desligar a balanga, prima o botdo ON/OFF (4) durante 3 segundos. A balanga desliga-se. A balanga também se
desliga automaticamente ap6s 2 minutos.

SELECCAO DAS UNIDADES DE MEDIDA
Prima o botdo ON/TARE (4) para ligar a balanga. Prima o botdo UNIT (2) para mudar as unidades de medida entre:
kg, g, Ib, 0z. A unidade é apresentada no ecra.

LIMPEZA E MANUTENCAO
- Limpar suavemente a balanga com um pano seco ou ligeiramente humido.

NOTICIAS

a - sobrecarga - carga excessiva na balanga
b - pilha fraca - a balanga ndo funciona

¢ - balanga estabilizada

DADOS TECNICOS

Carga maxima: 5kg

Precisdo: 1g

Unidades de pesagem: kg, g, Ib, 0z

Fonte de alimentag@o: 2x pilhas de 3V (CR2032)

Para protecio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser
eliminados nos contentores adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua
descrigdo. Se o aparelho tiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de
recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento
adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a saude e para
o ambiente. A marcagdo no produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo
municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos sdo residuos que contém substancias nocivas para os
seres humanos, os animais e o ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e,
através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas de satde, tais como
perturbagdes da visdo, da audigdo e da fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragio e
provocar doengas de pele. As substincias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas
respiratdrio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos
solos afectados e de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na saude acima referidos.
Naio deitar o equipamento no contentor do lixo municipal!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pecas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagio a fazer,
contacte contactar diretamente o revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

SAUGOS SALYGOS. SVARBIOS NAUDOJIMO SAUGOS
INSTRUKCIJOS ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR ISSAUGOKITE
ATEITYJE

Prietaisas skirtas naudoti tik buityje.

1. Prie§ naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite $iy instrukcijy nuostatas ir
visada jy laikykités. Gamintojas neatsako uz bet kokig zala, atsiradusig dél
netinkamo gaminio naudojimo. Nenaudokite prietaiso kitiems tikslams,
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nesuderinamiems su jo paskirtimi.

2. Gaminys skirtas naudoti tik patalpose.

3. Biikite atsargtis naudodami gaminj, kai Salia yra vaiky. Neleiskite vaikams
zaisti su gaminiu. Neleiskite vaikams ar kitiems su gaminiu nesusipazinusiems
asmenims juo naudotis be priezitiros.

4. ISPEJIMAS: Sj prietaisg vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys su ribotais
fiziniais, jutiminiais ar protiniais geb&jimais arba asmenys, neturintys patirties
ar ziniy apie prietaisg, gali naudoti tik prizitirimi asmens, atsakingo uz jy
sauguma, arba jei jie buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti prietaisg, ir Zino
su jo veikimu susijusius pavojus. Vaikai neturéty zaisti su prietaisu. Vaikai
neturéty atlikti prietaiso valymo ir prieziiiros darby, nebent jie yra ne jaunesni
kaip 8 mety amziaus ir $ie darbai atliekami prizidirint.

5.Niekada nemerkite viso prietaiso i vandenj. Niekada nelaikykite gaminio oro
salygose, pavyzdziui, tiesioginiuose saulés spinduliuose, lietuje ir pan. Niekada
nenaudokite gaminio drégnomis saglygomis. Niekada nenaudokite prietaiso
Salia vandens, pavyzdziui: Salia duSo, vonios, baseino.

6.Niekada nenaudokite gaminio, jei jis buvo numestas ar kitaip sugadintas,
arba jei jis veikia netinkamai. Nebandykite patys taisyti sugadinto gaminio.
Sugedusj prietaisg visada graZinkite remontuoti i jgaliotaji techninés prieziiiros
centrg. Visus remonto darbus turi atlikti tik jgalioti techninés priezitiros
specialistai. Neteisingai atliktas remontas gali sukelti pavojy naudotojui.

7. Niekada nedékite gaminio ant karSty ar Silty pavirSiy arba Salia jy, taip pat
ant maisto ruo§imo prietaisy, pavyzdziui, elektrinés orkaités ar dujinio
degiklio.

8. Niekada nenaudokite gaminio Salia degiy medziagy.

9. Nelieskite gaminio drégnomis rankomis.

10. Prietaisg maitinancios baterijos, jei jos yra iSsikrovusios arba ilgai
nenaudotos, gali iSsikrauti. Kad apsaugotuméte prietaisg ir savo sveikata,
reguliariai juos keiskite ir venkite odos salycio su iStekéjusiu baterijy
elektrolitu.

11. Jei svarstyklés nebus naudojamos ilga laika, iSimkite i$ jy baterija.

12. Jei prietaisas neturi automatinio i$sijungimo funkcijos, po kiekvieno
naudojimo jj reikia i§jungti rankiniu bidu.

13. Prietaisg naudokite ant stabilaus ir lygaus pavirSiaus.

14. Saugokite prietaisg nuo stipriy elektromagnetiniy lauky.

15.Uztikrinkite, kad pavirSius, ant kurio naudojamas prietaisas, nebtty Slapias
ar slidus.

16. Biikite atsargiis, kad ant svarstykliy ekrano ar stiklinés dalies nepatekty
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sunkiy daikty.

17. NEMAZYKITE, NETRESKITE, NEPAZEISKITE ir NEPAZEMINKITE
svarstykliy.

18. Viso matavimo metu ant svarstykliy stovékite ramiai (taikoma kiino svorio
svarstykléms)

PRIETAISO APRASYMAS
1. Svarstykliy platforma 2. Vieneto mygtukas
3. Ekranas 4. [JUNGIMO / TARE mygtukas

PRIES PIRMA KARTA NAUDOJANT
Atidarykite baterijy skyriy. Baterijy skyrius yra svarstykliy apacioje. Idékite tinkamo tipo baterija. Ypac atkreipkite
démes; i poliskumo zenklus [+] ir [-]. Uzdarykite baterijy skyriaus dangtelj.

BATERIOS KEITIMAS

Nuimkite akumuliatoriaus skyriaus dangtelj. Baterijos skyrius yra svarstykliy apacioje. ISimkite seng baterija. Idékite
naujg atitinkamo tipo baterija. Atkreipkite ypatinga démesj i poliSkumo Zenklus [+] ir [-]. Uzdarykite baterijos skyriaus
dangtelj.

SVORIS

Paspauskite jjungimo / i§jungimo mygtuka (4), kad jjungtuméte svarstykles. Palaukite, kol ekrane (3) pasirodys 0,0.
Padékite sveriama objekta ant svérimo platformos (1). Akimirka palaukite, kol rezultatas stabilizuosis.

Taros funkcija: ant svérimo platformos (1) padékite indg / indg. Paspauskite TARE mygtuka (4). Ekrane (3) rodoma
reik§me 0,0. Ant svarstykliy uzdékite papildoma krovinj ir perskaitykite rezultata.

Norédami i§jungti svarstykles, 3 sekundes spauskite jjungimo / i§jungimo mygtuka (4). Svarstyklés i§sijungs.
Svarstyklés taip pat i$sijungs automati$kai po 2 minuciy.

MATAVIMO VIENETU PASIRINKIMAS
Paspauskite jjungimo/i§jungimo mygtuka (4), kad jjungtuméte svarstykles. Paspauskite UNIT mygtuka (2), kad
pakeistuméte matavimo vienetus: kg, g, 1b, 0z. Vienetas bus rodomas ekrane.

VALYMAS IR PRIEZIURA
- Svelniai nuvalykite svarstykles sausa arba Siek tiek drégna Sluoste.

NAUJIENOS

a - perkrova - per didelé svarstykliy apkrova

b - i§sikroves akumuliatorius - svarstyklés neveikia
C - svarstyklés stabilizavosi

TECHNINIAI DUOMENYS

Didziausia apkrova: maksimali leistina apkrovos verté: 5 kg
Tikslumas: 1g

Sveérimo vienetai: kg, g, Ib, oz

Maitinimas: 2x 3 V baterijos (CR2032)

Dél aplinkosaugos. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maiSelius reikia iSmesti j atitinkamus
rasiuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius pagal jy apraSyma. Jei prietaise yra baterijy, jas
reikia iSimti ir iSmesti atskirai atlieky surinkimo ir saugojimo aikstel¢je. Panaudotg prietaisa reikia nuvezti
i atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy
sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis Zenklas nurodo, kad prietaiso negalima iSmesti j komunaliniy
C € atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai atliekos, kuriose yra Zmonéms, gyviinams ir aplinkai
kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uzteriti dirvozemj, vandenj ar org, o per tai jos gali patekti j
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zmogaus organizma ir sukelti jvairiy sveikatos sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy,
taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali
turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti vézinius pokyc¢ius. Augaly,
auganciy paveiktame dirvozemyje, ir i§ jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj
sveikatai. NeiSmeskite jrangos i komunaliniy atlieky konteinerj!

Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités i
kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

DROSIBAS NOSACIJUMI. SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS
INSTRUKCUAS, LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET
TURPMAKAI ATSAUCEI

Ierice ir paredzeta tikai lietoSanai majas apstaklos.
1. Pirms izstradajuma lietoSanas riipigi izlasiet turpmak sniegtos noradijumus
un vienmeér tos ieverojiet. Razotajs nav atbildigs par jebkadiem bojajumiem,
kas radusies nepareizas izstradajuma lietoSanas rezultata. Neizmantojiet ierici
citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas paredzeto lietojumu.
2. Izstradajums ir paredz&ts lietosanai tikai telpas.
3. Esiet uzmanigi, lietojot izstradajumu, ja ta tuvuma ir bérni. Nelaujiet
b&rniem spéleties ar izstradajumu. Nelaujiet be&rniem vai citam personam, kas
nav pazistamas ar izstradajumu, to lietot bez uzraudzibas.
4. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobeZotam fiziskajam, manu vai garigajam sp&jam vai personas
bez pieredzes un zinaSanam par ierici tikai par vinu droSibu atbildigas personas
uzraudziba vai ja vini ir instruéti par ierices droSu lietoSanu un ir informéti par
apdraud€jumiem, kas saistiti ar ierices darbibu. Bérni nedrikst sp€l&ties ar
ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vismaz 8
gadus veci un $is darbibas netiek veiktas uzraudziba.
5.Nekad nelejiet visu ierici ideni. Nekad nepaklaujiet ierici laikapstaklu
iedarbibai, pieméram, tieSiem saules stariem, lietum utt. Nekad nelietojiet
izstradajumu mitros apstaklos. Nekad nelietojiet ierici iidens tuvuma,
pieméram, dusas, vannas, peldbaseina tuvuma.
6.Nekad nelietojiet ierici, ja ta ir nokritusi vai citadi bojata, vai ja ta nedarbojas
pareizi. Neméginiet bojatu izstradajumu labot pasi. Bojatu ierici vienmér
nododiet remontam pilnvarota servisa centra. Visus remontdarbus drikst veikt
tikai pilnvaroti servisa specialisti. Nepareizi veikts remonts var apdraudéet
lietotaju.
7. Nekada gadijuma nenovietojiet izstradajumu uz karstam vai siltam virsmam
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vai gatavoSanas iericém, pieméram, elektriskas cepeskrasns vai gazes degla,
vai to tuvuma.

8. Nekad nelietojiet izstradajumu viegli uzliesmojosu materialu tuvuma.

9. Nepieskarieties izstradajumam ar mitram rokam.

10. Ja ierices baterijas ir izlad€jusas vai ilgstosSi nav lietotas, tas var izlist. Lai
aizsargatu ierici un savu veselibu, regulari tds nomainiet un izvairieties no
saskares ar nopliiduso bateriju elektrolitu.

11. Ja svari ilgu laiku netiks lietoti, iznemiet bateriju no svariem.

12. Ja vien iericei nav automatiskas izslégsanas funkcijas, péc katras lietoSanas
reizes ta jaizslédz manuali.

13. Lietojiet ierici uz stabilas un Iidzenas virsmas.

14. Aizsargajiet ierici no specigiem elektromagnétiskajiem laukiem.
15.Parliecinieties, ka virsma, uz kuras tiek lietota ierice, nav mitra vai slidena.
16. Uzmanigi nenometiet smagus priekSmetus uz svaru displeja vai stikla
dalas.

17. NEVALAJIET svari sist, NEVALAJIET to kratit, NEVALAJIET to
nomest.

18. Visu meérisanas laiku nekustigi staviet uz svariem (attiecas uz kermena
svara svariem)

MERINSTRUMENTA APRAKSTS
1. Svaru platforma 2. UNIT poga

3. Displejs 4. leslégsanas/izlidzinasanas poga

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS
Atveriet bateriju nodalfjumu. Bateriju nodalijums atrodas svaru apak3dala. Ievietojiet pareiza tipa bateriju. Ipasu
uzmanibu pieversiet polaritates markgjumam [+] un [-]. Aizveriet bateriju nodalfjuma vaku.

BATERIJAS NOMAINA

Nonemiet akumulatora nodalijuma vaku. Baterijas nodalijums atrodas svaru apaksdala. Iznemiet veco bateriju.
Ievietojiet jaunu atbilstosa tipa bateriju. Ipasu uzmanibu pievérsiet polaritates mark&jumam [+] un [-]. Aizveriet
bateriju nodalijuma vaku.

SVARS

Nospiediet iesleégsanas/izslégsanas pogu (4), lai ieslégtu skalu. Pagaidiet, lidz displeja (3) paradas 0,0. Novietojiet
sver&jamo priekSmetu uz svérSanas platformas (1). Pagaidiet bridi, lidz rezultats nostabiliz&jas.

Taras funkcija: uz svérSanas platformas (1) novietojiet trauku/kugi. Nospiediet TARE pogu (4). Displeja (3) paradas
vértiba 0,0. Uz svariem novietojiet papildu slodzi un nolasiet rezultatu.

Lai izslégtu svarus, nospiediet ieslégSanas/izslégsanas pogu (4) uz 3 sekundém. Svari izslédzas. Svari izslédzas ar1
automatiski péc 2 minateém.

MERVIENIBU IZVELE
Nospiediet pogu ON/TARE (4), lai ieslégtu skalu. Nospiediet UNIT pogu (2), lai mainitu m&rvienibas starp: kg, g, Ib,
0z. Mérvieniba tiks paradita displeja.

TIRISANA UN APKOPE
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- Maigi noslaukiet svarus ar sausu vai nedaudz mitru dranu.

JAUNUMI

a - parslodze - parmériga svaru slodze

b - zems akumulatora uzlades limenis - svari nedarbojas
C - skala ir stabiliz&jusies

TEHNISKIE DATI

Maksimala slodze: 5 kg

Precizitate: 1g

Svérsanas vienibas: kg, g, 1b, oz

Barosanas avots: 2x 3V baterijas (CR2032)

Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietiléna (PE) maisini atbilstosi to aprakstam jaizmet
atbilstosos konteineros dalitai sadzives atkritumu savaksanai. Ja iericg ir baterijas, tas ir jaiznem un
jaiznicina atseviski savakSanas un uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemeérota savakSanas un
uzglabasanas vieta, jo taja eso§as bistamas vielas var apdraudét veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais
mark&jums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir
atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi kaitigas vielas. Sis vielas var piesarnot augsni, tideni
vai gaisu, un caur to tas var noklit cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas problému, pieméram,
redzes, dzirdes, runas trauc€jumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka ar izraisit adas slimibas.

c E Kaitigas vielas var arT nelabvéligi ietekmét elposanas un reproduktivo sistému un izraisit véza izmainas.
Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu produktu lieto$ana uztura var izraisit iepriek§ minéto
ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertne!

Pakalpojums Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stidzibas, liidzu, sazinieties ar
sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ¢eku.

Kasutusjuhend (ET)

OHUTUSTINGIMUSED. OLULISED OHUTUSJUHISED
KASUTAMISEKS LUGEGE HOOLIKALT LABI JA HOIDKE NEED
EDASPIDISEKS ALLES

Seade on moeldud ainult koduseks kasutamiseks.

1. Enne toote kasutamist lugege hoolikalt lébi jargmiste juhiste sétted ja jargige
neid alati. Tootja ei vastuta toote ebadigest kasutamisest tulenevate kahjustuste
eest. Arge kasutage seadet muudel eesmirkidel, mis ei sobi kokku selle
kasutusotstarbega.

2. Toode on moeldud ainult siseruumides kasutamiseks.

3. Olge toote kasutamisel ettevaatlik, kui lapsed on liheduses. Arge lubage
lastel tootega mingida. Arge lubage lastel vdi isikutel, kes ei tunne toodet,
seda jérelevalveta kasutada.

4. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ja piiratud
fiitisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused voi teadmised seadme kohta, ainult nende ohutuse eest
vastutava isiku jarelevalve all vai kui neid on juhendatud seadme ohutuks
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kasutamiseks ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed
ei tohi seadmega méngida. Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hooldada, vélja
arvatud juhul, kui nad on vdhemalt 8-aastased ja neid toiminguid tehakse
jérelevalve all.

5.Arge kunagi pange kogu seadet vette. Arge kunagi pange seadet vilja
ilmastikutingimustele, nagu otsene piikesevalgus, vihm jne. Arge kunagi
kasutage toodet niisketes tingimustes. Arge kunagi kasutage seadet vee
lahedal, nt: dusi, vanni, basseini 1dhedal.

6.Arge kunagi kasutage toodet, kui see on maha kukkunud v&i muul viisil
kahjustatud voi kui see ei tota korralikult. Arge piiiidke kahjustatud toodet ise
parandada. Viige kahjustatud seade alati remondiks volitatud
teeninduskeskusesse. Koiki remonditdid tohivad teostada ainult volitatud
hooldustehnikud. Ebadigesti tehtud parandused vdivad pdhjustada ohtu
kasutajale.

7. Arge kunagi asetage toodet kuumadele vdi soojadele pindadele voi
toiduvalmistamisseadmetele, nagu néiteks elektriahi voi gaasipdleti, vdi nende
lahedusse.

8. Arge kunagi kasutage toodet tuleohtlike materjalide liheduses.

9. Arge puudutage toodet mirgade kitega.

10. Seadme toiteallikaks olevad patareid, kui need on tiihjad voi kui neid ei ole
pikka aega kasutatud, voivad lekkida. Seadme ja teie tervise kaitsmiseks
vahetage need regulaarselt vilja ja viltige nahakontakti lekkiva aku
elektroliiiidiga.

11. Kui kaalu ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage patarei kaalust.

12. Kui seadmel ei ole automaatset viljaliilitusfunktsiooni, tuleb see pérast iga
kasutamist kasitsi vilja liilitada.

13. Kasutage seadet stabiilsel ja tasasel pinnal.

14. Kaitske seadet tugevate elektromagnetiliste viljade eest.

15.Veenduge, et pind, millel seadet kasutatakse, ei oleks mérg ega libe.

16. Olge ettevaatlik, et raskeid esemeid ei langeks kaalude ekraanile voi
klaasist osale.

17. ARGE 1566ge, 4rge raputage, drge laske kaalu maha.

18. Seiske kogu mddtmise ajal kaalul paigal (kehtib kehakaalu kaalude puhul)

SEADME KIRJELDUS
1. Kaalude platvorm 2. UKSIKU nupp
3. Niidik 4. ON/ TARE nupp
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ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST
Avage patareipesa. Patareipesa asub skaala allosas. Sisestage diget tiilipi patarei. Poorake erilist tdhelepanu polaarsuse
mirgistusele [+] ja [-]. Sulgege patareipesa kaas.

PATAREI VAHETAMINE
Eemaldage patareipesa kaas. Patareipesa asub skaala allosas. Eemaldage vana patarei. Asetage uus, sobivat tiiiipi
patarei. Poorake erilist tihelepanu polaarsuse margistusele [+] ja [-]. Sulgege patareipesa kaas.

KAALU

Vajutage skaala sisseliilitamiseks nuppu ON/OFF (4). Oodake, kuni ekraanil (3) kuvatakse 0,0. Asetage kaalutav ese
kaaluplatvormile (1). Oodake hetk, kuni tulemus stabiliseerub.

Taara funktsioon: asetage mahuti/anum kaaluplatvormile (1). VVajutage nuppu TARE (4). Ekraanil (3) kuvatakse
vaartus 0,0. Asetage kaalule tdiendav koormus ja lugege tulemus.

Kaalude véljaliilitamiseks vajutage 3 sekundit nuppu ON/OFF (4). Skaala liilitub vélja. Kaalud liilituvad automaatselt
vélja ka 2 minuti pérast.

MOOTUHIKUTE VALIK
Vajutage skaala sisseliilitamiseks nuppu ON/TARE (4). Vajutage nuppu UNIT (2), et vahetada mddtiihikuid: kg, g, 1b,
oz. Uksus kuvatakse ekraanil.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS
- Piihkige kaal ettevaatlikult kuiva vdi kergelt niiske lapiga.

UUDISED

a - lilekoormus - liigne koormus kaalule
b - aku tiihi - skaala ei to6ta

¢ - skaala on stabiliseerunud

TEHNILISED ANDMED
Maksimaalne koormus: 5kg

Tépsus: 1g

Kaalumisiihikud: kg, g, Ib, oz
Toiteallikas: 2x 3V patareid (CR2032)

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb vastavalt nende kirjeldusele visata
eraldi olmejadtmete kogumiseks ettendhtud konteineritesse. Kui seadmes on patareid, tuleb need
eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas dra visata. Kasutatud seade tuleb viia sobivasse
kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu
tervisele ja keskkonnale. Tootel olev mérgistus néitab, et seadet ei tohi korvaldada olmejéatmete
konteinerisse. Elektrijadtmed on jadtmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke
aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett voi Shku ning selle kaudu vdivad nad sattuda inimkehasse
ja pdhjustada mitmeid terviseprobleeme, niiteks nigemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, vdivad
kahjustada ka neerusid, maksa ja siidant ning pohjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained voivad avaldada
kahjulikku moju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pohjustada vihkkasvaja muutusi. M&jutatud
muldadel kasvavate taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine vdib pdhjustada eespool nimetatud
tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid voi kui teil on kaebusi, siis palun vatke iihendust votke otse
ithendust edasimiiiijaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

22



BIZTONSAGI FELTETELEK. FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A
HASZNALATHOZ KERJUK, OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE
MEG A KESOBBI HASZNALATRA

A késziilék kizarolag haztartasi hasznalatra szolgal.

1. A termék hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el az alabbi utasitdsok
rendelkezéseit, €s mindig tartsa be azokat. A gyartdo nem vallal felel0sséget a
termék nem megfeleld hasznalatabol eredd karokért. Ne hasznalja a késziiléket
a rendeltetésszeri hasznalattal 6ssze nem egyeztethetd mas célokra.

2. A termék kizarolag beltéri haszndlatra késziilt.

3. Legyen 6vatos a termék hasznalatakor, ha gyermekek vannak a kozelben.
Ne engedje, hogy a gyermekek jatszanak a termékkel. Ne engedje, hogy
gyermekek vagy a terméket nem ismerd személyek feliigyelet nélkiil
hasznaljak a terméket.

4. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél iddsebb gyermekek és
korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkez6
személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel
nem rendelkezd személyek csak a biztonsagukért felelds személy feliigyelete
mellett hasznalhatjak, vagy ha eligazitast kaptak a késziilék biztonsagos
hasznalatarol, és tisztdban vannak a késziilék mikddésével kapesolatos
veszélyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A késziilek tisztitasat
¢s karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha legalabb 8 évesek, és
ezeket a milveleteket feliigyelet mellett végzik.

5.Soha ne tegye az egész késziiléket vizbe. Soha ne tegye ki a késziiléket olyan
iddjarasi koriilményeknek, mint a kdzvetlen napfény, es6 stb. Soha ne
haszndlja a terméket nedves koriilmények kozott. Soha ne hasznalja a
késziiléket viz kozelében, pl.: zuhanyzo, fiirdékad, aszomedence kdzelében.
6.Soha ne haszndlja a terméket, ha az leesett vagy mas modon megsériilt, vagy
ha nem miikodik megfelelden. Ne probalja meg sajat maga megjavitani a sériilt
terméket. A sériilt késziiléket mindig kiildje vissza javitasra egy hivatalos
szervizkdzpontba. Minden javitast csak hivatalos szerviztechnikusok
végezhetnek. A helyteleniil elvégzett javitasok veszélyt jelenthetnek a
felhasznalora.

7. Soha ne helyezze a terméket forr6 vagy meleg feliiletekre, illetve forrd vagy
meleg feliiletek vagy f6zokésziilékek, példaul elektromos siit6 vagy gazégd
kozelébe.

8. Soha ne hasznalja a terméket gyulékony anyagok kozelében.

9. Ne érintse meg a terméket nedves kézzel.
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10. A késziiléket taplalod elemek, ha lemeriiltek vagy hosszabb ideig nem
hasznéltak Sket, szivaroghatnak. A késziilék és az On egészségének védelme
érdekében rendszeresen cserélje ki dket, €s keriilje a borrel valo érintkezést a
szivargd akkumulator-elektrolittal.

11. Ha a mérleget hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki az akkumulatort a
mérlegbdl.

12. Hacsak a késziilék nem rendelkezik automatikus kikapcsolasi funkcioval,
minden hasznalat utan kézzel kell kikapcsolni.

13. A késziiléket stabil és sik feliileten hasznalja.

14. Védje a késziiléket az erds elektromégneses terektol.

15.Gondoskodjon arrol, hogy a feliilet, amelyen a késziiléket hasznalja, ne
legyen nedves vagy csuszos.

16. Vigyazzon, hogy ne ejtsen nehéz targyakat a mérleg kijelzdjére vagy
iivegrészeére.

17. NE iisse, NE rdzza, NE ejtse le a mérleget.

18. A mérés teljes idotartama alatt alljon mozdulatlanul a mérlegen
(testsulymérlegekre vonatkozik)

A MUSZER LEIRASA
1. A mérleg platformja 2. UNIT gomb
3. Kijelz6 4. ON/ TARE gomb

AZ ELSO HASZNALAT ELOTT
Nyissa ki az elemtartot. Az elemtartd a mérleg aljan talalhatd. Helyezze be a megfelel6 tipusu elemet. Forditson
kiilonos figyelmet a polaritasjelzésekre [+] és [-]. Zarja be az elemtarto fedelét.

ELEMCSERE

Tavolitsa el az elemtart6 fedelét. Az elemtartd rekesz a mérleg aljan talalhat6. Vegye ki a régi elemet. Helyezzen be
egy uj, megfeleld tipust elemet. Forditson kiilonds figyelmet a polaritasjelzésekre [+] és [-]. Zarja vissza az elemtartd
fedelét.

SULY

Nyomja meg az ON/OFF gombot (4) a mérleg bekapcsolasahoz. Varjon, amig a kijelzén (3) megjelenik a 0,0.
Helyezze a mérendd targyat a méréallvanyra (1). Varjon egy pillanatot, amig az eredmény stabilizalodik.

Tara funkcio: helyezzen egy edényt/tartalyt a méréallvanyra (1). Nyomja meg a TARE gombot (4). A kijelzén (3)
megjelenik a 0,0 érték. Helyezzen egy tovabbi terhet a mérlegre, €s olvassa le az eredményt.

A mérleg kikapcsolasahoz nyomja meg az ON/OFF gombot (4) 3 masodpercig. A mérleg kikapcsol. A mérleg 2 perc
elteltével automatikusan kikapcsol.

A MERTEKEGYSEGEK KIVALASZTASA
Nyomja meg az ON/TARE gombot (4) a mérleg bekapcsolasahoz. Nyomja meg az UNIT gombot (2) a
mértékegységek kozotti valtashoz: kg, g, Ib, oz. Az egység megjelenik a kijelzon.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
- Ovatosan tordlje at a mérleget szaraz vagy enyhén nedves ruhaval.

HIREK
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a - tulterhelés - a mérleg tulzott terhelése
b - gyenge akkumulator - a mérleg nem miikddik
C - a mérleg stabilizalodott

TECHNIKAI ADATOK

Maximalis terhelés: Skg

Pontossag: 1g

Meérési egységek: kg, g, Ib, oz
Tapegység: 2x 3V-0s elem (CR2032)

A kornyezetvédelem érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirtaknak
megfelelden a szelektiv kommunalis hulladékgyiijtésnek megfelel6 konténerekben kell elhelyezni. Ha a
késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni és kiilon gytijt6- és tarolohelyen kell
artalmatlanitani. A hasznalt késziiléket megfeleld gytijt6- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1év6
veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jel6lés jelzi,
hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis hulladékgytijté edénybe dobni. A hulladék elektromos
berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a kdrnyezetre karos anyagokat tartalmaz.
Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet vagy a leveg6t, és ezen keresztiil bejuthatnak az emberi
szervezetbe, és szamos egészségligyi problémahoz vezethetnek, példaul latas-, hallas-, beszédzavarokhoz,

C € karosithatjak a vesét, a majat és a szivet is, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos
hatassal lehetnek a 1égzészervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek.
Az érintett talajokon termd novények és a beldliik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett
egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berendezést a kommunalis hulladékgyiijtobe!
Szerviz Ha poétalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a
kovetkezokhoz forduljon kozvetleniil a nyugtat kiallité keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII DE SIGURANTA. INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE
SIGURANTA PENTRU UTILIZARE VA RUGAM SA CITITI CU
ATENTIE SI SA PASTRATI PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA

Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic.

1. Inainte de a utiliza produsul, v rugim si cititi cu atentie prevederile
urmatoarelor instructiuni si sa le respectati intotdeauna. Producatorul nu este
responsabil pentru eventualele daune rezultate in urma utilizarii
necorespunzdtoare a produsului. Nu utilizati produsul in alte scopuri
incompatibile cu destinatia sa.

2. Produsul este destinat exclusiv utilizarii in interior.

3. Aveti grija la utilizarea produsului atunci cand sunt copii in preajma. Nu
permiteti copiilor sa se joace cu produsul. Nu permiteti copiilor sau oricarei
persoane care nu este familiarizata cu produsul sa il utilizeze nesupravegheat.
4. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8
ani si de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale limitate sau de
persoane fara experienta sau cunostinte despre aparat, numai sub
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supravegherea unei persoane responsabile pentru siguranta lor sau daca au fost
instruiti cu privire la utilizarea in sigurantd a aparatului si sunt constienti de
pericolele asociate cu functionarea acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu
aparatul. Curatarea si intretinerea aparatului nu trebuie sa fie efectuate de copii
decat dacd acestia au cel putin 8 ani si aceste operatiuni sunt efectuate sub
supraveghere.

5.Nu introduceti niciodata intregul aparat in apa. Nu expuneti niciodata
produsul la conditiile meteorologice, cum ar fi lumina directa a soarelui, ploaie
etc. Nu utilizati niciodatd produsul in conditii de umezeala. Nu utilizati
niciodata aparatul in apropierea apei, de exemplu: langa dus, cada, piscina.
6.Nu utilizati niciodata produsul daca acesta a fost scapat sau deteriorat in alt
mod sau daca nu functioneaza corect. Nu incercati sa reparati singur un produs
deteriorat. Trimiteti intotdeauna un aparat deteriorat la un centru de service
autorizat pentru reparatii. Toate reparatiile trebuie sa fie efectuate numai de
tehnicieni de service autorizati. Reparatiile efectuate incorect pot cauza pericol
pentru utilizator.

7. Nu asezati niciodata produsul pe sau langa suprafete fierbinti sau calde sau
aparate de gatit, cum ar fi un cuptor electric sau un arzator cu gaz.

8. Nu utilizati niciodatd produsul in apropierea materialelor inflamabile.

9. Nu atingeti produsul cu méinile ude.

10. Bateriile care alimenteaza dispozitivul, daca sunt descarcate sau nu au fost
utilizate pentru o perioada lunga de timp, se pot scurge. Pentru a proteja
dispozitivul si sdnatatea dumneavoastra, inlocuiti-le In mod regulat si evitati
contactul pielii cu electrolitul bateriilor care se scurge.

11. Daca cantarul nu va fi utilizat pentru o perioada lunga de timp, scoateti
bateria din cantar.

12. Cu exceptia cazului in care dispozitivul are o functie de oprire automata,
acesta trebuie sa fie oprit manual dupa fiecare utilizare.

13. Utilizati dispozitivul pe o suprafata stabila si plana.

14. Protejati dispozitivul de campurile electromagnetice puternice.
15.Asigurati-va cd suprafata pe care este utilizat dispozitivul nu este umeda sau
alunecoasa.

16. Aveti grija sa nu scapati obiecte grele pe afisajul cantarului sau pe partea
din sticla.

17. NU loviti, NU scuturati, NU scapati cantarul.

18. Stati nemiscat pe cantar pe durata intregii masuratori (se aplicd cantarelor
pentru greutatea corporald)
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DESCRIEREA INSTRUMENTULUI
1. Platforma cantarului 2. Butonul UNIT
3. Afisaj 4. Butonul ON/ TARE

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Deschideti compartimentul pentru baterii. Compartimentul pentru baterii este situat in partea de jos a cantarului.
Introduceti tipul corect de baterie. Acordati o atentie deosebita marcajelor de polaritate [+] si [-]. inchideti capacul
compartimentului bateriei.

INLOCUIREA BATERIEI

Scoateti capacul compartimentului bateriei. Compartimentul bateriei este situat in partea inferioara a cantarului.
Scoateti bateria veche. Introduceti o baterie noua de tipul corespunzator. Acordati o atentie deosebitd marcajelor de
polaritate [+] si [-]. Inchideti capacul compartimentului bateriei.

GREUTATE

Apasati butonul ON/OFF (4) pentru a porni cantarul. Asteptati pana cand afisajul (3) indica 0,0. Asezati obiectul care
urmeaza sa fie cantarit pe platforma de cantarire (1). Asteptati un moment pentru ca rezultatul sa se stabilizeze.
Functia de tarare: agezati un recipient/vas pe platforma de cantarire (1). Apasati butonul TARE (4). Afisajul (3) indica
valoarea 0,0. Asezati o incarcatura suplimentara pe cantar si cititi rezultatul.

Pentru a opri cantarul, apasati butonul ON/OFF (4) timp de 3 secunde. Cantarul se va opri. De asemenea, cantarul se
va opri automat dupa 2 minute.

SELECTAREA UNITATILOR DE MASURA
Apasati butonul ON/TARE (4) pentru a porni cantarul. Apasati butonul UNIT (2) pentru a schimba unitatile de masura
intre: kg, g, Ib, oz. Unitatea va fi afisata pe afisaj.

CURATARE S1INTRETINERE
- Stergeti usor cantarul cu o carpa uscata sau usor umeda.

NOUTATI

a - suprasarcind - sarcind excesiva pe cantar

b - baterie descarcata - cantarul nu functioneaza
¢ - cantarul este stabilizat

DATE TEHNICE

Sarcina maxima: 5 kg

Precizie: 19

Unitati de cantarire: kg, g, Ib, oz

Sursa de alimentare: 2x baterii de 3V (CR2032)

Pentru binele mediului. Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele
corespunzatoare pentru colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora.
Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie scoase si eliminate separat la un centru de colectare si
depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele
periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs
indica faptul cd aparatul nu trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de
echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase pentru oameni, animale si mediu.
Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot
duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de asemenea, pot

c E afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea,
efecte negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la modificari canceroase.
Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la
efectele asupra sanatatii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!
Service Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, v rugdm s contactati direct
distribuitorul care a emis chitanta.

27



Navod k pouziti (CS)

BEZPECNOSTNI PODMINKY. DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY
PRO POUZIVANTI, PECLIVE SI JE PRECTETE A USCHOVEJTE PRO
BUDOUCI POUZITI

Spotiebic je urcen pouze pro domaci pouziti.
1. Pfed pouzitim vyrobku si peclivé prectéte ustanoveni nasledujicich pokynt a
vzdy je dodrzujte. Vyrobce neodpovida za Skody vzniklé v disledku
nespravného pouzivani vyrobku. Nepouzivejte jej k jinym tceltim, které
nejsou slucitelné s jeho uréenim.
2. Vyrobek je ur€en pouze pro pouziti v interiéru.
3. Bud’te opatrni pfi pouzivani vyrobku v pfitomnosti déti. Nedovolte détem,
aby si s vyrobkem hraly. Nedovolte détem nebo osobam neznalym vyrobku,
aby jej pouzivaly bez dozoru.
4. UPOZORNENI: Tento spotfebi¢ mohou pouZivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo osoby
bez zkuSenosti a znalosti spotiebice pouze pod dohledem osoby odpovédné za
jejich bezpeénost nebo pokud byly pouceny o bezpecném pouzivani spotiebice
a jsou si védomy nebezpeci spojenych s jeho provozem. Déti by si se
spotiebi¢em nemély hrat. Cisténi a udrzbu spotiebi¢e by nemély provadét déti,
pokud jim neni alespon 8 let a tyto ¢innosti neprovadéji pod dohledem.
5.Nikdy nevkladejte cely spotiebi¢ do vody. Nikdy nevystavujte vyrobek
povétrnostnim vliviim, jako je ptimé slunec¢ni svétlo, dést’ apod. Nikdy
nepouzivejte vyrobek ve vlhkém prostiedi. Nikdy nepouZivejte pfistroj v
blizkosti vody, naptiklad: v blizkosti sprchy, vany, bazénu.
6.Nikdy nepouzivejte vyrobek, pokud byl upustén nebo jinak poSkozen, nebo
pokud nefunguje spravné. Nepokousejte se poskozeny vyrobek sami
opravovat. PoSkozeny spotiebi¢ vZzdy odevzdejte k opraveé do autorizovaného
servisniho stfediska. Veskeré opravy by méli provadét pouze autorizovani
servisni technici. Nespravné provedené opravy mohou zptsobit nebezpeci pro
uzivatele.
7. Vyrobek nikdy nepokladejte na horké nebo teplé povrchy nebo do blizkosti
varnych zafizeni, jako je elektricka trouba nebo plynovy hoték.
8. Vyrobek nikdy nepouzivejte v blizkosti hotlavych material.
9. Nedotykejte se vyrobku mokryma rukama.
10. Baterie napajejici ptistroj, pokud jsou vybité nebo nebyly delsi dobu
pouzivany, se mohou vybijet. Chcete-li chranit zatizeni a své zdravi,
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pravidelné je vyménujte a zabrante kontaktu pokozky s vytékajicim
elektrolytem z baterii.

11. Pokud vahu nebudete delsi dobu pouzivat, vyjméte z ni baterii.

12. Pokud zafizeni neni vybaveno funkci automatického vypnuti, mélo by se
po kazdém pouziti vypnout rucn¢.

13. Zatizeni pouzivejte na stabilnim a rovném povrchu.

14. Chrante zatizeni pied silnymi elektromagnetickymi poli.

15.Zajistéte, aby povrch, na kterém je zafizeni pouzivano, nebyl mokry nebo
kluzky.

16. Davejte pozor, abyste na displej nebo sklenénou ¢ast vahy neupustili tézké
predméty.

17. Do vahy NEUDIREJTE, NEOTRESAVEJTE, NEPOUSTEIJTE ji na zem.
18. Po celou dobu méteni stlijte na vaze v klidu (plati pro véhy na méteni
télesné hmotnosti)

POPIS PRISTROJE
1. Plo$ina vahy 2. Tlacitko UNIT
3. Displej 4. Tla¢itko ON / TARE

PRED PRVNIM POUZITIM
Oteviete pfihradku na baterie. Pfihradka na baterie se nachazi na spodni strané vahy. Vlozte spravny typ baterie.
Zvlastni pozornost vénujte oznaceni polarity [+] a [-]. Zaviete kryt ptihradky na baterie.

VYMENA BATERII

Sejméte kryt prostoru pro baterie. Pfihradka na baterie se nachazi na spodni strané vahy. Vyjméte starou baterii.
Vlozte novou baterii odpovidajiciho typu. Dbejte zejména na oznaceni polarity [+] a [-]. Zaviete kryt pfihradky na
baterie.

VAHA

Stisknutim tlacitka ON/OFF (4) zapnéte vahu. Pockejte, dokud se na displeji (3) nezobrazi hodnota 0,0. Polozte
vazeny pfedmét na vazici plosinu (1). Chvili pockejte, nez se vysledek ustali.

Funkce tarovani: na vazici plosinu (1) polozte nadobu/nadobu. Stisknéte tlacitko TARE (4). Na displeji (3) se zobrazi
hodnota 0,0. Na vahu polozte dalsi naklad a odectéte vysledek.

Chcete-li vahu vypnout, stisknéte na 3 sekundy tlacitko ON/OFF (4). Véha se vypne. Véha se také automaticky vypne
po 2 minutach.

VOLBA MERNYCH JEDNOTEK
Stisknutim tlagitka ON/TARE (4) zapnéte vahu. Stisknutim tla¢itka UNIT (2) zménite jednotky méfeni mezi: kg, g, Ib,
oz. Jednotka se zobrazi na displeji.

CISTENI A UDRZBA

- Vahu jemné otfete suchym nebo mirné navlhéenym hadiikem.
NOVINKY

a - pietizeni - nadmérné zatizeni vahy

b - slaba baterie - vaha nefunguje

C - vaha je stabilizovana
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TECHNICKE UDAJE

Maximalni zatizeni: 5 kg
Presnost: 1g

Jednotky vazeni: kg, g, 1b, oz
Napajeni: 2x 3V baterie (CR2032)

V zijmu ochrany Zivotniho prosti‘edi. Kartonové obaly a polyethylenové (PE) sacky je tfeba vyhazovat
do piislusnych kontejnerti pro oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve
spotiebili baterie, je tieba je vyjmout a zlikvidovat oddélené ve sbérmé a skladu. Pouzity spotiebi¢ musi
byt odvezen do vhodného sbémého a skladovaciho zafizeni, protoze nebezpecné latky, které obsahuje,
mohou ptedstavovat riziko pro zdravi a zivotni prostiedi. Oznaceni na vyrobku uvadi, ze spotiebi¢ nesmi
byt vyhozen do kontejneru na komunalni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky skodlivé pro
¢loveka, zvifata a zivotni prostfedi. Tyto latky mohou kontaminovat pidu, vodu nebo vzduch a jejich
prostiednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problému, jako jsou
poruchy zraku, sluchu, fe¢i, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zptsobit koZzni onemocnéni.
Skodlivé litky mohou mit také nepiiznivé Gi¢inky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym
zménam. Konzumace rostlin rostoucich na postizenych ptidach a produktt z nich vyrobenych miize mit za
nasledek vyse uvedené zdravotni u€inky. Zarizeni nevyhazujte do popelnice na komunalni odpad!
Servis Pokud si piejete zakoupit nadhradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obrat’te se pfimo
na prodejce, ktery vydal doklad o koupi.

PyxkoBoacTBo nmosab3osaress (RU)

YCJIOBUA BE3OITACHOCTH. BAXXHBIE YKA3AHUA 110
BE3OITACHOCTH UCIIOJIb3OBAHIMA BHUMATEJIBHO
[TPOYMTAUTE U COXPAHUTE JIIS JJAJIBHEUIIETO
NCIIOJIb3OBAHUMA

[Tpubop mpeaHazHayeH TOIBKO 151 OBITOBOTO UCIIOJIb30BAHUS.

1. [lepen ucnonap30BaHUEM MPUOOPA BHUMATEIHLHO 03HAKOMBTECH C
MOJIOKEHUSAMHU CJIEAYIOIINX HHCTPYKIIUN U BCErAa CIEAYUTE UM.
[TpousBoauTENh HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YIIepO, BOSHUKIINN B
pe3ysbpTaTe HEMPaBUILHOTO UCTIOJIb30BaHus pubopa. He ucnons3yiite
npubop B LENSIX, HECOBMECTUMBIX C €70 Ha3HAUCHUEM.

2. N3genue npeaHa3Hau€HO TOJIBKO ISl HCTIONB30BaHUS BHYTPU MTOMEIIEHUH.
3. ByapTe oCcTOpOKHBI IPU UCIOJIB30BAHUH U3IENHSL, KOTJIa PSAOM HAXOASTCS
netu. He mo3Bodisiite netsim urpath ¢ u3aenueM. He nmo3Bonsiite 1etam uim
JUIaM, HEe 3HaKOMBIM C U3JIEIMEeM, UCTIONB30BaTh €ro 0e3 MPUCMOTpa.

4. TIPEAYIIPEXXAEHUE: JlanHbIM puOOpPOM MOTYT MOJIB30BATHCS 1€TH
cTapiie 8 JIeT U JIUla C OTPaHUYCHHBIMU (PU3NYECKUMHU, CCHCOPHBIMU TN
YMCTBEHHBIMHU CITOCOOHOCTSIMH, a TAK)KE JIUIA, HE HMEIOIINE OTBITa UITH
3HaHMI 0 MPUOOPE, TOIBKO MO HAOIIOJEHUEM JTUIIa, OTBETCTBEHHOTO 33 UX
0€30MacHOCTh, WJIA €CJTU OHHU ObUTH MMPOMHCTPYKTUPOBAHBI O O€3011aCHOM
MCTIOJIb30BaHUU MPUOOpa U 3HAIOT 00 OMACHOCTSX, CBSI3aHHBIX C €T0
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aKcIuTyaTaruei. Jletn He JoJDKHBI UrpaTh ¢ TpruOopoM. UHCTKa M TEXHUYECKOe
o0cry>KuBaHue MpuOOopa He TOJKHBI BHITIOJIHATHCS AETHMH, €CIIM UM HE
WCIIOJIHWJIOCH 8 JIET M 3TH ONEPALMU HE BBIOJIHAIOTCA MO IPUCMOTPOM.
5.Hukornaa He omyckaiite mpubop B Boxy. He monsepraiite mpubop
BO3JEHCTBUIO IOTOIHBIX YCIOBHM, TAKAX KaK IIPSIMbIE COJTHEYHBIC JIy4H,
J0Xb U T. 1. HUKOr1a He ucnonb3yiiTe mpruOop BO BIAKHBIX YCIOBHSX.
Huxkoraa He ucnonp3yiite npubop BOINM3U BOIbI, HAIPUMED: PAIOM C TyLIEM,
BaHHOI, OacCeiHOM.

6.He ucnomnp3yiite yCcTpOUCTBO, €CJIM €r0 YPOHWIH WM HOBPEAWIN APYTUM
CIIOCOOOM, MITH €CJTH OHO HE paboTaeT JOKHBIM 00pa3oM. He mbiTaiitech
CaMOCTOSITEJIbHO PEMOHTHPOBATh MOBPEXkIEHHBIN pubdop. Beeraa
BO3BpalllaiiTe OBPEKICHHBIN MPUOOP B aBTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIN IICHTP
11 peMoHTa. Bce peMOHTHBIE pabOThl JOKHBI BBIMOIHATHCS TOJIBKO
aBTOPU30BaHHBIMHU clieluanicraMu. HenpaBuiabHO BBIIOIHEHHBIH PEMOHT
MOJKET IIPEJCTABIIATH ONACHOCTD JIS II0JIb30BATENS.

7. Hukorna He craBbTe NpUOOp HA rOpsSYUE WM TEIIbIE TOBEPXHOCTU WU
PSIOM C HUMH, a TAaKXKe ¢ KyXOHHBIMU IPUOOpaMH, TAKUMH KaK 3JIEKTPOIIeYb
WJIM ra30Basi TOpEJKa.

8. He ucnons3yiite npubop BOIM3U JIETKOBOCIIIIAMEHSIOLIMXCSI MaTEPUAIIOB.
9. He npukacaiiTech K U3J€IUI0 MOKPBIMU PYKAMH.

10. baTtapeu, nutarmue ycTpoucTBO, €CIIM OHU Pa3psyKEHBI U HE
HCIOJIb30BAJNCh B TEUEHHE JUIUTEILHOTO BPEMEHH, MOT'YT MPOoTeub. YTOOBI
3alUTUTH YCTPOMCTBO U CBOE 310POBbE, PETYJISIPHO 3aMEHANTE UX U
n30eraiiTe KOHTaKTa KOKU C BBITEKAIOIIUM AJIEKTPOJIUTOM.

11. Ecnu Becbl He OyAyT MCIIONIB30BaThCs B TEUCHHUE JJTUTENILHOIO BPEMEHH,
W3BJICKUTE U3 HUX OaTapero.

12. Ecnu pu6op He ocHalleH GpyHKIMe aBTOMaTHYEeCKOT0 OTKIIIOUEHHS], €0
ClIeTyeT BBIKII0YATh BPYUHYIO MOCIE KaXKI0T0 UCIOIb30BaHUS.

13. Ucnons3yiiTe npubop Ha yCTOHUMBOM U pOBHOM MOBEPXHOCTH.

14. 3amuiante yCTpOHCTBO OT CUIIBHBIX SJIEKTPOMArHUTHBIX TOJIEH.
15.Y6enurech, 4TO MOBEPXHOCTh, HA KOTOPOH MCIIONIB3YEeTCs YCTPOHCTBO, HE
BJIQ)KHAS U HE CKOJIb3Kasl.

16. byibTe OCTOPOKHBI 1 HE POHSNTE TSHKEIbIE IPEAMETHI HA IUCIIIEN UIN
CTEKJISITHHYIO YacTb BECOB.

17. HE ynapsiite, HE tpscure, HE ponsiite Bechl.

18. CroiiTe Ha Becax HEMOJBUKHO B TEYEHHE BCETO U3MEpPEHUs (OTHOCUTCS K
BECaM JJIs1 B3BEIIMBAHUSI TEJA)
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OITMCAHUE ITPUBOPA
1. IInatdopma Beco 2. Knomka UNIT
3. ducruieit 4. Knonka ON / TARE

TIEPE/] ITEPBBIM UCIIOJIb30OBAHUEM

Orkpoiite orcek s Garapeek. OTcek 11 Oatapeek pacroioKeH B HIKHEH 4acTh BecoB. BeraBbTe Oarapeiiky
HykHOro tuna. Oéparure 0coboe BHUMaHUE Ha MAPKUPOBKY mossipHocTH [+] 1 [-]. 3akpoiite kpbiky 6arapeiiHoro
oTCeKa.

3AMEHA FATAPEU

CHHUMHTE KPBILIKY OaTapeiiHoro orceka. barapeiiHplii 0TCeK pacmosioKeH B HIKHE yacT BecoB. M3BieKkuTe cTapyro
Gatapero. BectaBbTe HOBYIO OaTapero cooTBercTByromero Tuma. Obparure 0codoe BHUMaHHE Ha MAPKUPOBKY
nossiproctr [+] u [-]. 3akpoiite KpbILIKy GaTapeiiHOro oTceKa.

BEC

Haxxwmure kaorky ON/OFF (4), uto0sl BKirounTh Bechl. [lopoxaure, noka Ha muciuiee (3) ve nosisurcs 0,0.
Tomectute B3BemMBaeMblil mpeaMeT Ha riatdopmy 1uist B3Bemmnsanus (1). [logoxkaure HEMHOTO, 4TOOBI pe3ybTaT
CTaOMIIH3UPOBAIICS.

DyHKIMA TAPUPOBAHMS: IOMECTHTE KOHTelHep/cocy 1 Ha miatdopmy st B3BemrBanus (1). Haxmure knonky TARE
(4). Ha mucnuee (3) ortobpasurcs 3uavenue 0.0. [TomecTrTe HAa BEChI JONONHUTENBHBIN IPY3 U CUUTANTE PE3yIIbTAT.
Yr068I BEIKITIOUYNTE Bechl, HaxkxmuTe KHOIKY ON/OFF (4) u ynepskuBaiite ee B TeueHue 3 ceKyHA. Becbl BbIKIFOUaTCSL.
Becsl Takke BBIKIIIOYATCSI aBTOMATHYECKH Yepe3 2 MUHYTHI.

BBIBOP EAMHUI] USMEPEHUA
Haxxwmure kraorky ON/TARE (4), uto6s! BKitounts Becbl. Haxmure kaonky UNIT (2), uTo0bl BHIOpATh €MHULIBI
U3MepeHus: KT, T, GyHT, yHuus. Exuauis: nusmepenns GyayT 0ToOpakarbes Ha JUCILIEE.

OUNCTKA 1 OBCIIY>XKUBAHUE
- AKKypaTHO NPOTPUTE BECHI CyXOW WIIH CJIETrKa BJIAKHOH TKaHBIO.

HOBOCTHU

a - meperpysKa - Ype3MepHasi Harpyska Ha Bechl
b - Hu3KMii 3apsiy Garapen - Becsl He paboTAOT
C - BECHI CTAOMIM3HPOBAHBI

TEXHUYECKUWE JTAHHBIE
MakcumaibHast Harpyska: 5 kr

TouHoctb: 1 1

EnuHALB! B3BEIIMBAHUS: KT, T, QYHT, YHIHS
Vcrounnk nuranus: 2 6arapen 3 B (CR2032)

B nessix oxpansl okpy:karonieii cpeasl. KapToHHyI0 yrnakoBky u nomustiieHossle (I19) makerst
cleqyeT BHIOpachIBaTh B COOTBETCTBYIONIHE KOHTEHHEPHI AT pa3AenbHOro cOopa OBITOBBIX OTXOJ0B, KaK
ommcano Bbinre. Eciiu B mprbope mMeroTcest 6atapeiikn, X HeoOX0IMMO H3BJIeYb U yTHIN3HPOBATh
OT/ZIeTIBHO B IIYHKTE cOopa M XpaHeHus. VIcronp30BaHHbIN IPHOOp HEOOXOANMO ClIaTh B
COOTBETCTBYIOIIHUH IyHKT cO0pa M XPaHEHUs], ITIOCKOJIbKY COZIEpIKAIINecs] B HEM OIACHBIC BEIIECTBA MOTYT
MIPE/ICTABIIATH YIPo3y ISl 30POBbs M OKpY KaroIlel cpeibl. MapKUpOBKa Ha U3/1eJIMH YKa3bIBaeT Ha TO,
YTO PHUOOP HENb3s BEIOPACHIBATh B KOHTEHHEP JUIs OBITOBBIX 0TX00B. OTpaboTaHHOE
9NEKTPOOOOPYAOBAHUE - 3TO OTXObI, COJEPIKAIIHE BEIIECTBA, BPEIHBIC AT YeTI0BEKa, JKUBOTHBIX H
OKpY>KaroIlei cpesibl. DTH BEIlECTBA MOT'YT 3arpsA3HATH MIOUBY, BOJLY MJIM BO3/YX, YEpPE3 KOTOPbIE OHU
MOTYT HOIIACTh B OPTaHU3M UYeJIOBEKa ¥ MPUBECTH K PSAY IPOOIIEM €O 310pPOBbEM, TAKUX KaK YXy/ILICHHE
3pEHHS, CIIyXa, PEUH, MOTYT TakKe HOBPEIUTh IIOUKH, IEUCHb H CEPALE, BEI3BATh KOXKHBIC 3a00/ICBaHHU.
Bpennble BelecTBa TakKe MOTYT OKa3bIBaTh HETaTUBHOE BIMSHHUE HA JIBIXaTENIbHYIO U PENPOAYKTUBHYIO
CHCTEMBI ¥ TIPUBOAUTH K PAKOBBIM H3MEHEHUSAM. YTIOTpeOICHHE PACTEHUH, PacTYIUX Ha MOPaKESHHBIX
MI0YBAaXx, H MPOJYKTOB, H3TOTOBICHHBIX U3 HUX, MOXKET IPUBECTH K BBIIICYIIOMSIHYTHIM ITOCIEICTBHAM AT
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310poBbs. He BhIOpachIBaiiTe 000py10BaHHe B KOHTelHep /151 ObITOBBIX OTXO0/10B!
Cepsuc Eciu BbI XOTHTE IPHOOPECTH 3aIIACHBIC YaCTH MIIH Y BaC €CTh KaKHE-JIMOO MPETCH3MH,
Hoayfcra oOpamaiTech HEMOCPEACTBEHHO K MPOJABILY, BHIIABIIEMY YCK.

Eyyeipioro ypfiong (EL)

YXYNOHKEXZ AZPAAEIAY. ZHMANTIKEYX OAHI'IEEX AXDAAETAX T'TA
TH XPHXZH [TAPAKAAOYME AIABAXTE TIX ITPOXEKTIKA KAI
OYAAETE TIXZ I'TA MEAAONTIKH ANAOOPA

H ovokevn poopiletar povo yuo oklak xpnion.

1. ITpwv ypno1poTOGETE TO TPOTOV, TOPAKAAOVUE SLOPACTE TPOCEKTIKA TIG
JTAEELG TOV TOPAKAT® 0dNYIDOV Kot akoAovOnote Tig mhvta. O
KOTAGKELOGTNG deV vBVVETAL Y10 TVYXOV {NUES TOV TPOKVATOVY AT
AKOTAAANAN (p1|OT TOL TPOIOVTOC. MN YPNCUOTOIEITE TN GVOKELT Y10, AAAOVG
oKomovg acLUPiPactoug pe TV TpoPAremodevn ¥p1ion TG.

2. To mpoidv mpoopiletarl LOVO Yo ¥p1IOT GE ECOTEPIKOVS YDPOVE.

3. Na glote mpooektikol dTav YpNGYLOTOIEITE TO TPOIOV GTOV VTLAPYOVY ALY
Kovtd coc. Mnv emtpénete ota moudld va wailovv pe to mpoidv. Mnv
EMTPENETE GE MOAOLAL 1] G€ dTopa TOV eV gival £0IKEIUEVA LLE TO TTPOTIOV v
TO YPNCLOTOLOVV YWPIg eMIPAeyM.

4. [TPOEIAOITOIHZH: Avtn 1 cvokevn| propel va ypnoyoronel and modd
dvo TV 8 ETOV KOl Amd ATOUO LE TEPLOPICUEVES COUATIKEG, oloONTNpLoKéC 1
dtovonTikég tkavdTTeg 1 amd dtopa Yopig epmelpio 1 YvdON TG GVCKELTS,
HUovVo V1o TV emiPAeY™ VO aTOLOL TTOV givan VITEVOBVVO Yo TNV ACPAAELL
TOVG 1 €0V EY0VV AAPEL 00N YIES Yo TV AGOAAT YPNON TG GLGKEVTG KO
yvopilovv Tovg Kivdvvoug mov oyetiloviat pe ™ Agttovpyio e Ta mondid dev
npénel va. moilovv pe ™ cvokevn). O kabapioog Kot 11 GLVTHPNOT TG
oLOKEVNG Ogv Ba mpémet va, Tparypotonoteitol and mandid, ektdg eqv givat
TOVAGYLOTOV 8 ETAMV KOl 01 EPYAGIES AVTES TPOLYLATOTOLOVVTOL VIO EMIPAEYM.
5.IToté unv Balete oAdxkAnpn ™ cvokevn oto vepd. [Toté unv exbétete 10
TPOIOV € KOpkég cLVONKES, OTOS ALESO NAaKO MG, Bpoyn K.AT. Tloté punv
YPNOUOTOLEITE TO TPOTOV GE VYPEG cvuvOnKkeg. [loté pun ypnoomoteite ™
GLGKEVT KOVIA GE VEPO, T.).: KOVTO GE VIOLG, UTAVIEPD, TLGIVOL.

6.IToté punv YPNOUOTOIEITE TO TPOTOV €AV £YEL TEGEL 1] EXEL VTLOGTEL AAAN {Nuid
N €qv dev Aertovpyel cmOTA. MnV EMYEPNGETE VO EMCKEVAGETE LOVOL GAG £V
KATEGTPOAUUEVO TTPoidV. Emotpépete mOvTa Lo KOTEGTPOUUEVT] GUCKEVT] OE
éva eE0V01000TNEVO KEVTPO GEPPIS Yo emiokeLn. OAeg 01 EMOKEVEC TPEMEL VOL
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TPOYLLOTOTOLOVVTOL LOVO atd ££0VG1000TNHEVOVGS TEXVIKOVG GEPPLS. Ot
EMOKEVEG TTOL TPAYUOTOTOLOVVTOL AavOAGUEVE UTOPEL VO, TPOKAAEGOVY
Kkivduvo yia Tov xpnot.

7. IMoté unv tomobeteite to TPOidV TAVM 1 KOVTE Ge KavTéG 1) OEpUEg
EMPAVELEG 1] CLOKEVEG LAYELPEUATOC, OO NAEKTPIKO POVPVO 1 KOVGTHPO
aepiov.

8. [Toté unv ypnowonoieite To TPoidv KOVIA 6€ EDPAEKTO VAIKAL.

9. Mnv ayyilete to Tpoidv pe Ppeyuéva xépiaL.

10. O puratopieg OV TPOPOSOTOVV TI GLGKELY], EAV EIVOL ATOPOPTIGUEVES N
dgv &youvv ypnoomon el yio HeYAAO ¥povikd SlacTN L, EVOEYETOL VAL
TOPOVGIAcoLV dtappon. [ va TPOGTATEYETE TN GLGKELN Kol TNV LYEIX GG,
OVTIKOTOGTNOTE TIG TOKTIKA KO OOQVYETE TNV EMAPT] TOV OEPLOTOS LLE TOV
NAEKTPOADTN TNG praTapiog Tov dlappEet.

11. Eqv n Quyapid dev mpoketton vo, xpnopomoin et yior peydio xpoviko
dwotnuo, apapéote v urotapio and T fuyopid.

12. Edv n ovokevn dev dtabétel Aettovpyia ovTOUATNG ATEVEPYOTOINGNG, Oa
TPEMEL VO, AmEVEPYOTOLELTAL YEPOKIVINTA HETA OO KAOE Ypniom.

13. Xpnowomnoteite T cvokevn o€ otabepn Ko enimedn empdavela.

14. TIpoctateveTe T GLOKELN OO 1GYVPE NAEKTPOLOYVNTIKA TTEdTCL.
15.BePoarmbeite 6T1 1) empdvelo TNV OO0 YPNCYLOTOIEITOL 1] GVOKELY| dEV
gtvat vypn 1 oM.

16. TIpocéte va unv mécovv Papid avtikeipevo oty 006vn 1 610 YuaALvo
HEPOg NG Loyaprag.

17. MHN ytondte, MHN xovvate, MHN piyvete 1t Quyapa.

18. Ztabeite axivnror ot Quyopld kab' 6An ) didpketa g pétpnong (1oyvet
v tig Quyoapiég copatikod Bépovg)

IEPITPA®H TOY OPTANOY
1. IMateoppa Luyapiig 2. Kovpmi povadag
3. 006vn 4. Kovuni ON / TARE

TIPIN AITO THN IMTPQTH XPHXH

Avoi&te ) 0Kn tev pratopiov. H 0nkn puratapidv Bpicketor 6to kdto pépog g {uyaptds. Tomobetote Tov 6motd
oMo protapiog. Adote Waitepn Tpocoyn otig evoei&elg moakotnrag [+] ko [-]. Kheiote to kdhvppa g 6Mxng
HTOTAPLOV.

ANTIKATAXTAZH MITATAPIQN

Agoipéate To kdAvppa Tov dopepicpotog protapiov. H 0k pratapiov Bpicketor 6to kétm pépog g Luyoaptdc.
Agoipéate v ol pratapic. Torobetote pia véa puratapio Tov KATGAANAOL TOTOV. ADGTE W10iTEPT TPOGOYN
otig evdei&eig molkotnrog [+] won [-]. Kheiote to kdhvppo g OMxng protapidv.

BAPOX
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[Motote to kovpri ON/OFF (4) yia va evepyomorficete t {uyopid. [epipévete og 6tov 1 006vn (3) deifer 0,0.
Tonobetote o avtikeipevo mpog Lhyton oty mhoteoppa Loytong (1). epuévete éva hentd yua va otabepomomn el
TO OMOTEAEGHLOL.

Agrtovpyia tapiyevong: TomoBetfiote va doygio/delapevn oty mhatdpua Coywong (1). Harhote to kovuni TARE
(4). Ztmv 086vn (3) eppavitetor n T 0,0. TonobBetnote éva enutAéov poptio otn {uyapid kot drePdote To
OTOTELEGLOL.

INa va arevepyonowoete ) Cuyapid, tatiote to kovurmi ON/OFF (4) yio 3 dgvtepdienta. H Cuyapid Ha
anevepyoromBei. H Quyapid Ba amevepyomombei emiong avtopato Letd omd 2 Aemtd.

EITIAOI'H MONAAQN METPHEZHZ
Motnote to kovpri ON/TARE (4) yia va gvepyomomjoete ) {uyapid. [Tatiote to kovpri UNIT (2) yio va aAlaEete
TIg povadeg pétpnong petold: kg, g, Ib, 0z. H povéda pétpnong Oa epgovictei otnv 006vn.

KAGAPIEMOX KAI XYNTHPHIH
- Zxovmiote amord ™ Quyapid pe £va 6TEYVO N EAAPPOS VYPO TOVi.

NEA

o - VIEPPOPTMOGT - VILEPPOAKO Poptio otn {uyoptd
b - yopmAn prozapia - n Luyoprd dev Aertovpyet

v - N Quyapud £xel otobepomom el

TEXNIKA XTOIXEIA

Méyioto goprtio: 5kg

Axpipewa: 19

Movddeg Coyong: kg, g, Ib, 0z
Tpogodooia: 2x protapieg 3V (CR2032)

T yapn tov mepifparrovrog. Ot yapTiveg GUOKELAGIEG Kot Ol GakoVAEG ToAvatbuleviov (PE) mpénet va
ATOPPITTOVTOL GTOVG KATAAANAOVG TEPIEKTES Y10 XOPLOTH GLALOYT| AGTIKMV ATOPPULUATOV COUPOVOL LLE
mv meptypapn} Tovg. Edv vrdpyovv pratapieg ot cuokevy, autég mpémet va apapefovv Kot va
amopplpBovv EexmPlotd o€ o eYKoTdoToon GLALOYNS Kot aobnkevone. H ypnotpomompévn cuokevn
npénel va petopepbel oe KOTAANAN £YKOTAGTAGT GUAAOYNG Kot amobnkevons, Kabdg ot emtkivouveg
ovoieg mov mepLéyel evdéyetat va BEcovy oe Kivduvo Ty vyeia Kot to meptfdiiov. H ofjpavon oto mpoiov
VIOJEIKVOEL OTL 1] GUOKELT SEV TPEMEL VOL ATOPPIRTETAL GTOV 05T KAdO amoppipdtev. To amdfAnta
NAEKTPIKDOV GLOKEVDV £ivarl amOPANTO TOV TEPIEXOVV 0VGiES TToV eivan emPBAaPeis Yo Tov avOpwmo, Ta
oo kot o TepBarrov. O ovoieg avtég pmopel va LoAOVOLV TO £50(OGC, TO VEPO 1) TOV ALEPO. KoL LECM
aVTod Vo EI6EABOVV GTOV 0VOPOTIVO 0PYaVIGHO KaL VoL 031YNGOVV Ge dldpopa TpoPAnpata vyeiog, OTmg
Sratopayés Tng OpaoTc, TNG aKoNG, TNG OptAiag, uropel eniong va BAGyoLY Ta veQpd, TO GUKATL KoL TNV
Kapdld Kot vo TpokaAécovy deppatikés todnoes. Ot emPrafeic ovsieg pmopovv emiong va Egovv
SUOUEVEIS EMTTMOOEL GTO OVOTVEVGTIKO KOl TO OVATOPAYOYIKO GUGTNLLE KO VO 001y GOVV GE KAPKIVIKEG
petaporéc. H kataviimon @uTaV mov avortdeoovTol 6ta TposBefAnuéva £509n, KabmOS Kot Tpoidvimv
OV TOPACKELALOVTAL OO AVTE, UTOPEl Vo £YEL WG AMOTEAESHLO TIG TPOUVOPEPDEITES EMTTMOCELG GTNV
vyeio. Mnv weTdTE TOV EE0TAMONO GTOV KGO0 UGTIKAV ATOPPIURATOV!

Ynanpeoio Edv embopeite va ayopdoete avTaAloKTiKd 1 £(ETE OTOLAONTOTE TOPATOVA, TOPOKAAOVLE
EMKOWOVIOTE 0meLBeing e TOV avTIPOcOTO ToV £E£3MGE TNV OOdEEN TapaAafnG.

Gebruikershandleiding (NL)

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN. BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK ZORGVULDIG LEZEN
EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK
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Het apparaat is uitsluitend bestemd voor huishoudelijk gebruik.

1. Lees voordat u het product gebruikt de bepalingen in de volgende instructies
zorgvuldig door en volg ze altijd op. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor
schade als gevolg van onjuist gebruik van het product. Gebruik het apparaat
niet voor andere doeleinden die onverenigbaar zijn met het beoogde gebruik.
2. Het product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis.

3. Wees voorzichtig wanneer u het product gebruikt in de buurt van kinderen.
Laat kinderen niet met het product spelen. Sta niet toe dat kinderen of personen
die niet vertrouwd zijn met het product, het zonder toezicht gebruiken.

4. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door
kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke
of geestelijke vermogens, of personen zonder ervaring of kennis van het
apparaat, onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid, of als zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die gepaard gaan met het
gebruik ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en
onderhoud van het apparaat mogen niet door kinderen worden uitgevoerd,
tenzij ze minstens 8 jaar oud zijn en deze handelingen onder toezicht worden
uitgevoerd.

5.Plaats het apparaat nooit in zijn geheel in water. Stel het product nooit bloot
aan weersomstandigheden zoals direct zonlicht, regen, enz. Gebruik het
product nooit in natte omstandigheden. Gebruik het apparaat nooit in de buurt
van water, bijvoorbeeld: in de buurt van een douche, badkuip, zwembad.
6.Gebruik het product nooit als het gevallen of anderszins beschadigd is, of als
het niet goed werkt. Probeer een beschadigd product niet zelf te repareren.
Breng een beschadigd apparaat altijd naar een erkend servicecentrum voor
reparatie. Alle reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door erkende
servicemonteurs. Verkeerd uitgevoerde reparaties kunnen gevaar opleveren
voor de gebruiker.

7. Plaats het product nooit op of in de buurt van hete of warme oppervlakken
of kooktoestellen zoals een elektrische oven of gasbrander.

8. Gebruik het product nooit in de buurt van ontvlambare materialen.

9. Raak het product niet aan met natte handen.

10. De batterijen die het apparaat van stroom voorzien kunnen gaan lekken als
ze leeg zijn of lange tijd niet zijn gebruikt. Vervang ze regelmatig en vermijd
huidcontact met lekkende batterijelektrolyt om het apparaat en uw gezondheid
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te beschermen.

11. Haal de batterij uit de weegschaal als ze lange tijd niet wordt gebruikt.
12. Tenzij het apparaat een automatische uitschakelfunctie heeft, moet het na
elk gebruik handmatig worden uitgeschakeld.

13. Gebruik het apparaat op een stabiele en vliakke ondergrond.

14. Bescherm het apparaat tegen sterke elektromagnetische velden.

15.Zorg ervoor dat het oppervlak waarop het apparaat wordt gebruikt niet nat
of glad is.

16. Laat geen zware voorwerpen op het display of het glazen gedeelte van de
weegschaal vallen.

17. NIET op de weegschaal slaan, NIET schudden, NIET laten vallen.

18. Sta stil op de weegschaal tijdens de hele meting (geldt voor weegschalen
voor lichaamsgewicht)

BESCHRIJVING VAN HET INSTRUMENT
1. Schaalplateau 2. UNIT-knop
3. Display 4. ON/ TARE knop

VOOR EERSTE GEBRUIK
Open het batterijvak. Het batterijvak bevindt zich aan de onderkant van de weegschaal. Plaats het juiste type batterij.
Let vooral op de polariteitsmarkeringen [+] en [-]. Sluit het deksel van het batterijvak.

VERVANGING VAN DE BATTERI

Verwijder het deksel van het batterijvak. Het batterijvak bevindt zich aan de onderkant van de weegschaal. Verwijder
de oude batterij. Plaats een nieuwe batterij van het juiste type. Let vooral op de polariteitsmarkeringen [+] en [-]. Sluit
het deksel van het batterijvak.

GEWICHT

Druk op de ON/OFF knop (4) om de weegschaal aan te zetten. Wacht tot het display (3) 0,0 aangeeft. Plaats het te
wegen voorwerp op het weegplateau (1). Wacht even tot het resultaat stabiel is.

Tarrafunctie: plaats een bak/vat op het weegplateau (1). Druk op de TARE toets (4). Op het display (3) verschijnt de
waarde 0,0. Plaats een extra last op de weegschaal en lees het resultaat af.

Om de weegschaal uit te schakelen, drukt u 3 seconden op de ON/OFF-toets (4). De weegschaal wordt uitgeschakeld.
De weegschaal schakelt ook automatisch uit na 2 minuten.

SELECTIE VAN MAATEENHEDEN
Druk op de ON/TARE knop (4) om de weegschaal aan te zetten. Druk op de UNIT knop (2) om de maateenheden te
wijzigen tussen: kg, g, Ib, oz. De eenheid wordt op het display weergegeven.

SCHOONMAKEN EN ONDERHOUD
- Veeg de weegschaal voorzichtig af met een droge of licht vochtige doek.

NIEUWS

a - overbelasting - overmatige belasting van de weegschaal
b - batterij bijna leeg - weegschaal werkt niet

¢ - weegschaal is gestabiliseerd

TECHNISCHE GEGEVENS
Maximale belasting: 5kg
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Nauwkeurigheid: 1g
Weegeenheden: kg, g, Ib, oz
Voeding: 2x 3V batterijen (CR2032)

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de
daarvoor bestemde containers voor gescheiden gemeentelijke afvalinzameling zoals beschreven. Als er
batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een
inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en opslagplaats worden
gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het
milieu. De markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer
mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die
schadelijk zijn voor mens, dier en milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht
verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal gezondheidsproblemen,
zoals verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart
beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het
ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het consumeren van
planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden
tot bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de
dealer die de aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

VARNOSTNI POGOJI. POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA
UPORABO SKRBNO PREBERITE IN SHRANITE ZA PRIHODNJO
UPORABO

Naprava je namenjena samo za domaco uporabo.

1. Pred uporabo izdelka natan¢no preberite dolocbe naslednjih navodil in jih
vedno upostevajte. Proizvajalec ne odgovarja za morebitno Skodo, ki bi nastala
zaradi nepravilne uporabe izdelka. Naprave ne uporabljajte za druge namene,
ki niso zdruZzljivi z njeno predvideno uporabo.

2. 1zdelek je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih.

3. Bodite previdni pri uporabi izdelka, kadar so v bliZini otroci. Otrokom ne
dovolite, da se igrajo z izdelkom. Otrokom ali osebam, ki niso seznanjene z
izdelkom, ne dovolite, da ga uporabljajo brez nadzora.

4. OPOZORILO: Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe
z omejenimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe brez
izkuSenj ali znanja o aparatu le pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za
njihovo varnost, ali ¢e so bili pouceni o varni uporabi aparata in se zavedajo
nevarnosti, povezanih z njegovim delovanjem. Otroci Se z napravo ne smejo
igrati. Otroci naj ne izvajajo €iS€enja in vzdrzevanja aparata, razen Ce so stari
vsaj 8 let in Ce ta dejanja izvajajo pod nadzorom.

5.Nikoli ne postavljajte celotnega aparata v vodo. Izdelka nikoli ne
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izpostavljajte vremenskim vplivom, kot so neposredna soncna svetloba, dez
itd. 1zdelka nikoli ne uporabljajte v mokrih pogojih. Naprave nikoli ne
uporabljajte v blizini vode, na primer: v blizini prhe, kadi, bazena.
6.1zdelka nikoli ne uporabljajte, Ce je padel ali bil kako drugace poskodovan ali
¢e ne deluje pravilno. Poskodovanega izdelka ne poskusajte popraviti sami.
Poskodovano napravo vedno vrnite v popravilo pooblas¢enemu servisnemu
centru. Vsa popravila lahko opravljajo le pooblasceni servisni tehniki.
Nepravilno izvedena popravila lahko povzrocijo nevarnost za uporabnika.
7. 1zdelka nikoli ne postavljajte na ali v blizino vrocih ali toplih povrsin ali
kuhalnih naprav, kot sta elektri¢na pecica ali plinski gorilnik.

8. Izdelka nikoli ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

9. Izdelka se ne dotikajte z mokrimi rokami.

10. Ce so baterije, ki napajajo napravo, izpraznjene ali jih dalj ¢asa niste
uporabljali, se lahko izpraznijo. Da bi zasc¢itili napravo in svoje zdravje, jih
redno menjajte in se izogibajte stiku koZe s puScajocim elektrolitom iz baterij.
11. Ce tehtnice dalj ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterijo iz tehtnice.
12. Ce naprava nima funkcije samodejnega izklopa, jo je treba po vsaki
uporabi ro¢no izklopiti.

13. Napravo uporabljajte na stabilni in ravni povrSini.

14. Napravo zascitite pred mo¢nimi elektromagnetnimi polji.

15.Prepri¢ajte se, da povrsina, na kateri uporabljate napravo, ni mokra ali
spolzka.

16. Pazite, da na zaslon ali stekleni del tehtnice ne padejo tezki predmeti.
17. Tehtnice ne udarjajte, ne stresajte in ne spuscajte.

18. Med celotnim merjenjem mirno stojte na tehtnici (velja za tehtnice za
telesno tezo)

OPIS INSTRUMENTA
1. Platforma tehtnice 2. Gumb UNIT
3. Prikazovalnik 4. Gumb ON/ TARE

PRED PRVO UPORABO
Odprite predal za baterije. Predal za baterije se nahaja na spodnjem delu tehtnice. Vstavite pravilno vrsto baterije.
Posebej bodite pozorni na oznaki polarnosti [+] in [-]. Zaprite pokrov predala za baterije.

ZAMENJAVA BATERIE

Odstranite pokrov predala za baterije. PredalCek za baterije se nahaja na dnu tehtnice. Odstranite staro baterijo.
Vstavite novo baterijo ustrezne vrste. Posebej bodite pozorni na oznaki polarnosti [+] in [-]. Zaprite pokrov predala za
baterije.

TEZA
Pritisnite gumb ON/OFF (4), da vklopite tehtnico. Pocakajte, da se na zaslonu (3) prikaze vrednost 0,0. Na tehtalno
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ploséad (1) polozite predmet, ki ga Zelite stehtati. Pocakajte trenutek, da se rezultat ustali.

Funkcija tara: na tehtalno plos¢ad (1) postavite posodo/posodo. Pritisnite gumb TARE (4). Na zaslonu (3) se prikaze
vrednost 0,0. Na tehtnico polozite dodatno breme in od¢itajte rezultat.

Ce Zelite tehtnico izklopiti, pritisnite gumb ON/OFF (4) za 3 sekunde. Tehtnica se izklopi. Po 2 minutah se tehtnica
izklopi tudi samodejno.

1ZBIRA MERILNIH ENOT
Pritisnite gumb ON/TARE (4), da vklopite tehtnico. Pritisnite gumb UNIT (2), da spremenite merske enote med: kg, g,
Ib, 0z. Enota bo prikazana na zaslonu.

CISCENJE IN VZDRZEVANIJE
- Tehtnico nezno obrisite s suho ali rahlo vlazno krpo.

NOVICE

a - preobremenitev - prevelika obremenitev tehtnice
b - slaba baterija - tehtnica ne deluje

¢ - tehtnica je stabilizirana

TEHNICNI PODATKI

Najvecja obremenitev: najvecja obremenitev: 5 kg
Natancnost: 1g

Enote tehtanja: kg, g, Ib, oz

Napajanje: 2x 3V baterije (CR2032)

Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalazo in polietilenske (PE) vre¢ke odlagajte v ustrezne
zabojnike za lo¢eno zbiranje komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije,
jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbirnem in skladi§¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba
odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo
tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacduje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za
komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi,
zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko telo in
povzrocijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice,
jetra in srce ter povzroéijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko 8kodljivo vplivajo tudi na dihalni in
reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih tleh, in
izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene ucinke na zdravje. Opreme ne odlagajte v
zabojnik za komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrine koli pritoZbe, se obrnite na se obrnite
neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo o nakupu.

Kiyttoohje (FI)

TURVALLISUUSOLOSUHTEET. TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET
KAYTTOA VARTEN LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA
MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon.

1. Lue seuraavien ohjeiden méérdykset huolellisesti ennen tuotteen kéyttod ja
noudata niitd aina. Valmistaja ei vastaa tuotteen virheellisestd kdytosta
aiheutuvista vahingoista. Ald kiyti laitetta muihin tarkoitukseen, jotka eivit
ole yhteensopivia sen kdyttotarkoituksen kanssa.
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2. Tuote on tarkoitettu vain sisakayttoon.

3. Ole varovainen kiyttiessisi tuotetta lasten ollessa paikalla. Ald anna lasten
leikkid tuotteella. Ald anna lasten tai muiden tuotetta tuntemattomien
henkil6iden kayttad tuotetta ilman valvontaa.

4. VAROITUS: Tita laitetta saavat kayttdd yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joilla on rajoitetut fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkilot, joilla ei
ole kokemusta tai tietdimysta laitteesta, vain heidén turvallisuudestaan
vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heidét on opastettu laitteen turvalliseen
kdyttoon ja he ovat tietoisia sen kdyttoon liittyvistd vaaroista. Lapset eivét saa
leikkid laitteella. Lapset eivit saa suorittaa laitteen puhdistusta ja huoltoa,
elleivit he ole vdhintddn 8-vuotiaita ja elleivdt nima toimenpiteet tapahdu
valvotusti.

5.Al4 koskaan laita koko laitetta veteen. Al koskaan altista tuotetta
sadolosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle, sateelle jne. Al koskaan kiyti
tuotetta mirissi olosuhteissa. Ald koskaan kiyti laitetta veden liheisyydessi,
esimerkiksi: suihkun, kylpyammeen tai uima-altaan l&heisyydessa.

6.Al4 koskaan kiiyti tuotetta, jos se on pudonnut tai muuten vahingoittunut tai
jos se ei toimi kunnolla. Ali yritd korjata vaurioitunutta tuotetta itse. Palauta
vaurioitunut laite aina valtuutettuun huoltoliikkeeseen korjattavaksi. Kaikki
korjaukset saavat suorittaa vain valtuutetut huoltoteknikot. Vaarin tehdyt
korjaukset voivat aiheuttaa vaaraa kiyttéjélle.

7. Ali koskaan aseta tuotetta kuumille tai limpimille pinnoille tai lihelle
kuumia tai ldmpimié pintoja tai keittolaitteita, kuten sdhkduunia tai
kaasupoltinta.

8. Ald koskaan kiyti tuotetta syttyvien materiaalien lihell.

9. Ali koske tuotteeseen mirilld késilla.

10. Laitteen virtaldhteend toimivat paristot voivat vuotaa, jos ne ovat
tyhjentyneet tai jos niité ei ole kéytetty pitkddn aikaan. Suojellaksesi laitetta ja
terveyttési vaihda ne sddnnollisesti ja viltd ithokosketusta vuotavan akun
elektrolyytin kanssa.

11. Jos vaakaa ei kéytetd pitkdan aikaan, irrota paristo vaa'asta.

12. Ellei laitteessa ole automaattista sammutustoimintoa, se on sasmmutettava
manuaalisesti jokaisen kiyton jalkeen.

13. Kéytd laitetta vakaalla ja tasaisella alustalla.

14. Suojaa laite voimakkailta sahkdmagneettisilta kentilta.

15.Varmista, ettd pinta, jolla laitetta kdytetddn, ei ole mirka tai liukas.

16. Varo pudottamasta painavia esineitd vaa'an ndyton tai lasiosan paille.

17. ALA lyd, ALA ravista, ALA pudota vaakaa.
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18. Seiso vaa'alla paikallaan koko mittauksen ajan (koskee
kehonpainovaakoja)

LAITTEEN KUVAUS
1. Vaa'an alusta 2. UNIT-painike
3. Naytto 4. ON / TARE-painike

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA
Avaa paristolokero. Paristolokero sijaitsee vaa'an pohjassa. Aseta oikean tyyppinen paristo. Kiinnité erityistd huomiota
napaisuusmerkint6ihin [+] ja [-]. Sulje paristolokeron kansi.

PARISTOJEN VAIHTO
Poista paristolokeron kansi. Paristolokero sijaitsee vaa'an pohjassa. Poista vanha paristo. Aseta uusi, sopivaa tyyppid
oleva paristo. Kiinnité erityistd huomiota napaisuusmerkint6ihin [+] ja [-]. Sulje paristolokeron kansi.

PAINO

Kytke vaaka péille painamalla ON/OFF-painiketta (4). Odota, kunnes naytossé (3) ndkyy 0,0. Aseta punnittava esine
punnitusalustalle (1). Odota hetki, ettd tulos tasaantuu.

Taraustoiminto: Aseta astia/astia punnitusalustalle (1). Paina TARE-painiketta (4). Naytossd (3) nidkyy arvo 0.0. Aseta
vaa'alle lisdkuorma ja lue tulos.

Sammuta vaaka painamalla ON/OFF-painiketta (4) 3 sekunnin ajan. Vaaka kytkeytyy pois paéltid. Vaaka sammuu
myds automaattisesti 2 minuutin kuluttua.

MITTAYKSIKOIDEN VALINTA
Kytke vaaka paille painamalla ON/TARE-painiketta (4). Paina UNIT-painiketta (2) vaihtaaksesi mittayksikoitd
vililla: kg, g, 1b, 0z. Yksikko niakyy nédytossa.

PUHDISTUS JA HUOLTO
- Pyyhi vaaka varovasti kuivalla tai hieman kostealla liinalla.

UUTISET

a - ylikuormitus - vaa'an liiallinen kuormitus
b - akku tyhja - vaaka ei toimi

¢ - vaaka on vakiintunut

TEKNISET TIEDOT

Suurin kuormitus: 5kg

Tarkkuus: 1g

Punnitusyksikét: kg, g, 1b, oz
Virtaldhde: 2x 3V paristot (CR2032)

Ympiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hévitettivéd asianmukaisiin
astioihin erilliseen yhdyskuntajétteen kerdykseen niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja,
ne on poistettava ja hévitettdva erikseen kerdys- ja varastointilaitoksessa. Kaytetty laite on vietdva
sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, silld sen siséltimait vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin
terveydelle ja ympiristolle. Tuotteessa oleva merkintd osoittaa, ettd laitetta ei saa havittaa
yhdyskuntajéteastiaan. Sahkolaiteromu on jétettd, joka sisdltdd ihmisille, eldimille ja ympéristolle
haitallisia aineita. Namai aineet voivat saastuttaa maaperdd, vetté tai ilmaa, ja titd kautta ne voivat joutua
ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten naké-, kuulo- ja puhehéirioité, voivat myos
vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydénté sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myds
haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisddntymisjérjestelmiin ja ne voivat johtaa sydpamuutoksiin.
Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa
edelld mainittuja terveysvaikutuksia. Ald héviti laitetta yhdyskuntajiteastiaan!
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Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteyttd osoitteeseen ota yhteyttd suoraan
kuitin antaneeseen jilleenmyyjéan.

Instrukcja obshugi (PL)

WARUNKI BEZPIECZENSTWA. WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA PROSIMY UWAZNIE
PRZECZYTAC 1 ZACHOWAC NA PRZYSZL.OSC

Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego.

1. Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ zapisy ponizszej
instrukcji 1 zawsze postgpowac zgodnie nimi. Producent nie ponosi
odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody wynikajace z niewlasciwego
uzytkowania produktu. Nie uzywac do innych celéw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem.

2. Produkt przeznaczony jest do uzytku wylacznie w pomieszczeniach.

3. Zachowaj ostroznos¢ podczas uzywania produktu, gdy w poblizu
przebywaja dzieci. Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ si¢ produktem. Nie pozwalaj
dzieciom ani osobom, ktore nie znaja urzadzenia, uzywaé go bez nadzoru.

4. OSTRZEZENIE: To urzadzenie moze byé uzywane przez dzieci powyzej 8
roku zycia i osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych lub osoby bez do§wiadczenia lub wiedzy na temat urzadzenia,
tylko pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub jezeli
zostali poinstruowani o bezpiecznym uzytkowaniu urzadzenia i sg §wiadomi
zagrozen zwigzanych z jego obstuga. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢
urzadzeniem. Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinny by¢
wykonywane przez dzieci, chyba ze ukonczyty 8 lat 1 czynnosci te sg
wykonywane pod nadzorem.

5.Nigdy nie wktadaj catego urzadzenia do wody. Nigdy nie wystawiaj
produktu na dziatanie warunkow atmosferycznych, takich jak bezposrednie
swiatlo stoneczne, deszcz itp. Nigdy nie uzywaj produktu w wilgotnych
warunkach. Nigdy nie uzywaj urzadzenia w poblizu wody, np.: w poblizu
prysznica, wanny, basenu.

6.Nigdy nie uzywaj produktu, jesli zostat upuszczony lub uszkodzony w inny
sposob lub jesli nie dziata prawidtowo. Nie probuj samodzielnie naprawiac
uszkodzonego produktu. Uszkodzone urzadzenie zawsze zwracaj si¢ do
autoryzowanego serwisu w celu naprawy. Wszystkie naprawy moga by¢
wykonywane tylko przez autoryzowanych serwisantow. Naprawa wykonana
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nieprawidlowo moze spowodowac niebezpieczenstwo dla uzytkownika.

7. Nigdy nie stawiaj produktu na gorgcych lub cieptych powierzchniach lub
urzadzeniach kuchennych, takich jak piekarnik elektryczny lub palnik gazowy,
ani w ich poblizu.

8. Nigdy nie uzywaj produktu w poblizu materiatoéw tatwopalnych.

9. Nie dotykaj urzadzenia mokrymi rgkami.

10. Baterie zasilajgce urzadzenie, jesli sa roztadowane lub nie byly uzywane
przez dluzszy czas mogg wyciec. Aby chroni¢ urzadzenie i swoje zdrowie,
wymieniaj je regularnie i unikaj kontaktu skory z wyciekajacym z baterii
elektrolitem.

11. Jesli waga nie bedzie uzywana przez dtuzszy czas, nalezy wyjac z niej
baterig.

12. O ile urzadzenie nie posiada funkcji automatycznego wylaczania, nalezy je
wylaczac¢ rgcznie po kazdym uzyciu.

13. Uzywaj urzadzenia na stabilnej i ptaskiej powierzchni.

14. Chron urzadzenie przed wptywem silnych pol elektromagnetycznych.
15.Upewnij si¢, ze powierzchnia, na ktdrej jest uzywane urzadzenie, nie jest
mokra ani §liska.

16. Uwazaj, aby nie upusci¢ cigzkich przedmiotéw na wyswietlacz wagi lub jej
szklang czgs$¢.

17. NIE uderza¢, NIE wstrzasa¢, NIE upuszcza¢ wagi.

18. Podczas catego pomiaru nalezy sta¢ nieruchomo na wadze (dotyczy wag
do pomiaru wagi ciata)

OPIS URZADZENIA
1. Platforma wagi 2. Przycisk UNIT
3. Wyswietlacz 4. Przycisk ON / TARE

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
Otworz komore baterii. Komora baterii znajduje si¢ na spodzie wagi. W16z bateri¢ odpowiedniego typu. Zwrdé
szczegolng uwage na oznaczenia polaryzacji [+] i [-]. Zamknij pokrywe komory baterii.

WYMIANA BATERII

Zdejmij pokrywe komory baterii. Komora baterii znajduje si¢ na spodzie wagi. Wyjmij starg bateri¢. W6z nowa
bateri¢ odpowiedniego typu. Zwrd¢ szczegdlng uwage na oznaczenia polaryzacji [+] i [-]. Zamknij pokrywe komory
baterii.

WAZENIE

Nacisnij przycisk ON/OFF (4) by wiaczy¢ wagg. Poczekaj, az wyswietlacz (3) wyswietli wartos¢ 0.0. Umie$¢ wazony
przedmiot na platformie wagi (1). Poczekaj chwilg, az wynik si¢ ustabilizuje.

Funkcja tarowania: umies¢ opakowanie/naczynie na platformie wagi (1). Naci$nij przycisk TARE (4). Wyswietlacz
(3) pokaze warto$¢ 0.0. Potoz dodatkowe obciazenie na wadze i odczytaj wynik.

Aby wylaczy¢ wage, nacisnij przycisk ON/OFF (4) przez 3 sekundy. Waga wylaczy sie. Waga wylaczy si¢ tez
automatycznie po 2 minutach.
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WYBOR JEDNOSTEK MIARY
Nacis$nij przycisk ON/TARE (4), aby wlaczy¢ wage. Naciénij przycisk UNIT (2), aby zmieni¢ jednostki miary
pomigdzy: kg, g, Ib, oz. Jednostka bedzie widoczna na wyswietlaczu.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
— Delikatnie przetrzyj wage sucha lub lekko zwilzong szmatka.

WIADOMOSCI

a — przecigzenie — nadmierne obcigzenie wagi
b — staba bateria — waga nie dziata

¢ —waga jest ustabilizowana

DANE TECHNICZNE
Maksymalne obcigzenie: 5kg
Doktadnosé: 1g

Jednostki wagi: kg, g, Ib, 0z
Zasilanie: 2x baterie 3V (CR2032)

W trosce o Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do
odpowiednich pojemnikow przeznaczonych do selektywnej zbidrki odpadow komunalnych zgodnie z ich
opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
skladowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz
znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i srodowiska.
Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z
odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore zawierajg substancje szkodliwe dla
ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub
powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga rowniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez
niekorzystny wplyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktow powstatych z nich moze grozi¢ w/w
skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czg$ci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac si¢ bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI DI SICUREZZA. IMPORTANTI ISTRUZIONI DI
SICUREZZA PER L'USO LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE
PER RIFERIMENTO FUTURO

L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico.

1. Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le disposizioni delle
seguenti istruzioni e rispettarle sempre. Il produttore non ¢ responsabile di
eventuali danni derivanti da un uso improprio del prodotto. Non utilizzare il
prodotto per altri scopi incompatibili con la sua destinazione d'uso.

2. 1l prodotto ¢ destinato esclusivamente all'uso interno.

3. Fare attenzione quando si utilizza il prodotto in presenza di bambini. Non
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permettere ai bambini di giocare con il prodotto. Non lasciare che i bambini o
chiunque non abbia familiarita con il prodotto lo utilizzi senza supervisione.

4. AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta
superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
limitate, o da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchio, solo
sotto la supervisione di una persona responsabile della loro sicurezza, o se
sono state istruite sull'uso sicuro dell'apparecchio e sono consapevoli dei rischi
associati al suo funzionamento. | bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non devono essere
eseguite dai bambini, a meno che non abbiano almeno 8 anni e che queste
operazioni non siano eseguite sotto sorveglianza.

5.Non mettere mai I'intero apparecchio in acqua. Non esporre mai il prodotto a
condizioni atmosferiche quali luce solare diretta, pioggia, ecc. Non utilizzare
mai il prodotto in condizioni di umidita. Non utilizzare mai I'apparecchio in
prossimita di acqua, ad esempio: vicino a una doccia, una vasca da bagno, una
piscina.

6.Non utilizzare mai il prodotto se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo
0 se non funziona correttamente. Non tentare di riparare da soli un prodotto
danneggiato. Riportare sempre I'apparecchio danneggiato a un centro di
assistenza autorizzato per la riparazione. Tutte le riparazioni devono essere
eseguite esclusivamente da tecnici autorizzati. Le riparazioni eseguite in modo
non corretto possono essere fonte di pericolo per l'utente.

7. Non collocare mai il prodotto su o vicino a superfici calde o tiepide o ad
apparecchi di cottura come forni elettrici o a gas.

8. Non utilizzare mai il prodotto in prossimita di materiali inflammabili.

9. Non toccare il prodotto con le mani bagnate.

10. Le batterie che alimentano il dispositivo, se sono scariche 0 non sono state
utilizzate per lungo tempo, possono perdere liquido. Per proteggere il
dispositivo e la vostra salute, sostituitele regolarmente ed evitate il contatto
della pelle con I'elettrolita delle batterie che fuoriesce.

11. Se la bilancia non viene utilizzata per un lungo periodo di tempo,
rimuovere la batteria dalla bilancia.

12. A meno che il dispositivo non sia dotato di una funzione di spegnimento
automatico, deve essere spento manualmente dopo ogni utilizzo.

13. Utilizzare il dispositivo su una superficie stabile e piana.

14. Proteggere il dispositivo da forti campi elettromagnetici.

15.Assicurarsi che la superficie su cui viene utilizzato il dispositivo non sia
bagnata o scivolosa.
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16. Fare attenzione a non far cadere oggetti pesanti sul display o sulla parte in
vetro della bilancia.

17. NON colpire, NON scuotere, NON far cadere la bilancia.

18. Rimanere fermi sulla bilancia per tutta la durata della misurazione (si
applica alle bilance per il peso corporeo)

DESCRIZIONE DELLO STRUMENTO
1. Piattaforma della bilancia 2. Pulsante UNITA
3. Display 4. Pulsante ON / TARA

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO
Aprire il vano batterie. 1l vano batterie si trova sul fondo della bilancia. Inserire il tipo di batteria corretto. Prestare
particolare attenzione alle indicazioni di polarita [+] e [-]. Chiudere il coperchio del vano batterie.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Rimuovere il coperchio del vano batterie. 1l vano batterie si trova sul fondo della bilancia. Rimuovere la vecchia
batteria. Inserire una nuova batteria del tipo appropriato. Prestare particolare attenzione alle indicazioni di polarita [+]
e [-]. Chiudere il coperchio del vano batteria.

PESO

Premere il pulsante ON/OFF (4) per accendere la bilancia. Attendere che il display (3) visualizzi 0,0. Posizionare
I'oggetto da pesare sulla piattaforma di pesatura (1). Attendere che il risultato si stabilizzi.

Funzione di tara: posizionare un contenitore/un recipiente sulla piattaforma di pesatura (1). Premere il pulsante TARA
(4). Il display (3) visualizza il valore 0,0. Posizionare un altro carico sulla bilancia e leggere il risultato.

Per spegnere la bilancia, premere il pulsante ON/OFF (4) per 3 secondi. La bilancia si spegne. La bilancia si spegne
anche automaticamente dopo 2 minuti.

SELEZIONE DELLE UNITA DI MISURA
Premere il pulsante ON/TARE (4) per accendere la bilancia. Premere il pulsante UNIT (2) per cambiare l'unita di
misura tra: kg, g, Ib, 0z. L'unita di misura viene visualizzata sul display.

PULIZIA E MANUTENZIONE
- Pulire delicatamente la bilancia con un panno asciutto o leggermente umido.

NOTIZIE

a - sovraccarico - carico eccessivo sulla bilancia
b - batteria scarica - la bilancia non funziona

¢ - la bilancia ¢ stabilizzata

DATI TECNICI

Carico massimo: 5 kg

Precisione: 1g

Unita di pesatura: kg, g, 1b, oz
Alimentazione: 2x batterie 3V (CR2032)

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere
smaltiti negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro
descrizione. Se l'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in
un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e
stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la
C € salute e I'ambiente. 1l marchio sul prodotto indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel
contenitore dei rifiuti urbani. I rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze

47



nocive per l'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono contaminare il suolo, I'acqua o l'aria,
entrando cosi nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista,
dell'udito e del linguaggio; possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della
pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e
portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da
esse derivati puo provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti
urbani!

Servizio Per I'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il
rivenditore che ha emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

SAKERHETSVILLKOR. VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR
ANVANDNING LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BRUK

Apparaten ar endast avsedd for hushallsbruk.

1. Innan du anvinder produkten, l1ds noga igenom bestdmmelserna i foljande
anvisningar och f6lj dem alltid. Tillverkaren ansvarar inte for skador som
uppstér till foljd av felaktig anvéndning av produkten. Anvind inte produkten
for andra andamal som dr oforenliga med dess avsedda anvédndning.

2. Produkten &r endast avsedd for inomhusbruk.

3. Var forsiktig nédr du anvinder produkten nér barn &r 1 ndrheten. Lét inte barn
leka med produkten. Lét inte barn eller personer som inte ar bekanta med
produkten anvinda den utan uppsikt.

4. VARNING: Denna apparat far anvindas av barn dver 8 ar och personer med
begrinsade fysiska, sensoriska eller mentala formagor, eller personer utan
erfarenhet eller kunskap om apparaten, endast under 6verinseende av en person
som ansvarar for deras sidkerhet, eller om de har fatt instruktioner om séker
anviandning av apparaten och dr medvetna om de risker som &r forknippade
med dess anviandning. Barn far inte leka med apparaten. Rengdring och
underhall av apparaten far inte utforas av barn, savida de inte 4r minst 8 ar
gamla och dessa atgdrder utfors under uppsikt.

5.Ldgg aldrig hela apparaten 1 vatten. Utsétt aldrig produkten for
vaderforhdllanden som direkt solljus, regn etc. Anvénd aldrig produkten i véta
miljoer. Anvind aldrig apparaten 1 ndrheten av vatten, t.ex. 1 nirheten av en
dusch, ett badkar eller en pool.

6.Anvind aldrig produkten om den har tappats eller skadats pd annat sitt, eller
om den inte fungerar som den ska. Forsok inte att reparera en skadad produkt
sjalv. Lamna alltid in en skadad apparat till ett auktoriserat servicecenter for
reparation. Alla reparationer far endast utforas av auktoriserade
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servicetekniker. Felaktigt utforda reparationer kan medfora fara for
anvindaren.

7. Placera aldrig produkten pa eller i ndrheten av heta eller varma ytor eller
matlagningsapparater som t.ex. en elektrisk ugn eller gasbrénnare.

8. Anvind aldrig produkten i ndrheten av lattantdndliga material.

9. Ror inte vid produkten med véta hénder.

10. Batterierna som driver enheten kan ldcka om de 4r urladdade eller inte har
anvints under en lingre tid. For att skydda enheten och din hilsa bor du byta ut
dem regelbundet och undvika hudkontakt med ldckande batterielektrolyt.

11. Om végen inte ska anvéndas under en ldngre tid, ta ur batteriet ur vagen.
12. Om apparaten inte har en automatisk avstingningsfunktion ska den stdngas
av manuellt efter varje anvindningstillfdlle.

13. Anvind apparaten pa en stabil och plan yta.

14. Skydda apparaten fran starka elektromagnetiska falt.

15.Se till att ytan som apparaten anvinds pd inte dr vat eller hal.

16. Var forsiktig sa att du inte tappar tunga foremal pa vagens display eller
glasdel.

17. S1a INTE, skaka INTE, tappa INTE vagen.

18. Sta stilla pd vagen under hela métningen (géller for kroppsviktsvagar)

BESKRIVNING AV INSTRUMENTET

1. Végens plattform 2. UNIT-knapp
3. Display 4. ON / TARE-knapp
FORE FORSTA ANVANDNING

Oppna batterifacket. Batterifacket #r placerat pa vigens undersida. Sitt i ritt typ av batteri. Var sérskilt uppmérksam
pa polaritetsmarkeringarna [+] och [-]. Stang locket till batterifacket.

BYTE AV BATTERI
Ta bort locket till batterifacket. Batterifacket &r placerat pa vagens undersida. Ta ut det gamla batteriet. Sétt i ett nytt
batteri av lamplig typ. Var sérskilt uppmérksam pa polaritetsmarkeringarna [+] och [-]. Sténg locket till batterifacket.

VIKT

Tryck pd ON/OFF-knappen (4) for att sla pa vagen. Vinta tills displayen (3) visar 0,0. Placera féremalet som ska
végas pa vagplattformen (1). Vénta en stund tills resultatet stabiliseras.

Tarafunktion: placera en behéllare/ett kirl pa vagplattformen (1). Tryck pé knappen TARE (4). Pé displayen (3) visas
vérdet 0.0. Placera ytterligare en last pa vagen och lds av resultatet.

For att stdnga av vagen, tryck pA ON/OFF-knappen (4) i 3 sekunder. Végen stings av. Vagen stéings dven av
automatiskt efter 2 minuter.

VAL AV MATTENHETER
Tryck pa ON/TARE-knappen (4) for att sl pa vagen. Tryck pa UNIT-knappen (2) for att dndra méattenheterna mellan:
kg, g, Ib, oz. Enheten visas pé displayen.

RENGORING OCH UNDERHALL
- Torka forsiktigt av vagen med en torr eller l4tt fuktad trasa.
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NYHETER

a - overbelastning - 6verdriven belastning pa vagen
b - 1ag batterinivé - vagen fungerar inte

C - vagen ér stabiliserad

TEKNISKA DATA

Maximal belastning: 5 kg

Noggrannhet: 1g

Vigningsenheter: kg, g, Ib, oz
Stromforsorjning: 2x 3V batterier (CR2032)

For miljons skull. Kartongforpackningar och pasar av polyeten (PE) ska slidngas i lampliga behallare for
separat insamling av kommunalt avfall enligt beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten maste de
tas ur och lamnas in separat till en insamlings- och forvaringsanlédggning. Den anvidnda apparaten maste

lamnas till en ldmplig insamlings- och forvaringsanldggning, eftersom de farliga &mnen som den
E innehaller kan utgéra en risk for hélsa och milj6. Mérkningen pa produkten anger att apparaten inte far

slangas i den kommunala avfallsbehallaren. Elavfall 4r avfall som innehaller &mnen som ar skadliga for
maénniskor, djur och miljo. Dessa &mnen kan fororena mark, vatten eller luft, och ddrigenom kan de
komma in i ménniskokroppen och leda till ett antal hidlsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan ocksa
skada njurar, lever och hjarta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha negativa effekter pa
andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerférdndringar. Konsumtion av véxter som
véxer pa de drabbade jordarna och produkter som tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda
hilsoeffekter. Kasta inte utrustningen i den kommunala soptunnan!

Service Om du vill kopa reservdelar eller om du har négra klagomal, vénligen kontakta direkt den
aterforséljare som utfardat kvittot.

PbroBoacTBo 32 ynorpeoda (BG)

YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT. BA’XKHU MHCTPYKINU 3A
BE3OITACHOCT I1PU VIIOTPEGA, MOJIA, ITPOYETETE I'
BHUMATEJIHO U I'1 3AITA3ETE 3A BB/IEIIA CITPABKA

YpensT e npeaHa3HaueH caMmo 3a JoMalrHa ynorpeoa.

1. [Ipeaun ma u3nos3BaTe MPOIYKTa, MOJIS, TPOUYETETE BHUMATEIIHO
paznopenduTe Ha cleABAIIUTE HHCTPYKIIUN U BUHATH TU CTa3BaiTe.
HpOI/ISBOI[I/ITeJ'IﬂT HEC HOCHU OTTOBOPHOCT 3a MOBPEAN, Bb3HUKHAJIN B PE3YJITAT
Ha HempaBWiIHa ynoTpebda Ha mpoaykTa. He ro uszmon3Baiite 3a Apyru e,
HECHBMECTUMHU C TPEAHAZHAYEHUETO MY.

2. [IpoayKThT € mpeaHa3HAuYeH 3a ynoTpeda caMo Ha 3aKpHUTO.

3. bbaere BHUMATEHU, KOTaTO U3MOJI3BATE MPOIYKTa, KOraTO HAOKOJIO UMa
neua. He mo3BossiBaiiTe Ha Jiena 1a cu Urpadr ¢ npoaykra. He mo3BoJsiBaiite
Ha JIeTla WJIK Ha JIUIa, KOUTO HE ca 3aro3HaTH C MPOAYKTa, /1a TO U3MoJ3BaT 0e3
HaJ30p.

4. ITIPEAYIIPEXXAEHUE: To3u ypen Moe Ja ce U3Ioa3Ba OT Jiela Ha
BB3pACT HaJ 8 TOJUHY U JIUIIa C OTPAaHHYEHU (PU3NYECKU, CETUBHU WIIH
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YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH, WJIU Jinla 0€3 ONUT WM MTO3HAHUS 32 ypeaa, caMo
10J1 HaJ[30pa Ha JIMIIe, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 0€30MacHOCT, WK aKo ca Omin
MHCTPYKTHUPAHHU 3a 0€30IIaCHOTO M3I0JI3BAaHE HA YpeJa U ca HasiCHO C
OIAaCHOCTHTE, CBbP3aHM ¢ paboTara My. Jlenara He TpsiOBa a CH UTPasiT C
ypeaa. IlouncTBaneTo U noAapHKKaTa HA ypeaa He TpsiOBa Jja ce U3BbpLIBAT
OT JIella, OCBEH aKO TE€ HE €A Ha Bb3PACT Hall-MaJIKO 8 FOJIMHYU U TE€3U ONEpalluu
HE CE U3BBPLIBAT I10J] HAA30D.

5.Huxkora He nocrassiite nenus ypel BbB Boja. Hukora He usnaraire
IPOAYKTa Ha aTMOC(EPHH YCIOBHSI, KaTO IpsIKa CIbHYEBA CBETIUHA, AbXKI U
np. Hukxora He n3nomnssaiite npoaykra B MOKpH yciaoBus. Hukora ne
U3II0JI3BalTe ypeaa B OJIM30CT 110 BOJIA, HAIpUMeEp: B OJU30CT A0 Ayll, BaHa,
TUTYBEH OaceliH.

6.Huxkora He u3nomn3paiiTe NpoAyKTa, ako € OMJI U3IyCHAT WK IOBPEJIEH 110
ApYyT HaYMH, WIK aKo He paboTu nmpaBuiaHO. He ce onuTBaiiTe 1a monpassTe
camM IOBpEEeHUs NPOAYKT. BUHaru BpbuiaiiTe NoBpeaeHUs ypel B
OTOPU3MPAH CEPBU3EH LICHTHP 3a PEMOHT. Bcuuku peMoHTH TpsiOBa J1a ce
U3BBPUIBAT CaMO OT OTOPU3MPAHU CEPBU3HM TeXHULIM. HenpaBuiHo
U3BbPUICHUTE PEMOHTH MOraT Jia I0BeAaT 0 OMAacHOCT 3a NOTPeOUTES.

7. Huxora He MOCTaBsiiiTe MPOIyKTa BbPXY WK B OJIM30CT 10 TOPEId UITN
TOIUIM OBBPXHOCTH WJIM YPENIU 32 TOTBEHE, KaTO HAIPUMEp €JIEKTpUYecKa
¢dbypHa 1M ra3opa ropeika.

8. Hukora He u3nomn3paiite mpoaykTa B OJIM30CT /10 3alalMMH MaTepHUaIu.

9. He noxocBaiTe NpoyKTa ¢ MOKpPH PBIIE.

10. batepuuTte, 3aXxpaHBally yCTPOMCTBOTO, aKO ca pa3peieHU WK He ca OUiu
U3I0JI3BaHU IBJITO BPEME, MOTaT Jla Ce pa3penar. 3a Ja 3alUuTUTe
YCTPOMCTBOTO | 3JIPABETO CU, TH TIOJIMEHSINTE PEJOBHO U U30STBATE KOHTAKT
Ha KoKaTa C U3THYAILUs eNIEKTPOJIUT OT OaTepuuTe.

11. Axo Be3HaTa HsIMa Jja C€ U3MO0JI3BA 3a BBl IEPUOJ] OT BpEME, U3BAJIETE
OarepusiTa OT Be3HATA.

12. OcBeH ako yCTpPOWCTBOTO HE pa3moiiara ¢ GyHKIUS 32 aBTOMATHYHO
M3KIII0YBaHe, TO TPSOBa J]a ce U3KJII0UBA PHUYHO Clie]l BCsKa ynorpeoa.

13. M3non3BaiiTe ycTpoCTBOTO BbpXY CTaOMIHA U paBHA MOBBPXHOCT.

14. 3amurere ycTpoHCTBOTO OT CUITHU €JIEKTPOMArHUTHH I10JIETA.

15.YBepere ce, 4e MOBBPXHOCTTA, BEPXY KOSATO CE€ M3I0JI3BA YCTPOMCTBOTO, HE
€ MOKpa WIX XJIb3raBa.

16. BHnmaBaiiTe a He U3ITYCHETE TEKKHU IIPEIMETH BbPXY JUCILIES WU
CTBKJICHATa 4acT Ha Be3HaTa.

17. HE ynpsiite, HE paskmamaiite u HE u3nmyckaiite Be3Hara.
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18. CroiiTe HEMOABMKHO Ha Be3HATA 10 BPEME Ha IISIIOTO U3MEpBaHe (OTHACA
Ce 3a BE3HU 3a TEJIECHO TETJIO0)

OITMCAHUE HA YPEJIA
1. Ilnarpopma Ha Be3nata 2. Byron UNIT
3. Mucnneit 4. byron ON / TARE

ITIPEJIN ITbPBATA YIIOTPEBA

OrtBopere otaeneHuero 3a 6arepun. OTaENeHHETO 3a GaTepuy ce HaMupa B JOJIHATA YacT Ha Be3HaTa. [loctaBere
npaBriHKS TUN OGatepusi. OGbpHETE CHELHAIHO BHUIMAHHE HAa MAPKUPOBKHUTE 32 nosisipHocT [+] u [-]. 3atBopere
Kalaka Ha OTACJICHUETO 3a OaTepuH.

3AMSHA HA BATEPUSITA

Caautete Kamaka Ha OT/ieJieHHeTo 3a Oarepnu. OTIeNneHreTo 3a 6aTepun ce HAaMHIpPa B J0JHATA YACT Ha BE3HATA.
W3Banere crapara 6arepus. [loctaBere HOBa Garepus oT moaxomsiul Tiil. OObpHETE CHELHATHO BHUMAHUE Ha
MapKUpOBKHTE 3a nosisipHocT [+] u [-]. 3aTBOpeTe Kanaka Ha OT/eIeHUETO 3a OaTepun.

TET'JIO

Harucuere 6yrona ON/OFF (4), 3a na Bkimtounre BesHara. M3uakaiite, nokaro auciuiesr (3) nokaxe 0,0. [ToctaBere
o0eKTa, KOWTO TpsIOBa Jia Ce TPETENH, BhpXY IuiaTdopmara 3a npererisite (1). M3uakaiite Manko, 3a 1a ce
CTaOMIM3UpA PE3YNITATHT.

DyHKIMsA Tapa: OCTaBeTe KOHTelHep/ch] BhpXy miatdopmara 3a npereriste (1). Harucuere 6yrona TARE (4).
TNucresr (3) nmokassa croiinoctra 0,0. [TocTaBeTe AOIBIHUTENEH TOBAP BbPXY BE3HATA U OTYETETE PE3YIITATA.

3a 1a uskiounte BesHara, HatucHere Oyrona ON/OFF (4) 3a 3 cekynau. Besnarta e ce uskinoun. Besnara wie ce
H3KIIFOYU U aBTOMATHYHO CJIe/l 2 MUHYTH.

W3BOP HA EJUHULIU 3A UBMEPBAHE
Harucuere 6yrona ON/TARE (4), 3a na Bkimounte Besnara. Hatucuere 6yrona UNIT (2), 3a na npomerute MmepHUTE
emuuuny Mexay: Kg, g, Ib, 0z. Exununara 3a u3amMepBane e ce MoKaxe Ha JTUCILIes.

TTOUMCTBAHE U I[TOAJIPBXKA
- Baumarenno u30bpliiere Be3HaTa ChC CyXa MM JIEKO BIIaXKHa KbpIIa.

HOBOCTU

a - IPEeTOBapBaHe - IIPEKOMEPHO HATOBApPBAaHE HA BE3HATA
b - n3romena Gatepus - Be3Hata He paboTH

B - CKajaTa e CTaduin3upana

TEXHUYECKU JAHHU
MaxkcumanHo HatoBapBate: 5 kg
Tounocr: 19

Enuanum 3a npererisiae: kg, g, Ib, oz
3axpanane: 2X 3V Garepun (CR2032)

B umero Ha okostHaTa cpeaa. Kapronenure onakoBku u nonuerunenosute (PE) TopOuuku TpsOBa na ce
U3XBBPIIAT B MOAXOSIINTE KOHTSHHEPH 3a pa3/elHO chOMpaHe Ha OUTOBHU OTIAIBLH CIIOPE]T ONMCAHUETO
UM. AKO B ypena MMa OGaTepHu, Te TpsOBa Ja ce U3BAIAT U Ja Ce U3XBBPIIT Pa3leiHO B ChOPHIKEHHE 32
cpOupane u chxpaHeHue. M3noasBaHusAT ypes TpsabBa Ja ce npegaae B MOAXO/SINO ChOPBIKESHHUE 3a
cbOMpaHe U CbXpaHeHHe, Thii KaTO ChABPIKAILUTE CE B HETO OIIACHHU BEIIECTBA MOTAT Jia IPEACTABIIBAT
PWCK 3a 3]]paBeTO M OKOJTHATa cpesia. MapKkupoBKkaTa BbpXY HPOJyKTa ITOKa3Ba, e ypeabT He TpsAOBa Ja

c E ce M3XBBPJIsL B KOHTEIHEepa 3a OuToBM oTnaabuu. OTHaAbLMTE OT SICKTPUYECKO 000pyABaHE ca
OTITaIBIH, KOUTO ChIBPKAT BEIECTBA, BPSJHHU 32 XOpaTa, JKUBOTHHUTE U OKOJIHATA Cpera. Te3u BelecTsa
Morar Jia 3aMBbpCST II0YBaTa, BOJATa WM BB3/IyXa, a Ype3 TOBA MOTaT /1 MOMATHAT B YOBSIIKUS
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OpraHU3bM H Jia JOBEZAT 10 PEAUIIa 3PaBOCIOBHH IIPOOIEMH, KaTO HAIPpHMep HapyIICHO 3peHHe, CIyX,
rOBOp, MOTaT CBIIO Taka 1a yBpeAaT ObOpenute, YepHus Apod U ChPLETO U Aa NPUUHHAT KOKHI
3a0onsBanus. BpenHuTe BelecTBa MOraT ChIIO Taka Ja UMaT HEONAronpusTHO Bb3ACHCTBUE BBPXY
JIMXaTeHaTa ¥ PepOAyKTHBHATA CHCTEMa U J1a JOBeAaT A0 pakoBH u3MeHeHHs. KoHcymarusara Ha
PAcCTEeHHMs, PAaCTSIIN BbPXY 3aCErHATHTE MOYBM, i HA IPOJLYKTH, IPOU3BEACHH OT TAX, MOXE Jia IOBEIE 10
TrOpecIIOMEHaTHTE MOCIEAUIHM 3a 3apaBeTo. He u3xBbpJsiiiTe 000pyABaHeTO B KOHTeliHepa 3a OHTOBH
oTnagbuM!

CepBu3 AKO xenaeTe Ja 3aKyIHUTe Pe3ePBHU YaCcTH WM UMATe HAKAKBY OILIAKBAHMS, MOJIS C€ OOBbPHETE
JMPEKTHO KbM THProBela, KOHTO € M3/all KacoBaTta Oeexka.

Brugsanvisning (DA)

SIKKERHEDSFORHOLD. VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL
BRUG LAS VENLIGST OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL
FREMTIDIG REFERENCE

Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug.

1. For du bruger produktet, skal du laese bestemmelserne i1 de folgende
instruktioner omhyggeligt og altid felge dem. Producenten er ikke ansvarlig
for skader som folge af ukorrekt brug af produktet. Mé ikke bruges til andre
formaél, der er uforenelige med den tilsigtede brug.

2. Produktet er kun beregnet til indenders brug.

3. Ver forsigtig, nar du bruger produktet, nar der er bern i naerheden. Lad ikke
bern lege med produktet. Lad ikke bern eller andre, der ikke er fortrolige med
produktet, bruge det uden opsyn.

4. ADVARSEL: Dette apparat mé kun bruges af beorn over 8 ar og personer
med begraensede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller personer uden
erfaring eller kendskab til apparatet under opsyn af en person, der er ansvarlig
for deres sikkerhed, eller hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet
og er opmarksomme pa de farer, der er forbundet med brugen af det. Bern ma
ikke lege med apparatet. Rengering og vedligeholdelse af apparatet ma ikke
udferes af bern, medmindre de er mindst 8 ar gamle, og disse handlinger
udferes under opsyn.

5.Lag aldrig hele apparatet i vand. Udsat aldrig produktet for vejrforhold som
direkte sollys, regn osv. Brug aldrig produktet under vade forhold. Brug aldrig
apparatet i naerheden af vand, f.eks. i naerheden af et brusebad, badekar eller en
swimmingpool.

6.Brug aldrig produktet, hvis det er blevet tabt eller pa anden made beskadiget,
eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forseg ikke selv at reparere et beskadiget
produkt. Send altid et beskadiget apparat til reparation hos et autoriseret
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servicecenter. Alle reparationer ber kun udferes af autoriserede
serviceteknikere. Reparationer, der udferes forkert, kan medfere fare for
brugeren.

7. Placer aldrig produktet pa eller i naerheden af varme eller varme overflader
eller kogeapparater som f.eks. en elektrisk ovn eller gasbrander.

8. Brug aldrig produktet i naerheden af breendbare materialer.

9. Ror ikke ved produktet med vade hander.

10. Batterierne, der driver enheden, kan lekke, hvis de er afladede eller ikke
har veret brugt i lang tid. For at beskytte enheden og dit helbred skal du
udskifte dem regelmassigt og undga hudkontakt med leekkende
batterielektrolyt.

11. Hvis vaegten ikke skal bruges i leengere tid, skal du tage batteriet ud af
vaegten.

12. Medmindre enheden har en automatisk slukkefunktion, skal den slukkes
manuelt efter hver brug.

13. Brug apparatet pa en stabil og flad overflade.

14. Beskyt enheden mod sterke elektromagnetiske felter.

15.Serg for, at den overflade, som enheden bruges p4, ikke er vad eller glat.
16. Pas pé ikke at tabe tunge genstande pé vagtens display eller glasdel.

17. S1& IKKE, ryst IKKE, tab IKKE vagten.

18. Sté stille pd vegten under hele malingen (galder for kropsvagte)

BESKRIVELSE AF INSTRUMENTET

1. Vegtens platform 2. UNIT-knap
3. Display 4. ON/ TARE-knap
FOR FORSTE BRUG

Abn batterirummet. Batterirummet er placeret i bunden af veegten. Szt den korrekte type batteri i. Veer serlig
opmerksom pé polaritetsmarkeringerne [+] og [-]. Luk daekslet til batterirummet.

UDSKIFTNING AF BATTERI

Fjern daekslet til batterirummet. Batterirummet er placeret i bunden af vegten. Fjern det gamle batteri. Indszt et nyt
batteri af den rigtige type. Veer serlig opmerksom pa polaritetsmarkeringerne [+] og [-]. Luk daekslet til
batterirummet.

VAEGT

Tryk pd ON/OFF-knappen (4) for at teende for vaegten. Vent, indtil displayet (3) viser 0,0. Placer den genstand, der
skal vejes, pa vejeplatformen (1). Vent et gjeblik p4, at resultatet stabiliserer sig.

Tarafunktion: Placer en beholder/et kar pa vejeplatformen (1). Tryk pa TARE-knappen (4). Displayet (3) viser verdien
0,0. Placer en ekstra last pa vagten, og afles resultatet.

For at slukke for vaegten skal du trykke paA ON/OFF-knappen (4) i 3 sekunder. Vagten vil slukke. Vegten slukker ogsa
automatisk efter 2 minutter.

VALG AF MALEENHEDER
Tryk pa ON/TARE-knappen (4) for at teende for vaegten. Tryk pa UNIT-knappen (2) for at &ndre maleenhederne
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mellem: kg, g, Ib, oz. Enheden vises pa displayet.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE
- Tor forsigtigt vaegten af med en tor eller let fugtig klud.

NYHEDER

a - overbelastning - for stor belastning pé veegten
b - lavt batteri - vaegten virker ikke

C - vaegten er stabiliseret

TEKNISKE DATA

Maksimal belastning: 5 kg

Ngjagtighed: 1g

Vejeenheder: kg, g, Ib, 0z
Stremforsyning: 2x 3V batterier (CR2032)

Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere
til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet,
skal de fjernes og bortskaffes separat pé et indsamlings- 0og opbevaringssted. Det brugte apparat skal
afleveres til et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan udgere en
risiko for sundhed og milje. Merkningen pé produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den
kommunale affaldscontainer. Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige
for mennesker, dyr og milje. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og derigennem kan de traenge
ind i menneskekroppen og fore til en rackke helbredsproblemer, sasom nedsat syn, herelse, tale, kan ogsa
skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsé have negative
virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fore til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der
vokser pé de bererte jorde, og produkter, der er fremstillet af dem, kan resultere i de ovennavnte
helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der
har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

BEZPECNOSTNE PODMIENKY. DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY
NA POUZIVANIE POZORNE SI ICH PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCE POUZITIE

Spotrebi¢ je ur€eny len na domace pouZzitie.

1. Pred pouZzitim vyrobku si pozorne precitajte ustanovenia nasledujucich
pokynov a vzdy ich dodrZiavajte. Vyrobca nezodpoveda za Skody vzniknuté v
dosledku nespravneho pouzivania vyrobku. NepouZivajte ho na iné tcely
nezlucitel'né s jeho ur€enym pouzitim.

2. Vyrobok je uréeny len na pouzitie v interiéri.

3. Bud’te opatrni pri pouzivani vyrobku, ked’ si v jeho blizkosti deti.
Nedovol'te detom, aby sa s vyrobkom hrali. Nedovol'te detom alebo osobam
neznalym vyrobku, aby ho pouzivali bez dozoru.

4. VAROVANIE: Tento spotrebi¢ mdzu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov a

55



osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo osoby bez sktsenosti a znalosti spotrebica len pod
dohl'adom osoby zodpovednej za ich bezpecnost’ alebo ak boli poucené o
bezpe¢nom pouzivani spotrebica a su si vedomé nebezpecenstiev spojenych s
jeho prevadzkou. Deti by sa so spotrebi¢om nemali hrat’. Cistenie a udrzbu
spotrebic¢a by nemali vykonavat’ deti, pokial’ nemaji najmenej 8 rokov a tieto
¢innosti nevykonavaju pod dohl'adom.

5.Nikdy nevkladajte cely spotrebi¢ do vody. Vyrobok nikdy nevystavujte
poveternostnym vplyvom, ako je priame slne¢né ziarenie, dazd’ a pod.
Vyrobok nikdy nepouzivajte vo vlhkych podmienkach. Nikdy nepouzivajte
zariadenie v blizkosti vody, napr. v blizkosti sprchy, vane, bazéna.

6.Vyrobok nikdy nepouzivajte, ak vam spadol alebo bol inak poskodeny, alebo
ak nefunguje spravne. Poskodeny vyrobok sa nepokii$ajte opravit’ sami.
Poskodeny spotrebi¢ vzdy odovzdajte na opravu do autorizovaného servisného
strediska. VSetky opravy by mali vykonavat’ len autorizovani servisni technici.
Nespravne vykonané opravy modzu spdsobit’ nebezpecenstvo pre pouzivatela.
7. Vyrobok nikdy neumiestiiujte na horuce alebo teplé povrchy alebo do ich
blizkosti, ani do blizkosti varnych zariadeni, ako je elektricka rtra alebo
plynovy horék.

8. Vyrobok nikdy nepouzivajte v blizkosti horl'avych materialov.

9. Nedotykajte sa vyrobku mokrymi rukami.

10. Ak st batérie napéjajice zariadenie vybité alebo sa dlhsi ¢as nepouzivali,
mozu sa vybit. Aby ste ochrénili zariadenie a svoje zdravie, pravidelne ich
vymienajte a zabrante kontaktu pokozky s vytekajicim elektrolytom z batérii.
11. Ak sa vaha nebude dlhsi ¢as pouzivat, vyberte z nej batériu.

12. Ak zariadenie nema funkciu automatického vypnutia, malo by sa po
kazdom pouZiti vypnut’ ru¢ne.

13. Zariadenie pouzivajte na stabilnom a rovnom povrchu.

14. Zariadenie chraiite pred silnymi elektromagnetickymi pol'ami.
15.Zabezpecte, aby povrch, na ktorom sa zariadenie pouziva, nebol mokry
alebo klzky.

16. Davajte pozor, aby ste na displej alebo sklenenu ¢ast’ vahy neupustili tazké
predmety.

17. Vahou NEUDIERAIJTE, NESTRIESTAJTE #iou, NEPUSTITE ju na zem.
18. Pocas celého merania stojte pokojne na vahe (plati pre vahy na telesnu
hmotnost)

POPIS PRISTROJA
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1. Plosina vahy 2. Tlacidlo UNIT
3. Displej 4. Tlacidlo ON / TARE

PRED PRVYM POUZITIM
Otvorte prichradku na batérie. Prichradka na batérie sa nachadza na spodnej strane vahy. Vlozte spravny typ batérie.
Dbajte najmi na oznacenie polarity [+] a [-]. Zatvorte kryt priehradky na batérie.

VYMENA BATERIE

Odstrante kryt priestoru pre batérie. Prichradka na batérie sa nachadza na spodnej strane vahy. Vyberte start batériu.
Vlozte nova batériu vhodného typu. Davajte pozor najmé na oznacenie polarity [+] a [-]. Zatvorte kryt priestoru pre
batérie.

VAHA

Stlacenim tlacidla ON/OFF (4) zapnite vahu. Pockajte, kym sa na displeji (3) nezobrazi hodnota 0,0. Polozte vazeny
predmet na vaziacu plosinu (1). Pockajte chvil'u, kym sa vysledok ustali.

Funkcia tarovania: umiestnite nadobu/nadobu na vaziacu plosinu (1). Stlacéte tlacidlo TARE (4). Na displeji (3) sa
zobrazi hodnota 0,0. Na vahu polozte d’alSie bremeno a precitajte vysledok.

Ak cheete vahu vypnut,, stlaéte tlac¢idlo ON/OFF (4) na 3 sekundy. Vaha sa vypne. Véaha sa po 2 minutach vypne aj
automaticky.

VYBER MERACICH JEDNOTIEK
Stlacenim tlacidla ON/TARE (4) zapnite vahu. Stlacenim tla¢idla UNIT (2) zmenite jednotky merania medzi: kg, g, 1b,
oz. Jednotka sa zobrazi na displeji.

CISTENIE A UDRZBA
- Véhu jemne utrite suchou alebo mierne vlhkou handri¢kou.

NOVINKY

a - pretazenie - nadmerné zat'’azenie vahy
b - slaba batéria - vaha nefunguje

C - vaha je stabilizovana

TECHNICKE UDAJE

Maximalne zat'aZenie: 5 kg
Presnost 1g

Jednotky vazenia: kg, g, 1b, oz
Napégjanie: 2x 3V batérie (CR2032)

V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecka by sa mali
likvidovat’ do prislusnych kontajnerov na separovany zber komunalneho odpadu podl'a ich popisu. Ak st
v pristroji batérie, je potrebné ich vybrat’ a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovom zariadeni.
Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a skladového zariadenia, pretoze nebezpecné
latky, ktoré obsahuje, mézu predstavovat’ riziko pre zdravie a zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku
uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat’ do kontajnera na komunalny odpad. Elektroodpad je odpad,
ktory obsahuje latky Skodlivé pre I'udi, zvierata a Zivotné prostredie. Tieto latky mozu kontaminovat’
pddu, vodu alebo vzduch a prostrednictvom toho sa mézu dostat’ do 'udského organizmu a viest’ k
mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, re¢i, mézu tiez poskodit’ oblicky, pecen a
c E srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mézu mat’ nepriaznivé uginky aj na dychaci a
reprodukény systém a viest’ k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rastcich na postihnutych
pddach a vyrobkov z nich méze mat’ za nasledok vysSie uvedené zdravotné u¢inky. Zariadenie
nevyhadzujte do nadoby na komunalny odpad!
Servis Ak si zelate zakipit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamacie, obrat'te sa na obrat'te sa
priamo na predajcu, ktory vydal doklad o kupe.

57



Korisnicki priru¢nik (BS)

SIGURNOSNI USLOVI. VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA MOLIM
VAS PROCITAJTE PAZLJIVO I SACUVATE ZA BUDUCE REFERENCE

Uredaj je samo za ku¢nu upotrebu.

1. Prije upotrebe proizvoda, pazljivo procitajte donje upute i uvijek ih slijedite.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnim koristenjem
proizvoda. Nemojte koristiti u bilo koje druge svrhe koje nisu u skladu s
njegovom namjenom.

2. Proizvod je namijenjen samo za unutraSnju upotrebu.

3. Budite oprezni kada koristite proizvod kada su djeca u blizini. Ne dozvolite
djeci da se igraju s proizvodom. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu
upoznate s uredajem da ga koriste bez nadzora.

4. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja o aparatu samo ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili su upuceni u sigurnu upotrebu uredaja i
svjesni rizika povezanih s njegovim radom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa
uredajem. Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako nisu
starija od 8 godina i te aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.

5. Nikada ne uranjajte cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlaZite proizvod
atmosferskim uslovima kao Sto su direktna sunceva svetlost, kiSa itd. Nikada
nemojte koristiti proizvod u vlaznim uslovima. Nikada nemojte koristiti uredaj
u blizini vode, na primjer u blizini tusa, kade ili bazena.

6. Nikada nemojte koristiti proizvod ako je pao ili na neki drugi nacin oSte¢en
ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami da popravite oStec¢eni proizvod.
Ako je vas uredaj ostecen, uvijek se obratite ovlastenom servisu radi popravke.
Sve popravke smiju obavljati samo ovlasSteni serviseri. Neispravno obavljeni
popravci mogu predstavljati opasnost za korisnika.

7. Nikada ne postavljajte proizvod na ili blizu vru¢ih ili toplih povrsina ili
kuhinjskih uredaja kao $to su elektri¢na pecnica ili plinski plamenik.

8. Nikada nemoijte koristiti proizvod u blizini zapaljivih materijala.

9. Ne dirajte uredaj mokrim rukama.

10. Baterije koje napajaju uredaj mogu iscuriti ako su ispraznjene ili nisu
koristene duZe vrijeme. Da biste zastitili svoj uredaj i1 svoje zdravlje, redovno
ga mijenjajte 1 izbjegavajte kontakt s kozom sa iscurelim elektrolitom iz
baterije.
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11. Ako se vaga nece koristiti duze vrijeme, izvadite bateriju.

12. Osim ako uredaj nema funkciju automatskog iskljucivanja, treba ga ru¢no
iskljuciti nakon svake upotrebe.

13. Koristite uredaj na stabilnoj i ravnoj povrsini.

14. Zastitite uredaj od uticaja jakih elektromagnetnih polja.

15. Provjerite da povrSina na kojoj se uredaj koristi nije mokra ili klizava.

16. Pazite da ne ispustite teske predmete na displej ili staklo vage.

17. NEMOIJTE udarati, tresti ili ispustati vagu.

18. Za vrijeme cijelog mjerenja morate mirno stajati na vagi (odnosi se na vage
za mjerenje tjelesne tezine)

OPIS UREDAJA
1. Platforma za vaganje 2. Dugme UNIT
3. Displej 4. Dugme ON/TARE

PRIJE PRVE UPOTREBE
Otvorite odeljak za baterije. Odeljak za baterije nalazi se na dnu vage. Umetnite odgovarajucu vrstu baterije. Obratite
posebnu paznju na oznake polariteta [+] i [-]. Zatvorite poklopac odeljka za baterije.

PROMJENA BATERIE

Skinite poklopac odeljka za baterije. Odeljak za baterije nalazi se na dnu vage. Uklonite staru bateriju. Umetnite novu
bateriju odgovarajuceg tipa. Obratite posebnu paznju na oznake polariteta [+] i [-]. Zatvorite poklopac odeljka za
baterije.

WEIGHTING

Pritisnite dugme ON/OFF (4) da ukljucite vagu. Pricekajte dok se na displeju (3) ne prikaze vrijednost 0,0. Stavite
predmet za vaganje na platformu vage (1). Pricekajte neko vrijeme dok se rezultat ne stabilizira.

Funkcija tare: stavite paket/posudu na platformu vage (1). Pritisnite dugme TARE (4). Na displeju (3) ¢e biti prikazana
vrednost 0,0. Stavite dodatni uteg na vagu i procitajte rezultat.

Da biste iskljudili vagu, pritisnite dugme ON/OFF (4) na 3 sekunde. Vaga Ce se iskljuciti. Vaga ¢e se takode
automatski iskljuciti nakon 2 minuta.

ODABIR MJERNIH JEDINICA
Pritisnite dugme ON/TARE (4) da ukljucite vagu. Pritisnite dugme UNIT (2) da promenite merne jedinice izmedu: kg,
g, Ib, oz. Jedinica ¢e biti vidljiva na displeju.

CISCENJE 1 ODRZAVANIE
— Lagano obrisite vagu suvom ili blago vlaznom krpom.

VIESTI

a — preopterecenje — preveliko opterecenje vage
b — slaba baterija — vaga ne radi

C — tezina je stabilizirana

TEHNICKI PODACI

Maksimalno opterecenje: 5 kg
Preciznost: 1g

Jedinice tezine: kg, g, Ib, oz
Napajanje: 2x 3V baterije (CR2032)
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Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce
kontejnere za selektivno sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju
nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladisStenje.

Koristeni uredaj treba vratiti na odgovaraju¢e mjesto za prikupljanje i skladiStenje, jer opasne tvari koje
sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okolisu. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme
odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari $tetne za ljude,
zivotinje 1 okolis. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu u¢i u ljudski organizam
i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do
oste¢enja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na
respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potro$nja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i
proizvoda dobijenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte
uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je
izdao racun.

YnarcTBo 3a ynorpeda (MK)

BE3BE/IHOCHU YCJIOBU. BAXXHU BE3BEJIHOCHU MHCTPYKIIMU BE
MOJIUME ITPOYUTAJTE BHUMATEJIHO U YYBAJTE 3A UJITHU
PE®EPEHIIA

Ypenot e camo 3a omaliiHa yrnotpeoa.

1. Ilpen 1a ro KOPUCTUTE TPOU3BOAOT, BHUMATEIHO MTPOYUTA|TE TH yIaTCTBaTa
MOJIONIY U CeKoraill cieaere ru. [Ipou3BoauTenoT He € OAroOBOpEH 3a KakBa
OWJIO IITEeTA IITO MPOU3JIETyBa O] HEeMpaBUiIHA yrnoTpeda Ha nmpousBoaoT. He
KOpHCTETE 3a APYTH IIeNIN ITO HE CE€ BO COTIACHOCT CO HEroBaTa HaMeHa.

2. ITpou3BOIOT € HAMEHET CaMO 3a BHATpPEIIIHA yIoTpeoa.

3. bunere BHUMaTEeNHU KOTra TO KOPUCTUTE MPOU3BOAOT KOTa HAOKOIY UMa
nena. He mo3BoityBajTe mernara qa cu urpaaT co npou3BooT. He mo3BoiyBajTe
Jera Uity JIyfe KOU He ce 3all03HaeHu CO YPeAoT Aa ro KOpUcTat 6e3 Haa30p.
4. TIPEAYIIPEJYBAE: OBoj amapaTt Moxe J1a TO KOPHCTAT Jiena Haj 8
TOJIMHU U JTUIA CO HamalleH! (GU3UYKH, CETUITHU WM MEHTAIIHU CIIOCOOHOCTH
WJIM HEJIOCTATOK Ha MCKYCTBO MJIM 3HACHE 3a amapaTroT caMo aKo Ce
Ha/TJeIyBaHU O JIUIIE OJITOBOPHO 3a HUBHATa 0e30eqHOoCT win Ouie umaaT
WHCTPYKIUH 32 0€30€THO KOPUCTEHE Ha YPEIOT U CE CBECHU 3a PUBHITUTE
MOBP3aHH CO HETOBOTO paboTreme. Jlerarta He Tpeba ga cu urpaaT co ypeaor.
UucTemeTo 1 OPKyBakbETO HA yPEIOT He Tpeda /1a ro BpIIaT Jera OCBEH aKko
ce MmocTapu 0/ 8 TOIMHU U OBHE aKTUBHOCTH C€ BPIIIAT MO/ HAI30P.

5. Huxoramr He TO MOTOITyBajTe IETUOT ypea Bo Boja. Hukoramr He ro
U3II0KYBajTe MPOU3BOAOT Ha aTMOC(EPCKH YCIOBU KaKO IITO Ce TUPEKTHA
COHYEBA CBETJIMHA, JIOXKI, UTH. HUKOTaII He KOpHUCTETe T0 MPOU3BOIOT BO
BJIQXKHU ycloBU. Hukorai He KopucTeTe ro ypeaoT Bo OJIM3MHA HA BOJA, HA
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p. BO OJIM3MHA HA TYII, KaJa Ui Oa3eH.

6. Huxoram He KOpUCTETE TO MPOU3BOJOT aKo € MagHaT WK Ha JpYT HauuH
OIIITETEH WJIM aKo He paboTu nmpaBmwiHO. He oOumyBajTe ce caMmu Ja monpaBuTe
OLITETEH MPOU3BOJ. AKO BALIMOT YPE] € OIITETEH, CEKOTall KOHTAaKTUPAjTE CO
OBJIACTEH CEpPBUCEH LIEHTap 3a nonpaska. CUTe NOMPABKU cMeaT Jja I'M BpIIaT
caMo OBJIAaCTEHH cepBHcepH. HempaBmiiHO W3BPIIEHUTE MONPABKU MOXKeE Ja
IIPETCTaBYyBaaT OMACHOCT 32 KOPUCHUKOT.

7. Huxoram He cTaBajTe TO MPOU3BOJOT Ha WM BO OJIM3MHA HA TOILIH WM
TOILIY MOBPIIMHU WIN KYJHCKH anapaTH Kako IITO ce eJeKTPUYHA NIeYKa WK
TOPUJIHHK Ha Tac.

8. Huxoram He KOpucTeTe Io NPoru3BOA0T BO OJM3MHA Ha 3allalIUBU
MaTepHjalu.

9. He nomnupajte ro ypeaoT co BIaXHU palle.

10. barepuuTe IITO TO HANOjyBaaT ypeAOT MOKE JIa UCTEUAT ako ce
UCIPA3HETH UM HE Ce KOPUCTAT J0Jro Bpeme. 3a a I'o 3alITUTUTE BaIluOT
ypea 1 BaIleTo 37[paBje, 3aMEHYBajTe IO PEJOBHO M N30ETHYBAjTE€ KOHTAKT CO
KO’KaTa co eJIeKTPOJIUT oA OaTrepujara IITO IPOTEKyBa.

11. Ako BaraTta HeMa Jia ce KOPHCTH JOJTO BpeMe, U3BajieTe ja OaTepujara.

12. OcBeH ako ypenoT Hema (pyHKIIHMja 32 aBTOMATCKO UCKITydyBame, Tpebda 1a
Ce MCKJIy4yBa pavyHo 10 CeKoja ynorpeoa.

13. KopucTere ro ypeaoT Ha cTaOuiIHa U paMHa HOBPILUHA.

14. 3amtureTe ro ypeIoT oj BIMjaHUETO HA CUJIHUTE €JIEKTPOMArHETHH
MOJIUHbA.

15. TlorpmxeTe ce MoBpIIMHATA HA KOja C€ KOPUCTH YPEIOT Ja HE € BlIaKHa
WM JIU3TaBa.

16. BuumagajTe 1a He HCIYIITaTe TEIIKUA NPEAMETH Ha JUCIIICjOT HITH
CTaKJIOTO Ha Barara.

17. HE ynupajre, Tpecere win UCIylITajTe ja BaraTa.

18. 3a Bpeme Ha 11EI0TO Mepee, Mopa Jia CTOUTE BO MECTO Ha BaraTa (Baxu 3a
BaraTa 3a MEpeHE Ha TeJIeCHa TSHKUHA)

OIIMC HA YPEIOT
1. ITnatdopma 3a mepeme 2. Komue UNIT
3. Ipukas 4. Kormrae ON/TARE

TIPEJ] ITPBATA YIIOTPEBA

OrBopere ja nperpajata 3a 6atepun. [Iperpaznara 3a Gatepuu ce Haol'a Ha HOTO Ha BaraTa. BmerHere ro
COOIBETHHOT THIT Ha GaTepuja. O6pHeTe MOCeOHO BHIMAHKE HA 03HAKUTE Ha Tonaputerot [+] u [-]. 3aTBopere ro
KarakoT Ha Iperpajara 3a 0atepuu.
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ITPOMEHA HA BATEPUJATA

OrtcTpaHeTe ro KamakoT Ha perpajara 3a 6atepun. [Iperpagara 3a 6aTepuu ce Haora Ha JHOTO Ha BaraTa.
Orctpanere ja crapaTa 6atepuja. Bmernere HoBa Oatepuja ox coonBereH Tull. OOpHeTe oceOHO BHUMAHUE Ha
o3HaKuTe Ha monaputeror [+] u [-]. 3aTBopere ro KanakoT Ha mperpajara 3a GaTepHu.

TEXUWILE

IpurucHere ro komyero ON/OFF (4) 3a na ja Bkiyuure Barara. [loyekajre moneka expanor (3) He ja mokaxe
Bpexnocra 0,0. CraBere ro npeameroT wTo Tpeba a ce Mepu Ha miatdopmara 3a Bara (1). [Touekajre masnky nogexa
PE3YITATOT HE CE CTabMIN3Mpa.

DyHKIMja HA Tape: CTaBeTe ro naKyBamwero/canor Ha mwiarpopmara 3a Bara (1). [Iputucuere ro komuero TARE (4).
Ha expanor (3) ke ce npukaxe BpenHocta 0,0. CraBere ja JOMOIHNTEIHATA TOKHUHA HA BaraTa U IPOYNTA|TE TO
Ppe3yITaror.

3a j1a ja uckiyuure Barata, npurrchaere ro kormyero ON/OFF (4) 3 cekynuu. Barara ke ce uckiyun. Barara ucro taka
ABTOMATCKH K€ C€ UCKIIY4YH 110 2 MUHYTH.

W3BOP HA MEPHU EJUHULIN
IpurucHere ro komaero ON/TARE (4) 3a na ja Bkiyuure Barara. [Iputuctere ro komgero UNIT (2) 3a na ru
CMeHHTE MepHHTE equHuiu nomery: Kg, g, Ib, 0z. Ypenor ke 6uie BuuUIHB Ha €KpaHOT.

YNCTEE U OIPXKYBABE
— Hexxno m30puiuere ja Barata co CyBa MM MAJIKy BIa)KHa KpIIa.

BECTUTE

a — IIPEONTOBapyBamke — IIPEKyMEPHO ONTOBApyBarhe Ha Barara
6 — caba Garepuja — Barara He paboTH

B — TEXKHMHATa € CTaOWIIM3UpaHa

TEXHUYKU [TOOJATOLU
MakcHMaHO ONTOBapyBame: 5 K
Tounoct: 1 g

Enuauum 3a tesxuna: kg, g, Ib, oz
Hamojysame: 2x 3V 6arepru (CR2032)

3a n1o6poTo Ha sKHBOTHATA cpeanHa. KapToHckaTa ambanaxa n nonmermienckute (PE) kecn tpeba na
ce (pmaaT Bo coo/iBETHN KOHTEjHEPH HAMEHETH 3a CENEKTHBHO COOMpare Ha KOMyHATHHOT OTIaJl BO
COIJIACHOCT CO HUBHHUOT OMHUC. AKO MMa OaTepuu BO ypenoT, THe Tpeda Jia ce OTCTpaHaT U Ja ce
OTCTpaHAT OJJIETHO BO MECTO 3a COOMpame M CKJIaJuparme. YTIOTpeOSHHOT ypes] Tpeda 1a ce BpaTH BO
COOZIBETHO MECTO 32 COOMpame U CKIaIupame, ONIejKH OITACHUTE MaTePHH IITO I'H COAPIKH MOXKE Ja
[peTCTaByBaaT 3aKaHa 3a 3/[PaBjeTo U )KMBOTHATa cpeanHa. O3HaKaTa Ha IPOU3BOJOT MOKAXKYBa JIeKa
ypenoT He Tpeda 1a ce dpra co KoMyHaNHHOT oTnaj. OTnagHaTa eleKTpUYHa ONpeMa € OTHaJ Koj
COJIP’KH MaTePUHM IITETHH 3a JTyl'eTo, )KHUBOTHUTE M KMBOTHATa cpeiHa. OBHE CYNCTaHIIMN MOXKeE 1a
JIOBEJIAT 110 3aralyBare Ha [0YBaTa, BOJATa WM BO3AYXOT, 4 CO TOa MOXE Jla HaBJIe3aT BO YOBEYKOTO
TEJO M J1a JIOBEZAT JI0 OpOjHMU 31paBCTBEHM 3a001TyBamba, Kako MITO CE: HapyITyBarmka Ha BUIOT, CITyXOT H
C € TOBOPOT, a MOXE JIa JIOBEJIAT M JI0 OINTETYBame Ha OyOpesuTe, IPHUOT APO0 M CPIETO, U MPEIN3BUKYBaaT
KOXHH Oorectn. LIITeTHUTE MaTepuu, NCTO Taka, MOXKE J1a UMaaT HETaTUBEH e(eKT BP3 PECIUPATOPHUOT
U PENpOyKTHBHHUOT CUCTEM H JIa JIOBeJaT 10 pak. [ToTponryBaukaTa Ha pacTeHHja KOU pacTaT Ha
o0XaJleHNTe TIOYBU U TIPOU3BOJIN JJOOMEHHM OJ] HUB MOXeE J1a IPETCTaByBa PH3UK OJf TOPEHABEICHHUTE
3npaBcTBeHu edpextr. He ¢piiajre ro ypenor Bo KkoHTejHepH 32 KOMyHaJIeH oTnax!!
Cepsuc Axo cakare Jia Ky[TUTe Pe3epBHH J€JI0BU WIIM J1a IPHjaBUTE KAKBH OMIIO MOTIIAKH, KOHTAaKTHPAjTe
JIMPEKTHO CO MPOJIaBavyoT KOj ja U3Jall CMEeTKaTa.

KorisniCki priru¢nik (HR)
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SIGURNOSNI UVIJETI. VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO
PROCITAJTE I SACUVAITE ZA BUDUCU REFERENCU

Uredaj je samo za kuénu upotrebu.

1. Prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte upute u nastavku i uvijek ih se
pridrzavajte. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu §tetu nastalu
nepravilnom uporabom proizvoda. Nemoijte koristiti u druge svrhe koje nisu u
skladu s njegovom namjenom.

2. Proizvod je namijenjen samo za unutarnju upotrebu.

3. Budite oprezni kada koristite proizvod u blizini djece. Ne dopustite djeci da
se igraju proizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem da ga koriste bez nadzora.

4. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe
sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva
ili znanja o uredaju samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost ili su upuéeni u sigurnu uporabu uredaja te su svjesni rizika
povezanih s njegovim radom. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i
odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako su starija od 8 godina i te
se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

5. Nikada ne uranjajte cijeli uredaj u vodu. Nikada nemojte izlagati proizvod
atmosferskim uvjetima kao §to su izravna sunceva svjetlost, kisa itd. Nikada
nemojte koristiti proizvod u vlaznim uvjetima. Nikada nemojte koristiti uredaj
u blizini vode, npr. u blizini tusa, kade ili bazena.

6. Nikada nemojte koristiti proizvod ako je pao ili je na drugi nacin oStecen ili
ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti ostec¢eni proizvod. Uvijek
kontaktirajte ovlaSteni servis za popravak ako je vas uredaj oStecen. Sve
popravke smiju obavljati samo ovlasteni serviseri. Nestru¢no izvedeni
popravci mogu predstavljati opasnost za korisnika.

7. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vru¢ih ili toplih povrsina ili
kuhinjskih uredaja kao $to su elektri¢na pecénica ili plinski plamenik.

8. Nikada ne koristite proizvod u blizini zapaljivih materijala.

9. Ne dirajte uredaj mokrim rukama.

10. Baterije koje napajaju uredaj mogu iscuriti ako su ispraznjene ili nisu bile
koristene dulje vrijeme. Kako biste zastitili svoj uredaj 1 svoje zdravlje,
redovito ga mijenjajte i izbjegavajte kontakt koze s curenjem elektrolita iz
baterije.

11. Ako se vaga nece koristiti dulje vrijeme, izvadite bateriju.

12. Osim ako uredaj nema funkciju automatskog isklju¢ivanja, treba ga rucno
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iskljuciti nakon svake uporabe.

13. Koristite uredaj na stabilnoj i ravnoj povrsini.

14. Zastitite uredaj od utjecaja jakih elektromagnetskih polja.

15.Provjerite da povrSina na kojoj se uredaj koristi nije mokra ili skliska.

16. Pazite da ne ispustite teSke predmete na zaslon ili staklo vage.

17. NEMOJTE udarati, tresti ili ispustati vagu.

18. Tijekom cijelog mjerenja morate mirno stajati na vagi (odnosi se na vage
za mjerenje tjelesne tezine)

OPIS UREDAJA
1. Platforma za vaganje 2. Gumb UNIT
3. Prikaz 4. Tipka ON/TARE

PRIJE PRVE UPOTREBE
Otvorite odjeljak za baterije. Odjeljak za baterije nalazi se na dnu vage. Umetnite odgovarajuéu vrstu baterije. Obratite
posebnu pozornost na oznake polariteta [+] i [-]. Zatvorite poklopac odjeljka za baterije.

PROMJENA BATERIJA

Uklonite poklopac odjeljka za baterije. Odjeljak za baterije nalazi se na dnu vage. Uklonite staru bateriju. Umetnite
novu bateriju odgovarajuéeg tipa. Obratite posebnu pozornost na oznake polariteta [+] i [-]. Zatvorite poklopac
odjeljka za baterije.

POnderiranje

Pritisnite tipku ON/OFF (4) da biste ukljuéili vagu. Pricekajte da zaslon (3) pokaze vrijednost 0,0. Stavite predmet koji
zelite vagati na platformu vage (1). Pricekajte neko vrijeme dok se rezultat ne stabilizira.

Funkcija tare: postavite paket/posudu na platformu vage (1). Pritisnite tipku TARE (4). Zaslon (3) ¢e prikazati
vrijednost 0,0. Stavite dodatni uteg na vagu i ocitajte rezultat.

Da biste iskljucili vagu, pritisnite tipku ON/OFF (4) 3 sekunde. Vaga ¢e se iskljuciti. Vaga ¢e se takoder automatski
iskljuciti nakon 2 minute.

ODABIR MJERNIH JEDINICA
Pritisnite tipku ON/TARE (4) da ukljucite vagu. Pritisnite gumb UNIT (2) za promjenu mjernih jedinica izmedu: kg,
g, Ib, oz. Jedinica ¢e biti vidljiva na zaslonu.

CISCENJE I ODRZAVANJE
— Njezno obrisite vagu suhom ili blago vlaznom krpom.

VUESTI

a — preopterecenje — prekomjerno opterecenje na vagi
b — slaba baterija — vaga ne radi

C — tezina je stabilizirana

TEHNICKI PODACI

Maksimalno opterecenje: Skg
Tocnost: 1g

Jedinice tezine: kg, g, Ib, 0z
Napajanje: 2x3V baterije (CR2032)
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Za dobrobit okoliSa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrec¢ice odlagati u odgovarajuce spremnike
namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako se u uredaju nalaze
baterije, potrebno ih je izvaditi i odloziti odvojeno na sabirnom mjestu. IskoriSteni uredaj treba vratiti na

odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladiStenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju
zdravlju i okolisu. Oznaka na proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom.
Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu
dovesti do oneciscenja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih
zdravstvenih tegoba kao §to su: poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do oste¢enja bubrega,
jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan u¢inak na dini i
reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda
dobivenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u
kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je
izdao racun.

KepiBanurBo kopucryBada (UK)

YMOBHU BE3ITEKHU. BAXJIMBI IHCTPYKIIII 3 BESIIEKH, BYIb
JIACKA, YBAXHO ITPOYUTAMTE TA 3bEPI'AMTE JIJIA1 TOBIJIKY B
MAUBYTHBOMY

[Tpunan npuzHayeHUi TUTBKY TSI JOMAITHEOTO BUKOPUCTAHHS.

1. ITepen BUKOPUCTAHHSM MPOIYKTY YBAKHO MPOYNTANTE HABEJCHI HUKUE
THCTPYKIIi Ta 3aBXKAN TOTPUMYTECh iX. BUpoOHMK He Hece BiAMOBIIaIbHOCTI
3a Oyb-sKy IIKOAY, CIPUYMHEHY HEHAJIC)KHUM BUKOPUCTAHHAM NPOayKTy. He
BUKOPUCTOBYHTE 1151 Oy/ib-SIKUX IHIIMX LiJIeH, HECYMICHUX 3 HOro
MIPU3HAYCHHSM.

2. [IpoaykT npu3HaYeHHH TUIIIE TSI BAKOPUCTAHHS B PUMIIIICHHI.

3. Bynbte obepekHi, KOPUCTYIOYUCH BUPOOOM, KOJIA TTOpYY € 1TiTh. He
JI03BOJISTTE AITAM TpaTucs 3 npoykToM. He no3BosisiiTe aiTsam abo jroasm,
SK1 HE 3HalloM1 3 MPUCTPOEM, BUKOPUCTOBYBATH HOro 6e3 Harisiay.

4. TTIONEPEJPKEHHSA: Jlitn BikoM BiJ 8 pokiB, a TaK0k 0COOU 3
oOMeXeHUMH (PI3UYHUMHU, CEHCOPHUMH YU PO3YMOBHUMH 310HOCTSIMU a0 6e3
J0CBiAy a00 3HaHb PO MPHUIIAZ MOKYTh BUKOPHUCTOBYBATUCS IIUM IIPHUIIAIOM,
JIUIIIE KO BOHU Mepe0yBaroTh 1M1 HArIsA0M 0coOH, BIAMMOBIIAIbHOI 32 iX
6e3neky, abo Oynu MPOIHCTPYKTOBaHI 11010 O€3MEYHOr0 BUKOPUCTAHHS
MIPUCTPOIO Ta YCBIAOMIIOIOTh PU3UKH, TIOB’A3aH] 3 Horo ekcrutyaranieto. Jitu
HE MOBUHHI IpaTUcs 3 MpucTpoeM. OUUIIEHHS Ta 00CIyTOBYBaHHS IPUCTPOIO
HE TIOBHHHI BUKOHYBATH JIITH, SKIO0 BOHU HE cTapili 8 pokis, 1 mi Jii
BUKOHYIOTBCS Ti/1 HATJISIOM.

5. Hikonu He 3aHyproiiTe Bech mpucTpiil y Boay. Hikonu He mignaBaiite BUpio
BIUTMBY aTMOC()EpHUX YMOB, HAIPUKJIIA IPSIMUX COHAYHHUX MPOMEHIB, JOILY
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tomio. Hikonmu He BUKOpUCTOBYMTE BUPIO Y Bosorux ymoBax. Hikonum He
BUKOPUCTOBYHTE MPUCTPii MOOIU3Y BOAM, HANIPHUKIIAL, Ol AyIly, BAHHU a00
Oaceitny.

6. Hixonu He BUKOPUCTOBYWTE BUPIO, SKIIO BiH yraB, OyB MOIIKOIKEHHHA
IHIIIMM YUHOM a0o0 SIKIIO BiH HE MpaIo€e HaleXHUM YMHOM. He Hamaraiitecs
BIZJPEMOHTYBATH MOMIKO/HKEHUH BUPIO caMOCTiitHO. 3aBXkK /U 3BepTaiTecs 10
aBTOPU30BAHOI'O CEPBICHOIO LEHTPY JJIsi PEMOHTY, SIKIIO Balll IPUCTPIN
HOLIKOJKEHO. Y Cl pEMOHTH MOXKYTh BUKOHYBATHCS JIMILIE aBTOPU30BAHUMHU
(axiBusgMu 3 00ciyroByBaHHs. HenpaBuibHO BUKOHAHUH PEMOHT MOKe
CTaHOBHUTH HeOE3MEeKY JUIsl KOPUCTyBaya.

7. Hixonu He po3MilyiTe BUPIO HA rapsiauX YU TEIUIUX TMOBEPXHIX YU
KYXOHHHUX NPHJIA/IaX, TAKUX K €IEKTPHYHA TyXOBKa Y ra30BHid NAJIILHUK, 200
no0JIN3y HUX.

8. Hikomu He BUKOPUCTOBYITE BUPIO MOOIN3Y JETKO3aMICTUX MaTepialiB.
9. He TopkaiiTecs npUCTpOIO MOKPHUMH PYKaMH.

10. baTapei, o0 )XUBISATH MPUCTPii, MOKYTh TIOTEKTH, AKIIO BOHH PO3PSIKEHI
a00 He BUKOPUCTOBYBAJIUCS MPOTAroM TpuBanoro yacy. l1{o6 3axuctutu cBiit
IPUCTPIH 1 CBOE 310pOB’sI, PETYIISIPHO 3aMIHIOWTE HOTO Ta YHUKAHTE KOHTAKTY
HIKIpH 3 BUTIKAIOYUM €JIEKTPOJIITOM aKyMyJIsTOpa.

11. Slkuro Baru He BUKOPHCTOBYBATUMYThCSI TPHUBAJIMH Yac, BUHMIThH OaTapero.
12. SIxmo mpuctpiii He Mae GYHKIIIT aBTOMaTUYHOT'O BUMKHEHHSI, HOTO CITiJ
BUMUKATH BPYYHY ITiCIISI KOKHOTO BUKOPUCTAHHSI.

13. BukopucToByiiTe npucTpiii Ha CTiHKiH 1 piBHIM MOBEpXHI.

14. 3axumaiite npucTpiit BiJ BIUIUBY CHJIBHUX €JIEKTPOMAarHiTHUX MOJIIB.

15. TlepexonaiiTecs, 110 TOBEPXHS, Ha SIKI BAKOPUCTOBYETHCS MIPUCTPIii, HE
BOJIOTA YH CIU3bKA.

16. bynpTe obeperxHi, 1100 He BITYCTUTH BaXKKi MPEAMETH Ha JHCIIed abo
CKJIO Bar.

17. HE 6utu, He TpSCTH Ta HE KUJATH Bary.

18. IlpoTsirom ychoro BUMiprOBaHHs HEOOX1THO CTOSAITH HA Barax HEPYXoMoO
(cTocyeTbes Bar i BAMIPIOBaHHS MacH Tija)

OITUC ITPUCTPOIO

1. Barosa mmardopma 2. Kromka UNIT
3. Mucruieit 4. Knonika ON/TARE
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IMEPEJ ITEPILIMM BUKOPUCTAHHSAIM

Binkpuiite 6aTapelinuii Bincik. batapelinuii Bincik po3ramoBaHuil y HIDKHII 9acTHHI Bar. BctaBTe akymynsaTop
BIATIOBIAHOTO TUITy. 3BEPHITH 0COOJINBY yBary Ha II03Ha4KH MoJsipHOCTI [+] 1 [-]. 3akpuiite kpuuiky Garapeiinoro
BIZCIKY.

3MIHA BATAPET

3HIMITh KpULIKY OaTapeiiHoro Biaciky. barapelinuii Bifcik po3raiioBanuii y HIKHIH 4acTHHI Bar. 3HIMITb cTapy
GaTapero. BecraBre HOBHIT akyMyJIATOp BiIIOBiqHOTO THITY. 3BEPHITE OCOOIHBY yBary Ha MO3HAYKH moJsIpHOCTI [+] 1 [-
]. Bakpuiite kpumKy GaTapeiHOro BiACIKY.

3BAXYBAHHA

Hatuchits kaonky ON/OFF (4), mo6 yBiMkHyTH Baru. 3adekaiite, moku auciuiei (3) He nokaxe snauenss 0,0.
IMomicTiTh npeaMer, SIKUii MOTpiOHO 3BaxuTH, Ha iaTdopmy Bar (1). 3auekaiite AesIKUi Yac, HOKU Pe3yIbTaT
CTa01Mi3y€eThCA.

OyHKIisI TApYBAHHS: IOMICTITh MTakeT/mocyauHy Ha riatdopmy Bar (1). Hatuchite kaonky TARE (4). Qucmeii (3)
nokaxe 3HauenHst 0,0. ITomicTiTh JOMATKOBY Bary Ha Tepe3u Ta MPOYUTANTE PE3yIIbTAT.

1106 BumkHYyTH Bary, HatHCHITH KHONKY ON/OFF (4) npotsirom 3 cexyra. Barn BuMkHYyThCs. Baru Takox
AQBTOMATHYHO BUMKHYTBCS 4epe3 2 XBHIIMHH.

BUBIP OJUHUIb BUMIPIOBAHHS
Hatuchits kHonky ON/TARE (4), 106 yBimkHyTH Baru. HatucHits kaHonky UNIT (2), 06 3MiHHTH 0anHUI
BUMIDIOBaHHS: KT, T, GyHT, yHist. [Ipuctpiit Oyae BuaHO Ha mucIUIE.

YHMIIEHHS TA OBCIIYTOBYBAHHSA
— AKypaTHO pOTPiTh Bark Cyxor abo 37erka BOJIOroK TKAaHHHOIO.

HOBUWHU

a — ePEeBAHTAXCHHSI — HAIMIPHE HABAHTAXXCHHS HA Bark
0 — cnabkuii akyMyJISATOp — Bard He MPaIOTh

B — Bara CTa0iIi3yeTbest

TEXHIYHI JAHI

MaxcuManbHe HaBaHTaXKEHHS: 5 KT
Tounicts: 1r

OnuHuIi Bary: Kr, T, QyHT, yHIISA
Xapuysannsi: 2 6arapei 3 B (CR2032)

3apaan noBkians. Kapronny ynmakosky Ta nomiermieHoBi (I1E) maketn BUKHIAaTH y BiAIOBIIHI
KOHTEHHEpH, NPU3HAYEHI I CEJIEKTHBHOTO 300py MOOYTOBHX BiJXOAIB BIAMOBIAHO 10 iX omucy. SKmio B
TIPHUCTPOI € OaTapei, X cIIi BUHHATH Ta yTHITi3yBaTH OKPEMO Ha ITyHKTi 300py Ta 30epiraHHs.
Buxoprcrannii puCTpiif citifi MOBEPHYTH JI0 BiJITTOBITHOTO ITYHKTY 300py Ta 30epiraHHs, OCKilIbKH
HeOe3neuHi peYOBUHH, SIKi BIH MiCTHTb, MOXKYTh CTAHOBUTH 3arpo3y 3JJ0pPOB’I0 Ta HABKOJIUIIHBOMY
cepenoBHUIy. MapKyBaHHS Ha BUPOO1 BKa3ye Ha Te, [0 IPHUCTPiil He MOXKHA BUKUATH 3 TOOYTOBUMU
Bigxonamu. Bigxoau exekTpoobia HaHHS - Iie BiXOIH, SIKi MiCTATh IIKIJUTUBI JUTS JIFO/eil, TBapHH i
HABKOJIMIIHBOTO CEPEJOBHUIIA PeUOBHUHU. 1[I peYOBUHH MOXYTh IIPU3BECTH 10 3a0pYIHEHHS IPYHTY, BOIM
Y TIOBITPSI, @ OTXKE, MOXKYTh IOTPAITUTH B OPTaHi3M JIFOIMHHU Ta IPU3BECTH JI0 YHCICHHUX 3aXBOPIOBaHb,
TaKUX SIK: TIOPYIIEHHS 30Dy, CIyXy Ta MOBH, a TAKO) MOXYTh PU3BECTH JIO MOMIKOKEHHS HUPOK,

c E MIEYiHKK Ta CeplLls, i BUKJIHMKAIOTh IIKipHI 3axBoproBaHHs. [1IKiIMBI peYOBHHHU TaKOX MOXYTh MaTh
HETaTHBHHUII BIUIUB Ha IUXaJbHY Ta PEIPOAYKTHBHY CHCTEMH Ta MPU3BOJIHUTH 10 paky. Crio)KUBaHHS
POCIIHH, III0 POCTYTh Ha OCKAp)KEHHUX I'PYHTaX, i IPOIYKTIB, OTPUMAHMX 3 HUX, MOKE CTAHOBUTH PH3HK
BHUILIE3a3HAYCHUX HACTIAKIB JU1st 340poB’si. He BUKMaliTe npuCTpiii y MichbKi KOHTeliHepH 111
emirTa!!

Cepsic SIkmo Bu OaxxaeTe MpuaOATH 3aITYaCTHHH a00 MOBIJOMHUTH PO Oyb-AKi CKapTH, 3B’ HKITHCSA
6e3mocepenHbO 3 IPO/IABIIEM, SIKUIT BU/IAB YCK.
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Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)

BE3BE/IHOCHHU YCJIOBU. BAXXHA BE3BEJIHOCHA YIIVTCTBA
MOJIMM BAC ITPOUYUTAIJTE ITAXJBMBO U CAYYBAJTE 3A BYIYRE
PE®EPEHIIE

VYpehaj je camo 3a kyhHy ynorpe0Oy.
1. IIpe ymorpebe mpou3BoAa, Ma)XJbUBO MIPOYUTAjTE JOICHABEICHA YIYTCTBA U
yBeK ux npatute. [IpousBohad HUje OArOBOpaH 3a OUIIO KaKBY IITETY HACTAITY
HEeIMpaBUJIHUM KopultheweM rpou3Bojia. Hemojte kopuctutu y OUII0 Koje
JpyTre CBpXe KOje HUCY Y CKIIaly ca lherOBOM HAMEHOM.
2. IIpon3BoJ je HAMEHEH CaMo 33 YHYTPAIIbY yIIOTpeoy.
3. Bynurte onpe3Hu Kajia KOPUCTUTE MPOU3BOA Kaja cy aena y oimsunu. He
JI03BOJIUTE JICIH Jla Ce UTPajy ca Mpou3BoaoM. He no3BomiuTe nenm mimm
Jby/IMMa KOjU HUCY YIO3HATH ca ypehajem na ra kopucre 6e3 Haa3opa.
4. VIIO3OPEE: OBaj ypehaj Mory KOpUCTUTH Jiela cTapuja oJ] 8 rojuHa U
ocobe ca cMambeHUM (PU3UYKHM, CEH30PHUM HIIM MEHTAJIHUM CITIOCOOHOCTHMA
WM HEJI0CTATKOM MCKYCTBA MJIH 3HAHa O arapary caMmo ako Cy MO Ha30pOM
0coOe 0AroBOpHE 3a BHUXOBY 0e30eaHoCT win ¢y ynyheHu y 6e30eaHy
ynotpeOy ypehaja 1 CBECHU pU3UKa [TOBE3aHUX Ca HerOBUM pajioM. Jlera He
Oou Tpebarno na ce urpajy ca ypehajem. Unmheme u oapxaBame ypehaja He ou
Tpebasio fa 06aBIbajy Jela OCUM aKo HUCY CTapHja o1 8 TOAMHA U OBE
AKTUBHOCTH C€ 00aBJba]y MO HA30POM.
5. Hukana He ypamajre 11€0 ypehaj y Boxy. Hukana He uznaxxute npou3Bos
aTMOC(EpCKUM YCIOBHMA Kao IITO Cy AUPEKTHA CyHYEeBA CBETIIOCT, KUIIIA UT/I.
Huxkana HemMojTe KOPUCTUTH MTPOU3BOJ y BIaKHUM ycioBuMa. Hukana He
Kopuctute ypehaj y 61u3uHu Bojie, HIIp. Y OJM3UHHU Tyla, Kajie Wik 0azeHa.
6. Hukaza He KOpUCTHTE MPOU3BO/L aKO j€ 11a0 UM HAa HEKH JPYTd HaYMH
omtehen nim ako He paau ncnpasHo. He mokymaBajte camu fa momnpaBuTe
omrrehenu mpousBoa. Axo je Bam ypehaj omreheH, yBek KOHTaKTUPajTe
omnamheHu cepBuc paau nompaske. CBe MompaBke cMejy Ja 00aBibajy camo
opnamhenu cepBucepu. HempaBuiaHo o6aBibeHe NOMPAaBKEe MOTY
NPEJICTaBJbaTH OMACHOCT 32 KOPUCHHKA.
7. Hukana He mocTaBsbajTe MPOM3BO/I Ha WK OJu3y BpyhUX WM TOIUINX
MOBPIINHA UM KYXUICKUX ypehaja kao mTo cy enexkTpuuHa nehnuuna mim
TUIMHCKU TOPUOHUK.
8. Hukanma He KopucTHTE POU3BO/T Y OM3MHHM 3alla/bHBUX MaTepHjaja.
9. He nupajte ypehaj Mokpum pykama.
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10. barepuje koje Hamajajy ypehaj Mory aa uciype ako Cy UCTIpaXmbEeHEe UITH
HUCY Kopuirhere qyxe Bpeme. Jla Oucte 3amtutuim cBoj ypehaj u cBoje
3/IpaBJbe, PEAOBHO I'a MEHAJTE U N30€raBajTe KOHTAKT ca KOKOM ca
UCITypEJIUM EJICKTPOIIUTOM U3 Oarepwuje.

11. Ako ce Bara Hehe KOPUCTUTH JIy’)K€ BpeMe, U3BaIuTe Oarepujy.

12. Ocum ako ypehaj Hema QyHKIIHjy ayTOMaTCKOT UCKJby4UHBama, Tpebda ra
PYYHO MCKJbYYHUTH HAKOH CBaKe yrmotpeoe.

13. Kopucrute ypehaj Ha cTaOMITHOj ¥ paBHOj TIOBPIIMHH.

14. 3amtuture ypehaj on yTuiaja jakux eIeKTpOMarHeTHUX M0Jba.

15. ¥YBepure ce aa moBpIIMHA Ha KOjOj c€ KOPUCTHU ypehaj Huje MOKpa Win
KITN3aBa.

16. [1a3uTe 1a HEe UCITYCTUTE TEIIKE MPEIMETE Ha EKPaH UIIM CTAKJIO Bare.
17. HEMOIJTE ynaparu, TpecTu WK UCIIyLITAaTH Bary.

18. Tokom 11e5or Mepema MOpaTe MUPHO CTajaTH Ha Bard (OJJHOCH Ce Ha Bare
3a MEPEHE TEIECHE TEKUHE)

OIMC YPEBAJA
1. Ilnatdopma 3a Barame 2. Jyrme YHUT
3. ucmej 4. Iyrme OH/TAPE

I1PE ITPBE YIIOTPEBE
OtBopuTe onesbak 3a 6atepuje. Onmespak 3a 6aTepuje HAIA3U ce Ha IHY Bare. YMeTHHUTE oarosapajyhu tum barepuje.
OGparuTe oceOHy Maxiby Ha 03HaKe moyapurera [+] u [-]. 3aTBopuTe MokyIONaN oxesbka 3a Gatepuje.

[MPOMEHA BATEPUIJE

VkIoHHTE MOKIIONAI ofieJbka 3a 6atepuje. Oesbak 3a 0aTepuje Halas3u ce Ha JHy Bare. YKIOHHUTE cTapy 6arepujy.
V6auure HOBY Gatepujy oarosapajyhier tuna. O0parure nmocebHy naxkimy Ha o3Hake nojiapurera [+] u [-]. 3atBopute
MOKJIONAIl OfieJbKa 3a Oarepuje.

BEUT'XTUHI"

Iputucuute nyrme OH/OD® (4) na ykipyuute Bary. Cauekajre 10k ce Ha quciuiejy (3) He npukaxe speasoct 0,0.
CraBuTe IpeaMeT 3a Mepebe Ha riatdopmy Bare (1). Cauekajre HeKO BpeMe 0K ce Pe3yiiTaT He CTabmimsyje.
Ddyukimja Tape: craBute naker/mocyay Ha mwiarhpopmy Bare (1). [lputucaure nyrme TAPE (4). Ha nucrejy (3) he
Ourn npukasana Bpeanoct 0,0. CraBuTe 10aTHY TXKHHY Ha Bary U IPOYHTAjTE PE3YJITAT.

Ja Gucte ucksbyumn Bary, nputuchaute xyrme OH/OD® (4) Ha 3 cexynze. Bara he ce uckspyunn. Bara he ce
TaKole ayTOMaTCKH UCKJbYYUTH HAKOH 2 MUHYTA.

MN3B0P MEPEHUX JEAVMHULIA
Mpurucuute ryrme OH/TAPE (4) na 6ucrte yxkipyannu Bary. [lputucaure nyrme YHUT (2) na nmpomenute mepre
jemunune u3Mely: kr, r, 16, 03. Jenqununa he OuTH BUIbMBA HA TUCILIE]Y.

YUIITREBE U OIP)KABAILE
— HexxHO 00puIMTE Bary CyBOM WM 0J1aro BJIa)KHOM KPIIOM.

BECTU

a — npeontepehiene — NpeKoMepHo onTepehemne Ha Baru
0 — cnaba Garepuja — Bara He pagu

1l — T&KUHA je CTadWIn30BaHa
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TEXHUYKU ITOJALIA
Makcumanzo onrtepeheme: 5 kr
Taunocr: 1r

JenuHuIE TEXUHE: KT, T, 110, 03
Hanajame: 2k 3B 6arepuje (LIP2032)

360r sxuBoTHE cpenune. Kaproncky ambanaxy u nonueruineHcke (I1E) kece 6auutu y onrosapajyhe
KOHTEjHEpEe HAMCH-EHE 3a CENICKTHBHO CaKyIJbake KOMYHAJIHOT OTNAJa Y CKJIay ca BUXOBUM OIHCOM.
Axo ce y ypehajy Hanaze 6arepuje, Tpeda MX YKIOHHTH U OIBOjEHO OJJIOKUTH Ha MECTO 32 MPUKYILJbabe
u cknaguiurtere. Kopuuthenn ypehaj tpeba Bpatut Ha oxrosapajyhe MecTo 3a cakymbame 1
CKIIAJHIITEHE, jep OIACHE CYICTAHIIE KOje Cajp ki MOTY MPECTAaBIbaTH OMACHOCT M0 3APaBJbE U
JKHBOTHY cpeanHy. O3HaKka Ha IPOU3BOLY yKa3yje 1a ce ypehaj He cMe ofIaraTi ca KOMYHATHHM
ornagoM. OTnaHa eNeKTPUYHA OIpeMa je 0TIl KOjU CafpKH CYICTAHIIE IITETHE 33 JbY/E, )KUBOTHELE U
JKUBOTHY cpeuHy. OBe CyNCTaHIie MOTY JIOBECTH JI0 3araljera 3eMJBHUIITA, BOAE WM Ba3oyXa, a CAMUM
THM MOTY yhu y JbyCKH OpTaHU3aM U JOBECTH 10 OpOjHHX 3paBCTBEHHX Teroda, Kao MITO Cy:
nopemehaju Buza, ciryxa U roBopa, a MOTy JOBECTH U 10 omTehema OyOpera, jeTpe U cplia, U H3a3HuBajy
KoxkHe Oonectu. lllTeTHe cyncraHue Takol)e MOry HEraTUBHO yTHLIATH HA PECIIUPATOPHU U
PENPOAYKTHBHY CHCTEM U JJOBECTHU 10 paka. [loTpomma Onibaka Koje pacTy Ha IPHTYKSHHM
3eMJBHIITHMA ¥ IIPOU3BOAA JOOHjEHUX OJ] IbHX MOXKE IIPECTaBIbaTH PU3KK O TOpe HaBEICHUX
3npaBcTBeHUX edekata. He 6anajre ypehaj y koHTejHepe 3a kKomyHaIHM oTnaj!!

CepBHc AKO XeluTe a KYIIUTe pe3epBHE JeN0Be WIH A NpHjaBUTe OMIIO KakBe peKaMariyje,
KOHTaKTHpajTe AUPEKTHO MPOJABLa KOjH j& U3/1a0 PadyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI. OHOMIYYSTLI TOHLUKOSIZLIK
TOLIMATLARINI DIQQOTLS OXUYUN VO GOLOCOK ISTIFADO

UCUN SAXLAYIN.

Cihaz yalniz evdas istifado ti¢lindiir.

1. Mohsulu istifado etmoazdon ovval agagidaki tolimatlar diggetlo oxuyun vo
homisa onlara omol edin. Istehsal¢1 mohsulun diizgiin istifade edilmomosi
naticasinda yaranan har hansi zorors gérs masuliyyot dagimir. Toyinatina
uygun olmayan basqa magsadlor {i¢iin istifado etmoyin.

2. Mohsul yalniz daxili istifads ii¢lin nazards tutulub.

3. Usagqlar otrafda olduqda mohsuldan istifads edorkon diqqatli olun. Usaqlarin
mohsulla oynamasina icazo vermayin. Usaqlarin va ya cihazla tanis olmayan
insanlarin ondan nozaratsiz istifado etmosine icazo vermoyin.

4. XoBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yasdan yuxar1 usaqlar vo fiziki, hissiyyat vo
ya oqli imkanlar1 zaif olan vo ya cihaz haqqinda tocriibasi va ya biliyi olmayan
soxslor torofindon yalniz onlarin tohliikasizliyine cavabdeh olan soxsin nozarati
altinda va ya cihazin tohliikosiz istifadosi ilo bagli tolimatlandirilmig vo onun
istismari ilo bagh risklordon xabordardirlar. Usaqlar cihazla oynamamalidir. 8
yasdan yuxar1 olmayan va bu faaliyyatlor nazarat altinda hoyata
kecirilmodikdo, cihazin tomizlonmasi vo saxlanmasi usaqglar torofindon hoyata
kegirilmomaolidir.

5.Heg vaxt biitiin cihazi suya batirmayin. Mohsulu he¢ vaxt birbasa giinos 15181,
yagis va s. kimi atmosfer goraitina moruz qoymayin. Moahsulu he¢ vaxt nomli
soraitdo istifado etmoyin. Cihazi he¢ vaxt suyun yaninda, masoalon, dus, kiivet
va ya hovuz yaxilhiginda istifade etmoyin.

6. Mohsul diismiis vo ya zadolonmisso va ya diizgiin islomirss, heg vaxt istifado
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etmoyin. Zodolonmis mohsulu 6ziinliz tomir etmoys ¢alismayin. Cihaziniz
xarab olarsa, tomir tli¢lin hamiso salahiyyatli xidmat markazi ilo slage saxlayin.
Biitiin tomir iglori yalniz solahiyyatli xidmot miitoxassislori torofindon hoyata
kegcirilo bilor. Yanlis yerino yetirilon tomir istifadogi tigiin tohliiko yarada bilar.
7. Mohsulu heg vaxt isti va ya isti sothlorin vo ya elektrik sobasi vo ya qaz
sobas1 kimi matbax cihazlarinin tizorine vo ya yaxinina qoymayin.

8. Mohsulu heg vaxt alisan materiallarin yaxinliginda istifadoe etmoyin.

9. Cihaza yas ollorls toxunmayin.

10. Cihaz1 giiclondiron batareyalar bosaldiqgda vo ya uzun miiddot istifado
edilmoadikds si1za bilor. Cihazinizi vo saglamliginizi qorumagq ii¢iin onu
miitomadi olaraq doyisdirin vo sizan batareya elektrolitinin dori ilo tomasindan
qagin.

11. Ogor torazi uzun miiddet istifads edilmoyacoksos, batareyani ¢ixarin.

12. Cihazin avtomatik baglanma funksiyasi olmadigi halda, hor istifadodon
sonra 9l ils sondiiriilmalidir.

13. Cihaz sabit va diiz bir sothds istifads edin.

14. Cihaz1 giiclii elektromaqnit sahslarinin tasirindon qoruyun.

15.Cihazin istifads olundugu sothin yag va siirtiskon olmadigindan amin olun.
16. Agir agyalar1 torazinin ekranina vo ya siisosing atmamaga diqqgot edin.

17. Tarazi vurmayin, silkolomayin va ya endirmayin.

18. Biitiin 6lgma zamani torazi lizorinds harokatsiz dayanmalisiniz (badon
¢okisini 6lgmak ticiin toroazilors aiddir)

CIHAZIN TOSVIRI
1. Cakisi platformast 2. UNIT diiymesi
3. Ekran 4. ON/TARE diiymosi

ILK ISTIFADODON ©VVOL
Batareya bolmosini agin. Batareya bolmasi torozinin asag: hissasindo yerlosir. Miivafiq tip batareyani daxil edin. [+] vo
[-] polarite isaralarina xiisusi diggat yetirin. Batareya bolmasinin gapagini baglayn.

BATARYAYA DOYISMaOSI

Batareya bolmasinin qapagini ¢ixarin. Batareya bolmasi torazinin agagi hissasinds yerlosir. Khna batareyani gixarin.
Miivafiq tipli yeni batareyan1 daxil edin. [+] va [-] polarite isaralorino xiisusi diqget yetirin. Batareya bolmasinin
qapagini baglayin.

COKI

Torazi yandirmagq tiglin ON/OFF ditymosini (4) basin. Ekranda (3) 0.0 doyari gériinons qoder gozloyin. Cakilocok
asyant torazi platformasina qoyun (1). Natico sabitlogona gadar bir miiddst gozlayin.

Dara funksiyasi: baglamani/qabi torezi platformasma qoyun (1). TARE ditymasini (4) basin. Ekranda (3) 0.0 doyari
gostorilir. Olave ¢okini toraziys qoyun vo naticeni oxuyun.

Tarazi sondiirmak tiglin ON/OFF diiymasini (4) 3 saniya basin. Taorazi sénacak. Torozi do 2 degiqadsn sonra avtomatik
sonacak.
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OLCU BIRLIKLORININ SECILMOSI
Torozi yandirmag {igiin ON/TARE diiymosini (4) basin. Olgii vahidlorini asagidakilar arasinda deyismok iigiin UNIT
ditymesini (2) basin: kg, g, 1b, oz. Cihaz ekranda goriinocok.

TOMIZLIK VO XIDMOT
— Toroazi quru vo ya bir az nomli parga ilo yumsaq bir sokildo silin.

XOBORLOR

a — hodden artiq yiiklomo — torozido hoddindon artiq yiiklonmo
b — zoif batareya — torozi islomir

C — ¢oki sabitlosir

TEXNIKI MOLUMAT

Maksimum yiik: 5 kq

Doqiqlik: 1g

Coki vahidleri: kq, g, Ib, 0z

Enerji tochizati: 2x 3V batareyalar (CR2032)

Itraf miihit namina. Karton qablasdirma vo polietilen (PE) torbalar onlarm tosvirine uygun olaraq
moisot tullantilarinin segmo y181lmasi {iglin nozordo tutulmus miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda
batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama vo saxlama montogesine aparilmalidir. Istifado
olunmus cihaz miivafiq toplama vo saxlama moentaqgesine qaytarilmalidir, ¢iinki onun torkibindoki
tohliikoli maddolor saglamliq vo otraf miihit {igiin tohliiks yarada bilor. Mohsulun tizorindoki isars cihazin
moisat tullantilar ilo birlikde atilmamasi lazim oldugunu gostarir. Tullant1 elektrik avadanliglar insan,
heyvan va otraf miihit {iglin zororli maddalor olan tullantilardir. Bu maddolor torpagin, suyun vo ya
havanin ¢irklonmesina sabob ola bilor ve beloliklo do insan orqanizmino daxil olaraq goxsayli saglamliq
xastolikloring, masalon: gérma, esitma va nitq pozgunluqlarina sabab ola bilor, hamginin boyrak, qaraciyar
c € va liroyin zadalonmasing, va dori xastalikloring sobab olur. Zararli maddolar tonaffiis vo reproduktiv
sistemloro do monfi tosir gostorarak xar¢onga sobab ola biler. Sikayot olunan torpaqlarda biton bitkilerin
va onlardan alinan mohsullarim istehlaki yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski yarada bilor. Cihazi
moaisat tullantilar ii¢iin konteynerlora atmayin!!
Xidmot Ogor siz ehtiyat hissolori almaq vo ya hor hansi sikayeti bildirmak istoyirsinizso, liitfon, qobzi
vermis satici ilo birbasa olago saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E SIGURISE. UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE
JU LUTEM LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHSHME

Pajisja éshté vetém pér pérdorim shtépiak.

1. Pérpara pérdorimit t€ produktit, lexoni me kujdes udhézimet e méposhtme
dhe ndiqgni gjithmoné ato. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim
qé rezulton nga pérdorimi i pahijshém i produktit. Mos e pérdorni pér qéllime
té tjera g€ nuk jané n€ pérputhje me pérdorimin e synuar.

2. Produkti &shté menduar vetém pér pérdorim t€ brendshém.

3. Kini kujdes kur pérdorni produktin kur fémijét jan€ afér. Mos 1 lini fémijét
t& luajn€ me produktin. Mos lejoni qé f€mijét ose njerézit q€ nuk jané t&€ njohur
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me pajisjen ta pérdorin até pa mbikéqyrje.

4. PARALAIMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe
persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose mungesé
pérvoje ose njohurie pér pajisjen vetém nése ata mbikéqyren nga njé person
pérgjegjés pér siguriné e tyre ose jané udhézohen pér pérdorimin e sigurt té
pérdorimit t€ pajisjes dhe jané t€ vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me
funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet t€ luajn€ me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja e pajisjes nuk duhet t€ kryhen nga fémijét pérveg nése jané mbi 8
vjec dhe kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.

5. Asnjéheré€ mos e zhytni t€ gjithé pajisjen né€ ujé. Asnjéheré mos e ekspozoni
produktin ndaj kushteve atmosferike si rrezet e diellit direkte, shiu etj. Mos e
pérdorni kurré produktin né kushte té lagéshta. Asnjéheré mos e pérdorni
pajisjen prané ujit, p.sh. prané dushit, vaskés ose pishinés.

6. Asnjéheré mos e pérdorni produktin nése ka réné ose éshté démtuar ndryshe,
ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpiqni té riparoni veté njé produkt
té démtuar. Kontaktoni gjithmoné njé qendér shérbimi t€ autorizuar pér riparim
nése pajisja juaj Eshté démtuar. T€ gjitha riparimet mund t€ kryhen vetém nga
tekniké t€ autorizuar té€ shérbimit. Riparimet e kryera gabimisht mund té
pérbéjné rrezik pér pérdoruesin.

7. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose prané sipérfageve t€ nxehta
ose t€ ngrohta ose pajisjeve t€ kuzhinés si furré elektrike ose djegés me gaz.

8. Asnjéheré mos e pérdorni produktin prané€ materialeve t€ ndezshme.

9. Mos e prekni pajisjen me duar té lagura.

10. Baterité q€ furnizojné pajisjen mund t€ rrjedhin nése jané té shkarkuara ose
nuk jané€ pérdorur pér njé kohé té gjaté. Pér t&€ mbrojtur pajisjen dhe shéndetin
tuaj, z&€vendésojeni rregullisht dhe shmangni kontaktin me l€kurén me
elektrolitin e bateris€ qé rrjedh.

11. Nése peshore nuk do t€ pérdoret pér njé kohé t& gjaté, higni batering.

12. Nése pajisja nuk ka funksion té fikjes automatike, ajo duhet té fiket
manualisht pas ¢do pérdorimi.

13. Pérdoreni pajisjen né€ njé€ sipérfaqe t€ qéndrueshme dhe t€ sheshté.

14. Mbroni pajisjen nga ndikimi 1 fushave té forta elektromagnetike.
15.Sigurohuni q¢ sipérfaqja né té cilén pérdoret pajisja t€ mos jeté e lagur ose e
rréshqitshme.

16. Kini kujdes g€ t€ mos bini objekte té rénda n€ ekranin ose xhamin e
peshores.

17. MOS goditni, tundni ose 1€shoni peshoren.
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18. Gjaté gjithé matjes, duhet t& géndroni né€ kémbé né peshore (vlen pér
peshoren pér matjen e peshés trupore)

PERSHKRIMI I PAJISJES
1. Platforma e peshimit 2. Butoni UNIT
3. Ekrani 4. Butoni ON/TARE

PARA PERDORIMIT TE PARE
Hapni ndarjen e baterisé. Ndarja e baterisé ndodhet né fund t€ peshores. Fusni llojin e duhur t€ baterisé. Kushtojini
vémendje té€ vecanté shenjave té polaritetit [+] dhe [-]. Mbyllni kapakun e ndarjes sé€ baterisé.

NDRYSHIMI I BATERISE

Hiqgni kapakun e ndarjes sé€ baterisé. Ndarja e baterisé ndodhet né fund té peshores. Hiqni batering e vjetér. Fusni njé
bateri té re té llojit t€ duhur. Kushtojini vémendje t€ veganté shenjave t€ polaritetit [+] dhe [-]. MbylIni kapakun e
ndarjes sé€ baterisé.

PESHIM

Shtypni butonin ON/OFF (4) pér té€ ndezur peshoren. Prisni derisa ekrani (3) t€ shfaqé vlerén 0.0. Vendoseni artikullin
q¢€ do té peshohet né platformén e peshores (1). Prisni pak derisa rezultati té stabilizohet.

Funksioni Tare: vendoseni paketimin/anijen né platformén e peshores (1). Shtypni butonin TARE (4). Ekrani (3) do té
tregojé vlerén 0.0. Vendosni peshén shtesé né peshore dhe lexoni rezultatin.

Pér té fikur peshoren, shtypni butonin ON/OFF (4) pér 3 sekonda. Peshorja do té fiket. Peshorja gjithashtu do té fiket
automatikisht pas 2 minutash.

PERZGJEDHJA E NJESIVE MATES
Shtypni butonin ON/TARE (4) pér t&€ ndezur peshoren. Shtypni butonin UNIT (2) pér t€ ndryshuar njésité matése
midis: kg, g, Ib, 0z. Njésia do té jeté e dukshme né ekran.

PASTRIMI DHE MIREMBAIJTJA
— Fshijeni butésisht peshoren me njé€ lecké t€ thaté ose pak t& lagur.

LAJMET

a — mbingarkes€ — ngarkesé e tepért né peshore
b — bateria e dobét — peshore nuk funksionon

¢ — pesha &shté e stabilizuar

TE DHENAT TEKNIKE

Ngarkesa maksimale: 5 kg

Saktésia: 1 g

Njésité e peshés: kg, g, Ib, oz

Furnizimi me energji elektrike: 2 x 3V bateri (CR2032)

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet té hidhen né kontejneré té
pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin selektiv t€ mbeturinave komunale né pérputhje me
pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t&€ higen dhe t&€ hidhen vegmas né njé piké
grumbullimi dhe magazinimi. Pajisja e pérdorur duhet t€ kthehet né njé piké t€ pérshtatshme grumbullimi
dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmban mund té pérbéjné njé kércénim pér shéndetin
dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet t€ hidhet me mbeturinat komunale. Mbetjet e
pajisjeve elektrike jané mbetje q€ pérmbajné substanca té€ démshme pér njerézit, kafshét dhe mjedisin.
c € Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund t& hyjné né trupin e
njeriut dhe t€ ¢ojn€ né s€émundje t€ shumta shéndetésore, si: ¢crregullime t&€ shikimit, dégjimit dhe té
folurit, si dhe mund té ¢ojné né démtime t€ veshkave, mélgis€ dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje t&
lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe
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riprodhimit dhe t€ ¢ojné né€ kancer. Konsumimi i biméve q¢ rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé
rrjedhin prej tyre mund t€ pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né
kontejnerét e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t€ blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka 1éshuar faturén.
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-ﬁ& AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued the receipt

GB ?
directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange oufaire des réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui a émis le regu
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna gueja, comuniguese directamente con el vendedor que
emitid el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato diretamente
com o vendedor que emitiu o recibo.
T Jei norite {sigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvitg iSdavusiu
pardaveju.
w Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar pardevéjuy, kurs
izsniedza ceku
EST Kui soovite osta varuosi vai esitada pretensioone, votke otse Ghendust kviitungi valjastanud madjaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarclni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a bizonylatot
kiallito eladohoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direkino prodavacu koji je izdao
racun.
RO Ecnu Bbl XOTUT @ KyNUTL 3aN4acTi NN NpeALABUTL Kakue-nnbBo npeTteHany, NoXanyncTa, CBRAXUTech
HANPAMYIO C NPOAABLUOM, BLIAASLLIUM YeK
cz Cheete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo prodejce, ktery
uétenku vystavil.
RU Daca doriti sa cumpérati piese de schimb sau s faceti vreo reclamatie, va rugam sa contactati direct
vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BéAcTe va ayopdoere avraAAakTIKG A va kavete oTroiadimroTte TTapdrrova, emKkovwvhioTe areuBeiag
ME ToV TIWANTH Trou e&dwoe Trv amrddeign.
MK Ako cakaTe fa KynuTe pesepeHyt [enceu UNu 4a nogHeceTe Kakew Buno nonnaky, KoHTakTupajTe
OMPEKTHO CO NPOAABAYOT KO ja uaaan cMmeTtkara.,
NL Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de
\verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vioziti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je zdal
racun.
Kl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttéd suoraan kuitin antaneeseen myyjaan.
PL W przypadku chegci zakupu czgsci zamiennych lub zglocszenia ewentualnych reklamacji nalezy
kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il venditore che ha
emesso la ricevuta
sv Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som utfardat
kwvittot direkt.
DK Hwvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte szslgeren, som har udstedt
kwvitteringen, direkte.
UA Hxwo sn xouete npuabartun sanvyactnHy abo noaatn Byas-sKi NpeTeHsil, 3gepHITecn beznocepen-Lo no
NPOAABLR, AKMIA BNOEB YEK.
SR AKo Xenute fa KynuTe peaepeHe LeNoBe unu 4a ynoXuTe peknamaunjy, obparure ce AupexTHo
NPoAaBLY KOjM j& u30ao payyH.
SK Ak si cheete kupit nahradné diely alebo uplatnit’ akikolvek reklamaciu, kontaktujte priamo predajou,
ktory uctenku vystavil.
AR Sl Wi Loa) ol sl omjob el (ol (le pS5  IDLiS w53 A O eladadle )
BG AKO veKaTe [a 3aKynvT e pesepsHn YacTuy UNW Aa HanpasnuTe oNNaksaHus, MoNs, CBLPKET e Ce AVMPEKTHO
c NnpopaBavua, KoWTO & uanan kacosara benexxa
AZ Ehtiyat hissalori almagqg va ya har hans) sikayst etmek istayirsinizsa, gabzi veron satc ila
birbasa slags saxlayin.
ALB Neése déshironi té blini pjese kembimi ose te beni ndonje ankesé, j | temi kontaktoni

drejtperdrejt shitésin geé ka lésh ar !atren.




KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskie]
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci
sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji,
ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu
prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w
okresie gwaranciji usuwane beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu
sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj
zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej —
weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancii
biegnie na nowo od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy
naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio
do cze$ci wymienionej. Gwarant zobowigzuije sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien
zachowac rozsadek, wybierajac Srodek transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje
od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej ,
przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami
gwarancyjnymi nie sg objete czynnosci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja,
czyszczeniem urzadzenia oraz czesSci i akcesoria ulegajgce zuzyciu przy normalnym
uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i
uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian
konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatdw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w
sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu
zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np.
dzbanki, talerze), sznury przytaczeniowe, sieciowe, zardwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen
tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace,
gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie
kompletnym i odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie
reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez Klienta.
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Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydiuzony o czas potrzebny do importu
niezbednych czesci, nie diuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat
serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z
koniecznoscig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje 0 nowym terminie usuniecia
wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie
Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail:
serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze podaé swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest
dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego
wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow
przeznaczonych do selektywnej zbiérki odpaddéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w
urzadzeniu znajduja sie baterie, nalezy je wyjaé i osobno oddac do punktu zbierania i sktadowania.
Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie
w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie
umieszczone na produkcie wskazuje, Zze urzagdzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami
komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i
Srodowiska. Substancje te mogg doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a
poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skoéry. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez
niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozié¢ w/w
skutkami zdrowotnymi.
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